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  Voor mijn lieve ouders en SKY


  1. Afscheid


  24 december: laat in de middag


  In het bos bij Onderschie


  ‘Is het nog ver? Ik kan niet meer, ik wil niet meer en het wordt al donker!’


  ‘Nog even en dan zijn we op de plek die Heer Oldor voor hen gekozen heeft. De plek waar ze snel gevonden zullen worden.’


  In het bos liepen twee mensen als schimmen in het halfdonker. Het was winter, bijna kerstavond en koud. In deze tijd van het jaar werd het al vroeg donker en koelde het steeds sneller af. Het bos was sneeuwwit en deed denken aan een sprookjeslandschap. Het leek alsof de bomen in gesprek met de wind waren. Af en toe werden die gesprekken heftiger, begonnen de bomen te gillen, schreeuwde de wind terug en kletterde de sneeuw van de takken op de grond. Het was alsof de bomen het niet eens waren met wat zich onder hen afspeelde.


  De twee schimmen, een man en een vrouw, liepen zoekend door. Hun adem vormde mooie grijswitte wolken die de kou van die middag verraadden.


  ‘Dit is een goede plek om te rusten’, zei de vrouw.


  ‘Nee, niet hier, nog niet’, antwoordde de man buiten adem door de zware tocht door de sneeuw. ‘We zijn er bijna, je móet volhouden. Nog een klein stukje verder en dan zijn we bij de eik. Heer Oldor heeft ons die plek, vlak bij een boerderij, gewezen en ons verzekerd dat ze daar veilig zullen zijn. Je weet dat hij, toen hij ons bezocht, verteld heeft dat ze op die plek, door diegene die daarvoor uitverkoren is, gevonden zullen worden.’


  De man klonk verdrietig en keek de vrouw aan.


  ‘Ze móeten gevonden worden, want anders zijn ze kansloos!’ In de stem van de man klonk wanhoop, verdriet en onmacht.


  ‘O Heer Oldor, waarom wij, waarom doen wij dit ons en onze kinderen aan? Waarom Heer Oldor, waarom?’


  Vermoeid liepen de twee mensen pratend en zoekend verder, op weg naar de plek die door de man aangewezen was. In de verte, even voorbij de scheiding van bos en weiland, zagen ze de contouren van een boerderij. Door de storm en de invallende duisternis werd het zicht steeds slechter en het laatste stuk van de tocht steeds zwaarder. Ze moesten nog een kleine kilometer afleggen, maar door de omstandigheden leek de afstand, voor de pas bevallen en uitgeputte vrouw, oneindig lang.


  Hanna, de vrouw, was nog herstellende van haar moeizame, zware bevalling van die nacht in de herberg. Die had heel veel van haar krachten gevergd. De geboorte van haar tweeling was prachtig, maar tegelijkertijd ook vreselijk. Het was immers het begin van een pijnlijk afscheid. Een afscheid dat in het belang was van de hele wereld, had Heer Oldor tegen hen gezegd.


  Hanna had haar kinderen in een doek gewikkeld en was gehaast – samen met haar man Arian – uit de herberg vertrokken, op weg naar de plek bij de eik die Heer Oldor had aangewezen. En nu liepen ze hier in het bos met maar één missie: het in veiligheid brengen van de kinderen, zodat die hun taak zouden kunnen volbrengen.


  Hanna omhelsde de doek met haar kinderen erin, alsof ze van plan was die nooit meer los te laten.


  ‘Liefje, Heer Oldor heeft ons de instructie gegeven om de kinderen in veiligheid te brengen. Als ze óns vinden, vinden ze hen ook en dan is alles voor niets geweest!’


  Arian klonk leeg en bedroefd.


  ‘We zullen, als ze ouder zijn, weer van hen horen en zien waartoe ze in staat zijn. Vertrouw op Heer Oldor, hij zal voor onze kinderen zorgen.’


  ‘Ik zorg liever zelf voor ze’, snikte Hanna. ‘Ze zijn zo lief, zo mooi en zo, zo...’


  Ze barstte in tranen uit, terwijl Arian zich sterk en groot probeerde te houden. Hij keek schichtig om zich heen, zoekend in de schemering naar bewegende schaduwen. Al sinds Heer Oldor aan hen verschenen was, hadden ze het gevoel gehad dat ze gevolgd werden. Door wie wisten ze niet, maar ze moesten voorzichtig zijn: ze moesten aan hun kinderen en aan de toekomst van de wereld denken.


  ‘Denk je dat ze ons gevolgd zijn? Ik weet niet wat ze willen, maar ze zijn er steeds weer met hun paarden. Ze houden ons in de gaten. Ik denk dat we ze hebben kunnen afschudden, maar ja, je weet nooit, ze zijn overal! Heb jij gezien wie het zijn?’ vroeg Arian ten slotte.


  Hanna keek hem aan maar zei niets. Ze leek uit het veld geslagen, ze was versuft en erg verzwakt. Haar witte huid en haar ruwe gelaatstrekken gaven aan dat ze een heel zware tijd had gehad. Ze liep gebogen en ploeterde in de gure wind door de diepe sneeuw. Haar kostbare bezit hield ze stevig en liefdevol in haar armen. Ze was er nog niet aan toe om afstand te nemen van haar pasgeborenen. Heer Oldor had haar tijdens een van zijn bezoeken opgedragen: ‘Als je kinderen geboren worden, breng ze dan in veiligheid en leg ze te vondeling op de plek die ik jullie zal wijzen. Ze kunnen dan in rust en vrede opgroeien. Na hun achttiende verjaardag zullen ze veilig zijn, maar voor die tijd, al vanaf hun twaalfde verjaardag, zal voor jullie de tijd komen om hen te helpen bij de uitvoering van hun opdracht. Ze zullen jullie hulp hard nodig hebben.’


  En nu, op weg naar de eik, was het verschrikkelijke moment bijna daar. Samen met Arian stond ze op het punt om de zwaarste opdracht van haar leven uit te voeren. Ze wilde het niet, maar ze moest wel. Ze mocht niet aan zichzelf denken en móest voor haar kinderen kiezen. Die kinderen waar ze zielsveel van hield, werden nu opgeëist door de wereld. De beslissing was zwaar maar onvermijdelijk geweest. Het lot van de wereld was in handen van haar en Arian gelegd en zou vanaf hun twaalfde jaar ook in handen van haar kinderen liggen, had Heer Oldor hun voorgehouden!


  Hanna besefte het belang van wat ze ging doen beter dan wie ook, maar toch viel het haar zwaar! Haar kinderen, die ze nog maar net liefdevol gebaard had, zou ze spoedig moeten achterlaten in een vreemd en donker bos, in de wetenschap dat ze door vreemden gevonden zouden worden. Het idee dat ze de kleintjes moest achterlaten en dat ze hen heel lang niet meer zou kunnen zien, aanraken en koesteren, maakte haar bijna wanhopig. Maar ze móest wel, ze had geen keuze. De twee nog jonge ouders liepen verder het pad af.


  ‘Nog even volhouden, dan zijn we er. Zie je die eik daar in de verte? Dat is de plek die Heer Oldor ons gewezen heeft.’


  Arian zette de twee grote tassen die hij droeg even neer en wees naar een eik in de verte, die door de storm, sneeuw en invallende duisternis nog maar amper zichtbaar was.


  ‘Ga aan de zuidkant van Onderschie, bij het grote, grijze hek, het bos in en volg het pad tot je een grote eik ziet. Bij die eik zullen dieren op jullie wachten. Wees niet bang, want ze staan aan jullie kant en zullen jullie kinderen beschermen tot ze gevonden worden’, had Heer Oldor hen gerustgesteld.


  ‘Nog even liefje, nog even.’


  De knoestige eik zag er, door de storm en opwaaiende sneeuw heen, mysterieus uit. De wit besneeuwde boom zwaaide hevig met zijn takken, alsof hij de sneeuw wilde vangen. Alsof hij bezig was de boze geesten te verjagen, maar vooral alsof hij wilde zeggen: ‘Kom maar, ik zal die kleine, weerloze kinderen wel beschermen!’


  ‘Wacht, wacht.’


  Hanna zakte uitgeput en betraand op haar knieën.


  ‘Ik kan niet meer, laten we even rusten, even maar. Laat me nog even naar ze kijken. Ik wil ze nog even koesteren. Ik zal ze heel lang niet en misschien wel nooit meer zien.’


  Ze liet haar tranen nu helemaal de vrije loop en boog zich over de twee in doek gewikkelde kindjes heen. Arian keek even naar het tafereel en stemde toe.


  ‘Goed lieve, laten we tien minuten rusten. Ik weet niet wat we bij de eik zullen aantreffen en of we daar in alle rust afscheid van ze kunnen nemen. Laten we het nu doen, laten we nu vast afscheid nemen van onze schatjes.’


  ‘Dank je lieverd, dank je, we zullen die twee gaan missen, o wat zullen we ze missen.’ Ze zochten een plek langs het pad uit. Met heel veel liefde legde Hanna haar kinderen, beschermd door de warme doeken, op haar schoot. Ze kon de baby’s, een jongetje en een meisje, nu goed zien en streelde ze liefdevol. Het meisje had een prachtig donker huidje, helderblauwe ogen en voor een baby opvallend veel zwart haar. Ook het jongetje had veel maar bijna wit haar. Zijn ogen waren bruin en zijn huidje was spierwit.


  ‘Twee mooie kindjes, zacht en lief, maar toch zo verschillend’, fluisterde Hanna terwijl ze met haar gezicht de kleintjes knuffelde en streelde.


  ‘Wat heeft Heer Oldor toch met jullie voor? Wat staat jullie te wachten?’


  Het laatste stuk


  De twee kleintjes waren opvallend rustig en leken bijna te weten wat hun te wachten stond.


  ‘Sst, hoor je dat?’ Schichtig keek Arian in het rond.


  ‘Wat?’ vroeg Hanna.


  ‘Nee, laat maar, het zal wel niets bijzonders zijn.’ Opeens klonk er tien meter voor hen hevig gekraak van takken en verscheen er een zwarte schim uit de struiken. In de witte sneeuw tekende zich het silhouet van een reusachtige wolf af. Het dier keek met zijn felle, bijna lichtgevende groene ogen naar Hanna en Arian. Instinctief pakte Hanna de kindjes in haar armen en hield ze stevig tegen zich aan. Arian kwam bij haar staan en probeerde de situatie in te schatten. Hun geduld en angst werden op de proef gesteld, want de wolf bleef minutenlang, bewegingsloos staan. Het was alsof ook hij wachtte op wat komen ging. Het dier zag er imposant uit. Het maanlicht, dat af en toe vanachter een wolk tevoorschijn kwam, verraadde de contouren van de grote, krachtige poten van het dier. Zijn vacht was diepzwart en onder de kaken van zijn brede kop was een lichte rand van lange haren zichtbaar.


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg Hanna angstig en radeloos.


  ‘Ik weet het niet. Het lijkt wel of die wolf ergens op wacht!’ antwoordde Arian. En dat klopte, want al gauw werd duidelijk waarop dit indrukwekkende dier gewacht had. Aan alle kanten verschenen wolven en de roedel breidde zich uit tot tien volwassen wolven en twee kleine, druk spelende, welpen. De dieren kwamen angstig dicht in de buurt van Hanna, Arian en de kinderen. De volwassen wolven zagen er gevaarlijk uit en kwamen stap voor stap dichterbij. Arian ging nóg dichter bij Hanna en de kinderen staan om ze te beschermen tegen de schijnbaar hongerige wolven. Opeens wendde de grote wolf zich van de jonge ouders af, liep een stuk het pad op, stopte en keek om. De andere wolven reageerden op hem, volgden rustig en verzamelden zich om hem heen. De twee welpjes trokken zich niets van de grote wolf aan en liepen gewoon door, in de richting van de in doeken gewikkelde kindjes en gingen vlak voor hen in de sneeuw liggen. De volwassen wolven deden niets en leken te wachten op een reactie van de twee mensen.


  ‘Het lijkt wel of ze willen dat we met hen meegaan’, zei Hanna. ‘Volgens mij willen ze ons geen kwaad doen. Ze vallen ons niet aan en laten hun welpen bij ons liggen. Ze vertrouwen ons en misschien willen ze daarmee zeggen dat wij hen ook moeten vertrouwen.’


  Arian knikte maar was zichtbaar nog steeds onder de indruk van het schouwspel, maar misschien nog wel meer van de gemoedsverandering van zijn vrouw. Ze was rustiger en sprak over de wolven alsof zij hen begreep.


  ‘Goed, laten we kijken wat er gebeurt’, zei Arian. ‘Heer Oldor zal ons beschermen, we moeten op hem vertrouwen.’


  Heel voorzichtig pakte Hanna de kleine tweeling op en samen liepen ze, nog wat angstig om zich heen kijkend, door de roedel wolven heen, in de richting van de eik. De welpjes renden en sprongen achter het stel aan, terwijl de oudere wolven alles nauwlettend in de gaten hielden. De leider van de roedel volgde als eerste. Het imponerende dier ging vlak naast Hanna lopen en keek met zijn rustige, groene ogen naar de twee kinderen die ze bij zich droeg. Eenmaal dichtbij bleek het dier nog groter dan verwacht. Zijn schoft stak ver boven de heuphoogte van Hanna uit en zijn rug was gespierd en breed. Toch was zijn aanwezigheid voor de twee prille ouders niet meer bedreigend. Hanna merkte op dat zijn aanblik bijna menselijk aandeed. Het gaf haar een gevoel van rust, vertrouwen en aanvaarding. Aanvaarding van het feit dat ze haar kinderen vanavond zou moeten achterlaten en hen heel lang niet meer – of misschien wel nooit meer – zou zien. Maar ze voelde het laatste stuk op weg naar de eik dat het goed was. De wolven zouden haar kinderen beschermen. Haar afscheid was begonnen.


  De eik


  In stilte liep de stoet verder het pad af. Het licht van de maan dat, ondanks de storm en de wolken, af en toe doorbrak, gaf het tafereel iets schilderachtigs. Twee mensen met hun in doeken gewikkelde kinderen, omringd door een roedel machtige wolven en twee dartelende welpen. Het doel van dit laatste stukje van de reis was duidelijk: de eik, de kinderen, het afscheid en het nieuwe leven van hun kroost.


  Het pad naar de eik had weinig obstakels en de reis duurde dan ook niet lang meer. Plotseling, tien meter voor de eik, stopte de grote wolf. De kolossale boom stond, als een koning omringd door zijn onderdanen, midden op een open plek in het bos. Zijn dikke stam gaf een gevoel van geborgenheid. Een ogenblik bleven de jonge ouders voor de boom staan. Hun verdriet maakte korte tijd plaats voor ontzag voor die prachtige eik. De wolven en hun welpen waren gaan liggen en leken respect te betuigen aan dit indrukwekkende monument. Op dat moment gebeurde er iets opmerkelijks. De wind was nog steeds guur en striemend, maar rondom de eik was de wind als een zachte deken gaan liggen. De plek leek klaar om de kinderen te ontvangen.


  ‘Hier is het Hanna’, zei Arian. ‘Het moment is aangebroken.’ Arian liep naar de boom en zette zijn zware tassen neer.


  ‘We moeten voorbereidingen gaan treffen om de kinderen goed en verzorgd achter te laten. Ik ga de plek in orde maken.’


  Terwijl Arian aan de slag ging, zocht Hanna een plek onder de grote eik om haar kinderen nog eenmaal te kunnen voeden. Ze vond een goede plek met weinig sneeuw en een zachte met mos begroeide ondergrond. Ze moest ervoor zorgen dat ze voldoende te drinken kregen en voorbereid waren op een lange avond of zelfs een lange nacht. Vlak naast Hanna had Arian de plek gekozen die hij zou inrichten voor de kinderen. Hij verzamelde kleine stenen uit de omgeving van de boom en maakte daar een soort haardje van. Hij haalde wat oud papier uit zijn tas en verzamelde rondom de boom wat kleine droge takjes. Hiermee maakte hij een kampvuur en al gauw werd het rond de eik behaaglijker. Ondertussen ging Arian verder met het klaarmaken van een veilige, warme plek voor de kinderen.


  Het voeden van de kinderen en het voorbereiden van de plek vergden zoveel aandacht dat ze de gebeurtenissen om zich heen nauwelijks opmerkten. Pas toen Arian opkeek, zag hij het.


  ‘Hanna, kijk eens, ongelooflijk, waar komen die nou vandaan?’ Op gepaste afstand van de eik hadden zich honderden dieren verzameld die, niet gehinderd door de gure wind die een meter of tien van de eik nog steeds waaide, allemaal muisstil staarden naar de twee kinderen die in Hanna’s armen lagen.


  ‘Dit is wat Heer Oldor gezegd heeft, Hanna, dit zijn de dieren die de kinderen goed gezind zijn. Dit zijn hun beschermers.’


  Afscheid


  Na een halfuur van voorbereidingen en voeden van de kinderen stond Hanna op en liep naar de plek die door Arian voorbereid was. Hanna twijfelde nog even maar legde toen haar kindjes, gewikkeld in de warme doeken, een voor een in het ‘bedje’. Als eerste het jongetje. Het ventje keek zijn moeder met zijn grote bruine ogen aan.


  ‘Dag, lieve zoon. Word groot en sterk en doe wat Heer Oldor van je verwacht. Jij bent een van de twee uitverkorenen en samen met je zus zul je slagen in je opdracht. Je zult ons heel lang, misschien wel nooit meer zien. Maar we zullen jou altijd, bij alles wat je doet en zonder dat je het weet, steunen en helpen. Bescherm je zusje goed en wees lief voor haar.’


  Het kleine kindje lachte en terwijl Hanna haar laatste woorden uitsprak, kneep hij in haar neus. Ze lachte en huilde, kuste het kleine ventje en drukte hem tegen zich aan en legde hem ten slotte in zijn bedje.


  Ze nam nu het meisje in haar armen. ‘Jij, klein meisje van me, jij bent de dochter die ik altijd al wilde hebben. Wees lief voor je broertje en voor iedereen om je heen. Als ik in de spiegel kijk zal ik altijd aan je denken, want je lijkt zoveel op mij. Wees sterk in lichaam en geest en zorg ervoor dat je samen met je broertje altijd een twee-eenheid bent, want alleen dan overwinnen jullie. Jullie moeten er altijd voor elkaar zijn!’


  Het meisje keek Hanna met haar grote, blauwe ogen aan. Het leek alsof er een traantje over haar rode wangetje rolde. Ze deed haar oogjes dicht en weer open, alsof ze wilde zeggen: ‘Het is wel goed mama.’ Het kindje strekte haar armpjes uit naar haar moeder en een hartverscheurend afscheid volgde. Huilend legde Hanna het meisje naast het jongetje neer.


  ‘Dit is wat ik jullie meegeef op jullie zware reis.’ Ze had voor het meisje een armbandje en voor het jongetje een kettinkje met hun namen erop.


  ‘Dit zijn jullie namen. Jij, mijn lieve zoon, heet Oliver.’ Ze deed het kettinkje om zijn nekje.


  ‘Jouw naam betekent: “Bovennatuurlijk strijder”. Je zult strijden om je opdracht te vervullen en je zult daarbij geholpen worden door bovennatuurlijke gaven.’


  ‘En jij kleine meid, jij heet Dori. Dori betekent: “Gods geschenk”, want dat ben je voor mij en voor je vader.’


  Ze deed het armbandje om het linkerarmpje van Dori.


  Toen stapte ze naar achteren en viel op haar knieën. Ook Arian nam, op zijn eigen, wat stugge, maar heel liefdevolle manier afscheid van zijn twee kinderen. Zijn hart brak vanbinnen maar vanbuiten bleef hij sterk. Vervolgens knielde hij naast Hanna en begonnen ze samen te bidden.


  Na het gebed haalde Arian een pakje uit zijn jaszak.


  ‘Hier is jullie opdracht, jullie levensdoel. Heer Oldor noemt het jullie Extra Testament.’


  Arian legde het pakje, gewikkeld in wit papier, tussen de twee kinderen in. Het pakje had het opschrift: ‘Aan u die hen vindt. Open dit pakje op hun twaalfde verjaardag.’


  Wat er in het pakje zat, wisten Hanna en Arian ook niet. Het kwam van Heer Oldor en die had hun verboden om het te openen. Ze hadden wel overwogen om stiekem te kijken wat erin zat. Misschien konden ze, als ze het wisten, de kinderen beter helpen en beschermen. Maar toch hadden ze het pakje dicht gelaten, omdat ze dat beloofd hadden aan Heer Oldor. Op het pakje legde Arian een brief voor de kinderen en hun toekomstige ouders. Hij had deze brief samen met Hanna geschreven. Vanaf het moment dat Heer Oldor verschenen was en had uitgelegd welk offer ze zouden moeten brengen, hadden ze een slechte tijd gehad. De gedachte om hun kinderen te moeten afstaan, was een kwelling geweest.


  Op de envelop stond: ‘Aan de nieuwe ouders van Oliver en Dori’.


  


  

  Lieve mensen,

  

  Het achterlaten van deze twee bijzondere, lieve kinderen, Oliver en Dori, doet ons heel veel pijn. Wij, Hanna en Arian, hun ouders, kunnen echter niet anders. U moet weten dat de liefde voor onze kinderen groot en onvoorwaardelijk is en dat is juist de reden waarom we ze hier achterlaten. Als ze bij ons blijven, lopen ze gevaar. Bij u zullen ze een veilige plek vinden tot hun twaalfde jaar. Geeft u ze alstublieft op hun twaalfde verjaardag het pakje dat bij hen ligt en laat ze deze brief dan lezen... Het volgende is voor hen van groot belang:

  

  Lieve kinderen,

  We hebben het zo nooit gewild. Het liefst hadden wij jullie nog bij ons, maar het kón niet anders! We zulten altijd aan jullie blijven denken. Voor altijd in onze harten. Oliver en Dori, jullie zijn op 24 december 1994 geboren.

  Jullie zijn nu twaalf jaar en krijgen een opdracht.

  Het pakje dat jullie van je ouders krijgen is daarbij heel belangrijk. Pak het uit en jullie vader zal de rest vertellen. Bescherm het heel goed en vraag aan jullie ouders om hierbij te helpen. Het mag nooit in verkeerde handen komen.

  Wij houden zielsveel van jullie.

  Misschien tot ziens.

  

  Hanna en Arian

  



  


  Waarom de kinderen gevaar liepen en welke opdracht ze zouden krijgen konden en mochten Arian en Hanna niet schrijven.


  ‘Kom Hanna, het is tijd om te gaan.’


  Twee-eenheid


  De dieren om de eik heen hadden lang en heel geduldig naar het tafereel en vooral naar de kindjes onder de boom gekeken, maar vlak voor het vertrek van Hanna en Arian werden ze wat onrustig. Ze liepen door elkaar en maakten steeds meer lawaai. Het was alsof er iets ging gebeuren en ze daarover met elkaar in gesprek waren. Ondertussen lagen de twee kinderen onder de eik, beschermd tegen het gure, ijskoude weer, klaar om te beginnen met hun nieuwe leven. Hanna en Arian kusten hun kindjes voor de laatste keer en diep bedroefd stonden ze op het punt de plek en hun grote schatten te verlaten. Hun geloof in Heer Oldor en een betere wereld gaf hun de kracht om dit lot te dragen.


  ‘Dag lieve kinderen, dag.’


  Triest liepen ze weg en keken nog één laatste keer om naar de plek die ze nooit meer zouden vergeten. Toen ze al een stuk op weg waren hoorden ze opeens zachte vioolmuziek en toen ze zich omdraaiden zagen ze dat de dieren rustig waren en dat er boven de kinderen een prachtig bolvormig licht was ontbrand dat de hele omgeving van de eik verlichtte. Uit het niets klonk een heldere stem: ‘Dag Hanna en Arian!’


  ‘Dag allebei. Heer Oldor bedankt jullie voor het offer. Ik bén jullie offer, ik ben de twee-eenheid, ik bén jullie kinderen. Ik kom voort uit hun eenheid. Hun gezamenlijke kracht komt in mij samen. Met die kracht zullen we overwinnen, met die kracht zullen we onze opdrachten voltooien en met die kracht zullen we één worden! Ga heen in vertrouwen en vergeet mij nooit.’


  Het licht doofde en de zachte vioolmuziek rondom de eik zorgde ervoor dat de kinderen rustig werden. De dieren gingen een voor een terug het veilige bos in. Alleen de grote wolf bleef nog even achter. Na een paar minuten liep ook hij, achter Hanna en Arian, het pad af terug naar de stad. Halverwege nam de wolf met een laatste blik afscheid van de twee bedroefde mensen en verdween in de struiken.


  ‘Dag wolf, pas goed op de kleintjes’, zeiden Hanna en Arian en ze verdwenen in de nacht.


  2. Magische werkelijkheid


  Kerstavond: 6 uur ‘s avonds


  Nero


  Wat een prachtige muziek! Ja, hij hoorde het goed, zachte vioolmuziek. Het kwam uit de richting van de grote, oude eik. Maar hoorde hij nou ook een stem en zacht gehuil? Heel even maar en daarna, niets! Alleen nog de wind die zich uitleefde in de besneeuwde bomen.


  Veeboer Robert de Payens stond op die stormachtige kerstavond in zijn weiland, aan de rand van het bos. Hij was vanavond eigenlijk van plan niets te doen en lekker kerstavond te gaan vieren. Even niets meer aan zijn hoofd. Gewoon lekker met de familie naar de Sint Jan: een oud kerkje midden in Onderschie waar de missen op kerstavond altijd heel sfeervol waren. Hij wilde na de dienst in de herberg van Jaap, die naast de kerk stond en daarom spottend de ‘Sint Jaap’ werd genoemd, nog wat napraten met familie en vrienden. Daarna, had hij met zijn vrouw Mary bedacht, zou hij samen met haar bij de open haard verder genieten van de avond. Omdat het zo stormde had hij zijn vee tijdig in de stal gezet. De dieren waren onrustig, maar eenmaal op stal keerde de rust snel weer. Een uur geleden wilde hij teruggaan naar de boerderij maar ontdekte toen dat de staldeur van zijn paard Nero openstond en het dier zelf verdwenen was. Sindsdien was Robert op zoek naar de hengst en stond hij in het weiland, om zich heen te kijken op zoek naar een spoor van dat sneeuwwitte dier. Nero, die zijn naam dankte aan zijn donkere, bijna zwarte ogen, was een bijzonder paard. Spierwit maar geen albino. Gewoon spierwit met de krachtige uitstraling van een hengst, af en toe onstuimig maar vooral betrouwbaar en eerlijk. Nero was acht jaar oud en in de kracht van zijn leven. Als hij onrustig werd liet Robert hem los in het weiland om lekker te kunnen rennen. Als hij er tijd voor had, dan ging Robert een stuk rijden met de hengst: lekker uitwaaien en de wereld in. Rijden op Nero was altijd een sensatie. Zijn bewegingen waren weergaloos en als je op hem zat voelde je dat het goed was en kon je er zeker van zijn dat er iets ging gebeuren! Maar deze avond was het anders, want nog nooit was Nero er zelf vandoor gegaan. De staldeur zat altijd goed dicht en het was bijna onmogelijk om die van binnenuit open te maken. En toch had de hengst dit kennelijk voor elkaar gekregen. Voordat hij begon aan zijn zoektocht had Robert de staldeuren gecontroleerd, maar geen beschadigingen gevonden en het leek dus wel alsof Nero gewoon in alle rust uit de stal de wei in was gelopen. De zoektocht had nog niets opgeleverd, maar hij had nog niet in het bos, dat aan zijn weiland grensde, gezocht. En nu stond hij daar dan, aan de rand van het bos, nog even turend over zijn weiland, zoekend naar een glimp van zijn verdwenen hengst. Wat was zijn land toch prachtig. Hij genoot er altijd zo intens van. Mary had wel eens gezegd: ‘Ik heb het gevoel dat het land ook van jou geniet!’


  Als ze hem zag staan voelde ze dat hij en zijn land één werden, ze hoorden bij elkaar! ‘Nero!’


  Zo hard als hij kon riep Robert de naam van zijn hengst.


  ‘Nero!’


  Geen spoor van de hengst. Om zich heen zag Robert alleen het spierwitte weiland, zijn besneeuwde boerderij en het donkere bos. Verder zag en hoorde Robert door de storm niets. Of toch? Daar was het weer, die serene muziek die door de harde wind bij hem werd gebracht. De wind leek aan zijn jas te trekken, alsof hij wilde zeggen: ‘Kom, dan kun je zien wat hier gebeurt.’


  Robert keek in de richting van het bos, waar de muziek vandaan leek te komen. Hij zag niets, alleen maar besneeuwde bomen en daarachter was het vooral heel donker? Of toch niet? Wat zag hij daar? Tussen al die donkere bomen viel de eik direct op. Op zich was dat niet vreemd omdat de oude boom nou eenmaal een imposant exemplaar was. Maar er was vandaag iets vreemds aan de hand met de eik. De boom was opvallend lichter dan zijn omgeving en het leek alsof de stam en de takken van binnenuit verlicht werden. En er was nog iets dat Robert opviel. Alle bomen en struiken in de omgeving van de eik zwaaiden hard heen en weer, maar de eik stond er roerloos bij, alsof de wind hem niet raakte, alsof de boom in een glazen kast stond waar geen wind doorheen kon komen. Door de aanblik die het tafereel bood, kreeg Robert even een rilling. De nuchtere boer was niet snel onder de indruk, maar door dit vreemde schouwspel liepen de rillingen over zijn rug. Zijn nuchterheid maakte plaats voor onzekerheid en zelfs een beetje angst. Dit was iets bovennatuurlijks. Hij kon het niet thuisbrengen. Zonder dat Robert het wilde sloeg hij een kruis en liep in de richting van de eik. Hij móest weten wat zich daar afspeelde en wie daarvoor verantwoordelijk was. Hij móest weten wat er op zijn land gebeurde. Hij twijfelde even.


  Zal ik mijn geweer gaan halen?


  Hij twijfelde, maar besloot toen voorzichtig te gaan kijken.


  Beschermers


  Het laatste stukje van zijn weg naar de eik moest hij door doornige struiken afleggen. Het pad was steeds moeilijker te vinden omdat het licht bij de eik steeds zwakker werd. Er bleef slechts een klein, flikkerend lichtje over dat van veraf op een kampvuur leek. Ook de muziek was gestopt en had plaatsgemaakt voor wat mannelijk gemompel. Toen Robert de eik tot op een meter of tien genaderd was, zag hij rondom de boom een groep in lichte gewaden geklede gedaanten zitten. Ze spraken zacht met elkaar en keken naar iets dat naast het kampvuur stond. Robert liep, zo onopvallend mogelijk, dichterbij. Hij zag nu dat ze allemaal gekleed waren in witte hemden. Op die witte hemden stond een groot, rood kruis en onder hun hemden leken ze maliënkolders te dragen. Meer kon Robert op dat moment niet zien, omdat ze in bidhouding op hun knieën zaten. Robert vond deze ‘sekte’ er eng en bedreigend uitzien. Daar wil ik niets mee te maken hebben. Wegwezen! Dacht hij en hij draaide zich om.


  ‘Sir Robert de Payens?’


  Robert bleef verstijfd staan. Hoe wisten ze zijn naam en wat moest hij nu doen? Hard weglopen? Of zich omdraaien en dan maar afwachten wat er zou gebeuren?


  ‘Sir Robert de Payens?’ herhaalde de zware, doorleefde mannenstem.


  Robert bleef staan en draaide zich om. Een van de ‘sekteleden’ had zich omgedraaid en keek hem recht in de ogen. Ze stonden een paar meter van elkaar af. Voor hem stond een man van een jaar of veertig, gekleed in ridderkleding, halflang, donker maar al wat grijzend haar en een korte baard. De man droeg inderdaad een maliënkolder die nu goed te zien was. De ringetjes fonkelden als sterren in het schijnsel van het vuur. ‘Bonjour.’


  De man maakte een buiging en als vanzelf deed Robert dit ook. Op de een of andere manier kwam dit gebaar vertrouwd op hem over, alsof hij dit eerder had meegemaakt. Een déjà vu? Misschien had hij dit


  gedroomd, maar de ridder, de plek, het kwam allemaal zo bekend over.


  ‘Bent u Robert de Payens?’ vroeg de ridder weer.


  ‘Ja, dat ben ik, maar wie bent u en wat doet u hier, op deze plek en op mijn land?’ Robert had alle moed die in hem zat verzameld en deed nog een dappere stap naar voren. Tegelijkertijd bedacht hij zich en hield toch wat in. Hij had geteld dat ze met zijn negenen waren en daartegen zou hij, als ze hem aanvielen, kansloos zijn. Maar de ridder deed niets en lachte een beetje.


  ‘Wees niet bang Sir Robert, wij hebben op u en op dit heilige moment zitten wachten en gelukkig, u bent er!’


  Roberts verbazing werd steeds groter. Hoe konden ze nu op hém hebben zitten wachten terwijl ze elkaar niet eens kenden?


  ‘U hebt wát?’ stamelde hij.


  ‘Ja, ik weet het, het is moeilijk te geloven, maar geloof mij, dit moment is voor ons en voor Heer Oldor een heel belangrijk moment. Dit moment, uw rol, het is allemaal voorbestemd.’


  Even was het stil. De ridder keek Robert indringend aan.


  ‘U krijgt er een heel belangrijke en dankbare taak bij. Komt u gerust dichterbij, aanschouw uw lot. Voor u begint het hier en nu op deze voor altijd heilige plek. Onthoud dat goed! Onze rol is voorbij, wij zullen spoedig verdwijnen.’


  ‘Maar wie bent u?’ vroeg Robert.


  ‘Wij zijn de negen Tempeliers, ridders en beschermers van het geloof. Wij Tempeliers hebben drie taken: het beschermen van de Heilige Graal, het beschermen van het Extra Testament en het beschermen van de twee belangrijkste schatten van dit millennium. En die schatten, Sir Robert, liggen hier! Komt u alstublieft kijken!’


  Ondertussen waren ook de andere acht ridders opgestaan en allen maakten ze een kleine buiging naar Robert. Hij maakte eenzelfde gebaar en liep – nog steeds wat argwanend – door de groep heen, op zoek naar wat zich onder de eik bevond. Het kampvuur brandde nog steeds maar nu wat minder fel. In het licht van het vuur zag Robert een bedje met twee, vredig naast elkaar slapende, kindjes. Met zijn rug naar de ridders toe vroeg hij aan de ridder die hem had aangesproken: ‘En wie bent u eigenlijk?’


  ‘Ik ben Sir Hugues de Payens, het was mij een genoegen.’


  ‘De Payens, maar...’


  Robert draaide zich om en zag nog net dat de negen ridders te paard het donkere bos in galoppeerden, de nacht tegemoet. Eén paard was achtergebleven. Nero!


  Hulp


  Het weer bleef guur, de storm hield aan en de sneeuw dwarrelde nog steeds omlaag. Alleen rondom de eik was het windstil en behaaglijk. De twee kinderen lagen rustig te slapen in het bedje van takjes en zachte doeken. Robert wist zich geen raad. Hoe moest hij nu handelen? Daar lagen twee kinderen onder een boom. Hij kon ze toch niet aan hun lot overlaten? Maar wat moest hij doen? Hij was geen kinderen gewend en vond de hele situatie nogal onwennig, bijna eng. Moest hij die twee kleine figuurtjes oppakken met zijn grote boerenhanden? En dan? Als ze wakker werden, wat dan? Het duizelde hem. En dan de boodschap van die ridder die toevallig dezelfde achternaam had als hij. Wat bedoelde die Hugues de Payens met de Graal en het Extra Testament? En wie was Heer Oldor? De wereld draaide voor Roberts ogen. Hij ging even zitten op een grote kei naast het bedje en dacht na. Hij had het opvallend genoeg niet koud meer. Onder de eik was het goed toeven en daarom nam hij de tijd om het voorval en de uitspraken van de ridder op zich te laten inwerken.


  ‘U krijgt er een heel belangrijke maar dankbare taak bij’, en ‘Aanschouw uw lot, want voor u begint het hier en nu’.


  Die ‘belangrijke taak’ en dat ‘lot’ móesten slaan op de kinderen. Verwachtte die ridder, of die zogenaamde Heer Oldor, dat hij die kinderen zou meenemen en zou opvoeden? Die ridders konden de kinderen wel achtergelaten hebben, maar hij en Mary mochten ze natuurlijk nooit zomaar houden, adopteren en opvoeden. Hij wist dat dit niet zo gemakkelijk zou gaan. De kinderen zouden niet bij hem en zijn vrouw mogen blijven. Het zou dus een verblijf van korte tijd zijn. En hij wist bijna zeker dat de ouders van de kinderen zich snel zouden melden en ze zouden komen ophalen. Maar ja, dat was van later zorg. Hij moest eerst een manier bedenken om ze van deze plek weg te halen. Het zou immers snel weer kouder en winderig worden rondom de eik. Hij moest ze door de kou heen naar de boerderij brengen. Eenmaal thuis zouden hij en Mary wel een oplossing vinden. Mary zou ze wel eten geven, wassen en een bedje voor ze maken.


  Robert moest zich haasten. De behaaglijkheid maakte langzaam plaats voor de kou van koning winter. Het kampvuur doofde traag en de storm en de sneeuw zorgden ervoor dat de grond onder de eik langzaam bedekt werd met een koude, witte deken. Hij keek naar de twee kinderen en zocht naar de beste manier om ze mee te nemen naar de boerderij. Onder de boom lagen ze tot nu toe redelijk beschut in hun bedje, maar de ijzige kou onderweg naar de boerderij zou gevaarlijk zijn voor de twee kleintjes. Heel voorzichtig deed Robert met zijn grote, eeltige handen de doeken goed waarin de kindjes lagen. Hij trok de doeken wat naar boven zodat ze tot hun hoofdjes bedekt waren en de kou geen vat op ze kon krijgen. Hij schrok toen het donkere kindje zich een beetje bewoog, de armpjes strekte en geeuwde. Ze moesten vooral niet wakker worden, want dan zou hij zich helemaal geen raad weten. Opeens zag hij iets liggen. Robert boog zich over de slapende kindjes heen en pakte een pakje dat tussen hen in lag. Hij las het opschrift: ‘Aan u die hen vindt: Open dit pakje op hun twaalfde verjaardag.’


  Ook vond hij een brief, zonder opschrift.


  Dat bekijk ik straks wel als we in de boerderij zijn, sprak hij in zichzelf en stopte het pakje en de brief in zijn jaszak. Robert keek naar de kinderen.


  ‘Eerst breng ik jullie in veiligheid.’


  Hij keek om zich heen, zoekend naar een manier om de kinderen warm bij de boerderij te krijgen. Dat zou niet meevallen. Naast de slapende kinderen stonden ook nog twee tassen die mee moesten. In een van de tassen zaten flessen met voeding voor de kleintjes en in de andere tas zat voornamelijk kleding. De wind begon nu ook onder de boom in kracht toe te nemen en zwelde aan tot een storm. Heftiger dan in de rest van het bos. De eik ging gevaarlijk tekeer en de takken maakten in de wind een oorverdovende herrie. Op datzelfde moment vormde de wind onder de boom een trechter als een wervelwind om vervolgens langzaam te veranderen in de vorm van twee slanke, witte handen. Robert wist zich geen raad, sloeg een kruis of tien en spoedde zich tegen de sterke storm in naar de twee kwetsbare kinderen. Gek genoeg bleven die roerloos in hun bedje liggen en ook met het bedje gebeurde niets. Het was een schouwspel dat natuurmens Robert nog nooit had gezien.


  ‘Wat gebeurt hier!’ schreeuwde hij wanhopig. En wat hij niet verwacht had, gebeurde. Hij kreeg antwoord.


  ‘Wees niet bang. Ik, Heer Oldor, zal je helpen!’ De stem kwam uit de richting van Nero.


  ‘Deze hengst zal jou en de kinderen naar de boerderij brengen. Want jouw boerderij is vanaf nu hun thuis. Vrees niet, niemand zal weten wat hier gebeurd is, niemand zal vragen stellen. Neem ze op als jouw en Mary’s eigen kinderen. Het is goed Robert, het is goed’, sprak Heer Oldor kalmerend.


  Intussen was de storm weer gaan liggen en sloten de handen zich als een kelk om de kinderen.


  ‘Maar,...’


  Robert aarzelde.


  ‘Maar dit is een truc, dit kán niet, ik droom!’


  ‘Nee, dit is geen truc en je droomt niet.’


  Het was even stil.


  ‘Op wat je nu denkt antwoord ik het volgende: Wie ik ben en waarom ik aan jou en je vrouw vraag om voor de kinderen te zorgen zal je binnenkort wel duidelijk worden.’


  Het was weer even stil. Dat was inderdaad precies wat Robert dacht en nog wilde vragen. Hoe wist die stem dat? Het werd kouder en kouder. Robert moest een beslissing nemen.


  ‘Kom Robert’, zei de stem, ‘het wordt te koud. Laat mij jullie helpen om aan deze kou te ontsnappen. Als je eenmaal thuis bent, zal ik er niet meer zijn. Vanaf dat moment ligt alles in handen van jou, je vrouw en de kinderen.’


  De handen tilden het bedje met de kinderen op en legden het voorzichtig op de rug van Nero.


  ‘Je mag nog één vraag stellen, Robert, maar daarna moeten we gaan.’ Robert wilde nog veel brandende vragen stellen, maar één stak er wel bovenuit.


  ‘Waarom zijn de kinderen zo belangrijk?’


  ‘Waarom dat zo is en wie ze zijn zal ik spoedig vertellen. Maar op hun twaalfde verjaardag openen ze het Extra Testament, dan zal pas écht duidelijk worden waarom de kinderen zo belangrijk voor de wereld zijn. Wees geduldig en wees tot die tijd goede ouders voor ze.’


  Robert begon door de kou, maar vooral ook door de spanning te bibberen. Hij pakte de tassen en sprong op de brede rug van Nero. Het bedje met de kinderen erin hield hij met één hand stevig vast.


  ‘Dat is niet nodig’, sprak Heer Oldor. ‘Laat ze maar los, de kinderen zijn veilig.’ Robert keek naar het bedje en voelde dat het goed was.


  ‘Kom Nero, laten we maar snel gaan!’


  Naar huis


  De machtige rug van Nero droeg Robert, de kinderen en de tassen moeiteloos de lucht in en met een redelijke vaart vlogen ze omhoog. Ze gingen regelrecht op de dikke takken van de dichtbegroeide bovenkant van de eik af en Robert dook instinctief ineen.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde hij het uit, maar Nero leek hem niet te horen en minderde geen vaart. Toen ze de takken tot op een paar meter genaderd waren zag Robert dat ze in beweging kwamen. Ze werden buigzaam als riet en weken naar achteren om doorgang te verlenen aan de omhoogvliegende, witte hengst. Schijnbaar moeiteloos zoefde Nero met zijn berijders door de begroeiing heen omhoog. Steeds verder totdat de bomen kleine struikjes leken en de weilanden veel weg hadden van een lapjesdeken. Het uitzicht was prachtig en Robert voelde zich zo vrij als een vogel. In de verte zag hij de huizen van Onderschie. De lichtjes van de kleine huisjes en van de kerk brandden. Hij zag de grote, maar nu wel heel klein geworden kerstboom, die door de mensen in het dorp versierd en op het plein gezet was, helder en kleurrijk schitteren. De auto’s in de straten leken op kleine, ijverig door elkaar bewegende vuurvliegjes. Iedereen in Onderschie was zichtbaar bezig om bij familie en vrienden een plekje te vinden op deze koude kerstavond. Robert keek nog eens achterom, naar de eik. De boom had zijn oude vorm weer aangenomen en stond er als vanouds robuust en imposant bij. Door alles wat er gebeurd was, had Robert niet gezien wat er met Nero gebeurd was. Hij merkte nu pas op dat Nero veranderd was. Het dier had doorzichtige witte vleugels gekregen en rende wild briesend en hinnikend, door de koude winterlucht. Robert merkte dat het dier intensief genoot van dit ongelooflijke moment. Voor zich – aan de rand van het weiland, langs een klein, kronkelend weggetje – zag hij zijn oude boerderij liggen. Daar was hij geboren en getogen. Hij had geen broers of zussen en bij het overlijden van zijn vader, een paar maanden geleden, had hij de boerderij overgenomen. Zijn moeder was bij hem blijven wonen en hielp, samen met zijn vrouw Mary, mee met het vele werk. Al generaties lang woonde de familie De Payens op deze boerderij. Vanaf de bouw, in 1126, was die van vader op zoon overgegaan. En nu leefde hij erin als enige nazaat van de familie. Zijn vader had hem voor zijn dood verteld dat hij de boerderij en het landgoed niet mocht verkopen voordat hij een boodschap zou ontvangen.


  Zijn woorden waren letterlijk: ‘Jongen, als mij wat overkomt, mag je de boerderij nooit verkopen. Het is het kostbaarste bezit van de DePayens. Binnenkort zullen we een opdracht ontvangen die van groot belang is voor de wereld. Bij het uitvoeren van die opdracht hebben we de boerderij en de landerijen nodig.’


  Het laatste dat zijn vader hierover zei was: ‘Het moment is nabij. De eik zal hierbij een grote rol spelen. Ik zal je er binnenkort zo veel mogelijk over vertellen, want je moet je zo goed mogelijk voorbereiden op de opdracht en de toekomst.’


  Maar zijn vader was plotseling overleden aan een hartstilstand en kon de daad niet bij het woord voegen. Robert had in de maanden na diens overlijden weinig aandacht aan de woorden van zijn vader geschonken, maar na de wonderlijke gebeurtenissen deze dag kon hij niet wachten op een verklaring van de cryptische woorden van zijn vader. Zijn moeder, Anna, was erbij toen zijn vader het vertelde en Robert hoopte dat zij meer wist over de reden voor de vreemde gebeurtenissen van die dag. Zou zijn vader geweten hebben dat dit zou gebeuren? Of was het toeval geweest en verbeeldde hij het zich maar? Hij zou het zijn moeder zo snel mogelijk vragen. Robert ontwaakte weer uit zijn gedachten en keek naar beneden. Ze kwamen steeds dichter bij de boerderij. Nero minderde vaart en maakte zich klaar voor een rustige landing. Het was alsof de hengst dit al vaker gedaan had en de landing ging dan ook perfect. Eenmaal op de grond liet Nero hinnikend weten dat hij er was. Het uitgelaten gedrag van het paard had ervoor gezorgd dat Mary en Anna naar buiten waren gekomen. Mary stond voor het huis en keek vol ongeloof naar Nero, Robert en de kinderen. Anna was rustiger en haar houding verraadde dat ze minder verrast was dan Mary. Ze bad en knikte met haar hoofd alsof ze wilde zeggen: ‘Ja, we hebben lang gewacht en eindelijk is het zover!’


  De twee honden van het gezin, de grote labrador Bas en de kleine terriër Bobby, maakten het wonderlijke tafereel compleet. Druk blaffend, dartelend en springend begroetten ze hun baasje en hun vriend Nero. Mary keek, als aan de grond genageld, met haar handen voor haar mond naar wat zich voor haar ogen afspeelde. Anna kwam op Robert en de kinderen toelopen. Eenmaal bij Nero aangekomen zakte ze op haar knieën, sloeg een kruis en sprak een gebed, of misschien was het meer een welkomstwoord van iemand die hier lang op gewacht had:


  


  ‘Bedankt voor jullie komst en het vertrouwen in ons. We zullen jullie vertrouwen niet beschamen. Wij, Heilige Ridders, zullen jullie eren, helpen, dienen en beschermen. Wij zullen jullie – de uitverkorenen – trainen en voorbereiden. Het Extra Testament zullen we met ons leven beschermen. Offers zullen gebracht worden, maar wat er ook gebeurt, wij, afstammelingen van de Heilige Ridders, zullen altijd voor jullie klaarstaan.’


  


  Anna sloeg weer een kruis, stond op en liep naar Robert toe, die verbaasd naar zijn moeder keek. Een paar minuten geleden, hoog in de lucht, had hij nog gehoopt dat zijn moeder hier meer van wist. En nu, terug op de grond, zag hij hoe ze zich gedroeg en vooral hoe rustig en weloverwogen ze handelde. Voor Robert was dit de bevestiging van wat hij hoog in de lucht al had gedacht. Dit was geen toeval: zijn moeder wist meer en hij zou er spoedig achter komen. ‘Dag jongen’, begroette Anna haar zoon.


  Robert had ondertussen het bedje met de kinderen van de rug van Nero afgehaald en zachtjes, naast de tassen, op de grond gezet.


  ‘Kom, ik zal de kinderen snel naar binnen brengen. Het is veel te koud voor ze.’


  ‘Dat is goed moeder. Ik zal Nero even in de stal zetten.’ Robert liep naar de ondertussen gekalmeerde Nero, die er weer normaal en ongevleugeld uitzag. Samen liepen ze het donker in, op weg naar de stal. In de verte luidde het gehuil van een wolf de aanstaande stilte van de nacht in.


  ‘Kom Mary,’ riep Anna, ‘help me even. De kinderen moeten weer warm worden en ze hebben honger. Ik breng ze wel naar binnen. Wil jij die tassen even pakken? Daar zit hun melk in en schone kleertjes.’


  Mary was inmiddels wat bijgekomen van haar verbazing en liep, nog wat verdwaasd om zich heenkijkend, naar de tassen.


  ‘Zijn die van ons?’ stamelde ze. ‘En kon Nero nou vliegen of droomde ik dat? En wie zijn die kinderen?’


  Terwijl Mary allerlei vragen mompelde werd ze zich langzaam bewust van het feit dat er twee prachtige kindjes bij haar voor de deur lagen.


  ‘Kinderen?’ vroeg ze nog een keer verbaasd aan zichzelf. ‘Maar hoe komen die hier? Geef ze maar aan mij, moeder!’ Anna liet ze graag over aan Mary. Zij was immers, volgens de profetie, dé gedoodverfde moeder voor de uitverkorenen! De acceptatie, adoptie, maar vooral Mary’s liefde waren van groot belang voor de toekomst van de kinderen. Anna pakte de tassen en liep, achter Mary en de kinderen aan, de boerderij in.


  De boerderij


  Nadat Robert Nero in de stal had gezet controleerde hij de staldeur nog een keer, maar vond vreemd genoeg geen beschadigingen. Het was een raadsel hoe Nero uit de stal was gekomen.


  Tijdens zijn wandeling terug naar de boerderij stond Robert opeens oog in oog met een imposante wolf. Het dier kwam uit de richting van de boerderij. Ze keken elkaar misschien wel een halve minuut aan, waarna de wolf zich omdraaide en over het weiland wegrende om vervolgens in het bos te verdwijnen. De ontmoeting verontrustte Robert omdat het niet gebruikelijk was dat wolven zo dicht bij de boerderij kwamen. Na een halfuur kwam Robert de boerderij binnen. De huiskamer was, net als de rest van de boerderij, gezellig ingericht. Het was een kleine maar hoge ruimte met dikke, houten balken die vanaf de vloer van de huiskamer doorliepen tot in het schuine dak.


  Over de volle breedte van een van de muren stond een hoge en overvolle boekenkast met dikke oude boeken. Tegen de zijkant van de boekenkast stond een trapje dat Robert speciaal had gemaakt om bij de boeken op de hoogste plank te kunnen komen. Aan de muur, tegenover het grote raam, hing boven de open haard een ouderwetse slingerklok. Naast het uurwerk hing een kleine replica van Het Laatste Avondmaal van Leonardo da Vinci. Mary had het origineel gezien in het klooster Santa Maria delle Grazie tijdens een cultuurtrip met vriendinnen naar Milaan. Het tweeëndertig vierkante meter grote schilderij had zoveel indruk op haar gemaakt dat ze er een hele middag aan besteed had om een kleine replica van dit oude meesterwerk te vinden. Voor de open haard stond een schommelstoel waarin Robert na een dag hard werken graag de avonden doorbracht onder het genot van een glas whisky en een goed boek. Midden in de kamer stond een hoge kerstboom en de ruimte was versierd met talloze kerstattributen.


  ‘Zo, Nero is weer rustig’, zei Robert terwijl hij de kamer instapte. ‘Hoe is het met de kinderen?’


  Mary en Anna waren druk bezig met het verzorgen van de kinderen, die zich de aandacht vrolijk lieten welgevallen.


  ‘Goed’, antwoordde Mary. ‘Ze hebben net gegeten en ze zijn in bad geweest.’


  ‘Mama’, fluisterde Robert zijn moeder toe.


  ‘Ja?’


  ‘We moeten praten!’


  ‘O, waarover?’


  ‘Dat weet je vast wel. Morgen praten we erover, oké?’


  ‘Goed’, antwoordde Anna, terwijl ze al wist dat het toch niet tot een gesprek zou komen, door wat er de volgende dag zou gaan gebeuren.


  ‘We gaan eerst die twee kleintjes eens op bed leggen. Morgen ga ik wel aangifte doen bij de politie’, zei Robert.


  ‘Hoeft niet!’ riep Anna.


  ‘Waarom niet? We kunnen ze toch niet zomaar houden?’


  ‘Ja hoor, jullie móeten ze zelfs houden! Anders redden ze het niet!’ Anna keek Robert aan.


  ‘Wat heeft Heer Oldor je hierover verteld?’


  ‘Je kent Heer Oldor dus!’ reageerde Robert verbaasd.


  ‘Ja, natuurlijk, maar wát heeft hij gezegd over waar de kinderen moeten wonen?’


  Hij zei zoiets als: ‘Jouw boerderij is vanaf nu hun thuis.’


  ‘En wat zei hij over hoe mensen zullen reageren?’


  Volgens mij zei hij: ‘Niemand zal weten wat hier gebeurd is, niemand zal vragen stellen. Neem ze op als jouw en Mary’s eigen kinderen.’


  ‘En wat bedoelde hij daarmee?’


  ‘Ik weet het niet moeder, ik weet het niet.’


  ‘Hij bedoelde daarmee dat ze bij jullie horen, bij jullie wonen en niemand erachter zal komen wat er gebeurd is. Morgen zul je het merken!’


  ‘Wat gaat er morgen dan gebeuren?’ probeerde Robert nog een keer om duidelijkheid te krijgen.


  ‘Dat merk je morgen wel!’ kapte zijn moeder het gesprek af.


  Robert besloot die avond geen vragen meer te stellen. Dat zou hij de volgende dag wel doen. Mary knuffelde de kinderen nog even en stopte ze in hun warme bed. Even later zaten ze samen voor de open haard bij te komen van het avontuur. Mary wilde alles weten over wat Robert had meegemaakt en terwijl Robert zijn verhaal vertelde, schonk Anna een lekkere whisky voor hem in. Zij en Mary gunden zichzelf een glas rode wijn.


  ‘O ja,’ herinnerde Robert zich, ‘ik heb nog een brief en een pakje gevonden op het bedje van de kinderen. Ik heb het in een van de tassen gestopt.’


  Hij had er door alles wat er gebeurd was geen aandacht meer aan besteed.


  ‘Wacht, ik zoek ze even’, zei hij terwijl hij driftig in de tas graaide. Na even zoeken vond hij wat hij zocht.


  ‘Kijk, op de brief staat: “Aan de nieuwe ouders van Oliver en Dori.” Zo heten ze dus!’


  Hij pakte het pakje waarop stond: Aan u die hen vindt: open dit pakje op hun twaalfde verjaardag’.


  ‘Dit pakje mogen we dus nog niet openmaken.’ Ze lazen de brief. De inhoud ontroerde hen maar riep ook veel vragen op. Veel van die vragen had Robert eerder die avond ook al aan de ridder en Heer Oldor gesteld.


  ‘Hun liefde is onvoorwaardelijk, maar toch laten ze de kinderen achter? Ze lopen gevaar en krijgen toch een opdracht?’ vroeg Mary niet begrijpend aan Robert.


  Robert onderbrak haar. Hij wist het ook allemaal niet en vragen stellen die toch niet beantwoord konden worden had weinig zin, vond hij. Mary berustte en besloot niet verder aan te dringen.


  ‘Nou, in elk geval weten we hoe ze heten én hoe hun ouders heten. Laten we nu maar naar bed gaan. Morgen zien we wel verder’, besloot Robert vermoeid.


  Hij vouwde de brief weer dicht en legde die samen met het pakje in de boekenkast tussen twee oude, dikke boeken. Mary en Robert wierpen nog een laatste blik op de kinderen die in de logeerkamer heerlijk lagen te slapen.


  ‘Weet je Robert, stel nou dat hun ouders niet.’ Robert keek haar aan en dacht hetzelfde.


  ‘Kom, we gaan slapen, morgen zien we verder.’


  Anna bleef alleen achter in de woonkamer. Ook haar rol was vandaag begonnen. Ze had hier, samen met haar man George, lang op gewacht. Het was zuur dat hij zo kort voor dit grote moment gestorven was. Hij zou het de kroon op zijn leven gevonden hebben. De familie De Payens had generaties lang gedaan wat ze moest doen en het was niet voor niets geweest. De twee kinderen waren gearriveerd en het avontuur kon beginnen. George had haar gelukkig goed voorbereid op de situatie en ze kende haar taak.


  Eerste Kerstdag


  Robert werd laat wakker. Mary was die nacht twee keer uit bed geweest omdat de kinderen huilden. Ze had Robert uitgebreid verslag gedaan over het voeden van de kleintjes en het verschonen van de luiers. Hierdoor had hij slecht de slaap kunnen vatten en was uiteindelijk pas vroeg in de ochtend nog een paar uurtjes ingedut.


  Robert keek naast zich en zag dat Mary al uit bed was.


  ‘Waar haalt ze de energie vandaan’, sprak hij zachtjes tegen zichzelf en stond toen ook maar op. Hij schuifelde vermoeid naar het raam. Het was een mooie dag. De sneeuw dwarrelde nog steeds en het weiland was ‘s nachts bedekt met een deken van dons. In de verte zag Robert de bomen dansen in de wind alsof ze zo warm wilden blijven. Hij genoot even van het uitzicht en ging toen naar beneden.


  ‘Goedemorgen.’


  Mary zat op de stoel en gaf Oliver de fles.


  ‘Goedemorgen lieverd’, antwoordde Anna die op de bank zat en Dori de eerste voeding van die dag gaf. De kinderen genoten er zichtbaar van.


  Robert keek op de klok. Het was al halftien.


  ‘We hebben gisteren tegen niemand gezegd dat we niet naar de mis zouden gaan. Heeft er nog iemand gebeld om te vragen waarom we er niet waren?’


  ‘Nee’, antwoordde Anna. Mary knikte instemmend.


  ‘Dat is vreemd!’


  Robert liep naar de keuken en dekte de tafel feestelijk.


  ‘Koffie?’


  ‘Ja, lekker’, hoorde hij de dames in koor antwoorden.


  Nadat de kinderen gedronken hadden en weer in hun bedjes waren gelegd, zat het drietal te genieten van het kerstontbijt en de warme troost. Rond een uur of elf ging de telefoon.


  ‘Ik neem hem wel’, zei Robert, terwijl hij Mary aankeek.


  ‘Wat zal ik zeggen als er gevraagd wordt waar we waren?’


  ‘Nou, gewoon, dat ik ziek was en jullie bij me wilden blijven of zoiets.’


  ‘Met Robert de Payens.’


  ‘Gefeliciteerd!’


  Robert herkende de stemmen van André en Francien. Ze gilden door elkaar heen waardoor ze slecht te verstaan waren.


  ‘Gefeliciteerd? Waarmee?’


  Het gegil maar vooral het gelach aan de andere kant van de lijn werd nóg harder.


  ‘Hé Robert,’ bracht André uit, ‘hoe is het gegaan?’


  ‘Hoe is wat gegaan! Hoe bedoel je?’


  ‘De bevalling gisteren natuurlijk!’


  Het werd even stil.


  Robert was met stomheid geslagen en kon geen woord uitbrengen.


  ‘Maar..., ik..., ik... Mary is helemaal nnn...’


  Verschrikt, verrast en vol ongeloof keek hij naar Mary en Anna, die hem onbewogen en vol vertrouwen aankeek. ‘Zeg maar dat het goed is gegaan en dat ze Dori en Oliver heten. Heb vertrouwen’, stelde Anna haar zoon gerust.


  Het leek wel of ze elkaar minutenlang aankeken. Robert slikte de brok in zijn keel weg.


  ‘Hé Robert, gaat het?’


  ‘Ja, ja, ik ben er nog. Met Mary is het goed, en uh,... we..., we... hebben een uh,... jongetje en een meisje.’


  Robert schrok van zijn eigen antwoord. Het waren zijn kinderen helemaal niet, hij had ze alleen maar gevonden, toch? Gisteren onder de eik? En hij was toch echt op de rug van Nero naar de boerderij gevlogen. Of toch niet?


  Robert dacht dat hij in een droom terecht was gekomen, tikte een paar keer met zijn hand tegen zijn wang om weer wakker te worden, deed zijn ogen dicht en weer open, maar er veranderde niets, hij was gewoon wakker.


  ‘Een jongen en een meisje? Gefeliciteerd, ook namens Francien, maar hoe heten ze nou? Laat ons niet langer wachten!’


  ‘Eh... Dori en Oliver. Dori is uh... Het meisje natuurlijk!’


  Na een paar minuten was het gesprek afgelopen en legde Robert de hoorn neer. Hij wist niet meer wat er allemaal gezegd was, maar wel dat hij zichzelf niet meer onder controle had. Wat gebeurde er?


  De hele morgen werden ze gebeld en gefeliciteerd door familie en vrienden. Iedereen wist van de twee en gaf de indruk dat ze uit Mary geboren waren. Geboren dus en niet gevonden! Maar hij had ze toch gevonden? Robert had niet in de gaten dat hij de telefoongesprekken met open mond had gevoerd en daarbij werd aangestaard door Mary.


  ‘Waarom feliciteren ze ons met de twee kinderen?’ vroeg Mary vol ongeloof aan Robert.


  Robert haalde zijn schouders op.


  ‘Wie heeft het ze verteld van gisteren?’


  De schouders gingen weer omhoog. Hij wist het ook niet en kon geen zinnig antwoord uitbrengen. Opeens wist Robert wat hem te doen stond. Hij moest terug naar de eik. In zichzelf pratend en vragen stellend trok hij zijn laarzen en zijn dikke jas aan.


  ‘Maar ze denken dat ze echt bij ons geboren zijn. Hoe komen ze daar nou bij! Ik ben toch niet gek?’


  Robert deed zijn muts op, snelde naar buiten en rende regelrecht naar de stal waar Nero hem al leek op te wachten. Het dier voelde blijkbaar instinctief aan wat zijn baas wilde. Het leek alsof zijn baas op dit moment alleen maar wilde rennen, rennen en nog eens rennen, maar Nero wist wel beter. Zijn baas had een doel!


  ‘Dag jongen. Sorry, ik wilde je rust geven op deze kerstdag, maar je moet me even ergens naartoe brengen.’


  Zoals Robert wel meer deed sprong hij op de ongezadelde hengst, pakte het dier bij de lange, witte manen en stormde weg. Ze wisten allebei waarheen de reis zou gaan. Nero leek Roberts stemming goed aan te voelen. Het machtige witte dier draafde, galoppeerde en sprong over slootjes en struiken heen. Zijn manen waaiden in Roberts gezicht en de damp van zijn warme lichaam verdween in de kou van de omgeving. Ze gingen harder en harder door het weiland, op weg naar het bos.


  ‘Héé, hééé!’ spoorde Robert Nero aan om alles uit de kast te halen.


  Nero gehoorzaamde en voerde het tempo nog verder op. Samen snelden ze het besneeuwde weiland uit, in de richting van het bos en de eik.


  Het laatste stuk naar de eik legden ze noodgedwongen rustig af. In het bos waren te veel uitstekende takken, verraderlijke kuilen en konijnenholen, waardoor snel rijden hier té gevaarlijk was. Toen ze de eik naderden, werd Nero onrustig.


  ‘Kalm Nero, kalm, hóóó!’


  Robert besloot af te stappen en het laatste stukje zonder Nero af te leggen. De sneeuw was diep en hij zakte er dan ook bijna tot aan zijn knieën in weg. Hij stond nu half onder de eik.


  ‘Hé, wat gek?’


  De eik en alles eromheen zag er onberoerd uit. Niets wees op wat zich die avond ervoor had afgespeeld. Op de plek waar het kampvuur had gebrand stonden nu een paar grote struiken en de plek was, net als de rest van het bos, gewoon helemaal besneeuwd. Robert was naar de eik toegegaan om een bewijs te vinden waarmee hij de waarheid zou kunnen aantonen. Hij zocht en zocht maar vond uiteindelijk niets.


  ‘Waar bent u nou? Hé, Heer Oldor, waar bent u? Hallo!’


  Robert riep zo hard als hij kon in de hoop dat Heer Oldor weer zou verschijnen. Maar nee, niets, helemaal niets. Teleurgesteld rende hij terug naar Nero en sprong weer op zijn rug.


  Hij wilde even helemaal uitwaaien, even helemaal los gaan, nergens aan denken.


  ‘Huuuu, hóóóóó!’


  Zonder na te denken over het gevaar van kuilen en stronken galoppeerden ze er als gekken vandoor. Robert keek nog een keer achterom naar de eik. Op datzelfde moment moest Nero tussen twee bomen door een sprong maken over een grote, afgebroken tak. Robert draaide zich zo snel als hij kon om en probeerde zich te herstellen, maar het was al te laat. Alles draaide voor z’n ogen, hij hoorde een harde klap. En toen. Niets meer!


  Licht


  Robert opende zijn ogen.


  ‘Au!’


  Het felle licht deed zeer aan zijn ogen en hij sloot ze daarom weer snel. Met zijn handen voor zijn ogen probeerde hij ze stukje bij beetje steeds verder open te doen. Het was alsof hij ‘s morgens wakker geworden was en het zonlicht recht in zijn ogen scheen. Maar dit licht was veel feller, veel intenser. Hij wreef in zijn ogen en na verloop van tijd werd het schijnsel draaglijk. Plotseling werd zijn lichaam door een windvlaag opgetild en met hoge snelheid een aardedonkere ruimte ingesmeten. Robert probeerde om zich heen te kijken maar zag niets. Een benauwend en angstig gevoel bekroop hem. De benauwdheid maakte al snel plaats voor opluchting en verbazing. In de verte zag hij een lichtgevende bol en hij voelde hoe hij er langzaam naartoe zweefde.


  ‘Waar ben ik? Hé, wat is dat? Ik vlieg, ik zweef!’


  De ruimte en het zweven voelden prettig aan en Robert ontspande. Hij werd licht in zijn hoofd. Robert wilde zich verzetten maar kón het niet, zijn lichaam stribbelde tegen. Zijn lichaam en zijn bewustzijn zweefden in die donkere ruimte in de richting van de lichtgevende bol.


  Hij kwam steeds dichter bij de lichtbron die steeds meer ging lijken op een opening. Hij schatte de doorsnee op een meter of tien. Waarom zweefde hij daarnaartoe en wat stond hem te wachten?


  ‘Hé, wat is dat?’


  Robert zag iets in het felverlichte gat, maar kon niet goed zien wat het was omdat hij ruggelings die kant op werd ‘gezogen’. Hij probeerde zijn houding te beïnvloeden en maakte moeizaam een soort koprol in de lucht waardoor hij met zijn hoofd naar voren en op zijn buik kwam te liggen. Als een vogel zweefde hij nu rond in het donker, op weg naar die vreemde, lichtgevende holte. Hij wilde wel, maar kon de richting van zijn vlucht niet veranderen en ging in een rechte lijn op het licht af. Hij kon nu wel beter zien wat hem een paar seconden eerder was opgevallen.


  ‘Mensen?’


  In het gat zag hij silhouetten van staande, zittende en lopende mensen. Het was een drukte van jewelste.


  ‘Hallo! Hé, hallo!’


  Robert probeerde de aandacht te trekken, maar ze luisterden niet. Het leek wel alsof ze zich verzamelden om samen te verdwijnen in de lichtgevende holte. Toen hij zich recht voor de opening bevond, drong het tot hem door: ‘Het is geen gat! Het is een tunnel! Ik word een tunnel ingezogen!’


  Om zich heen zag hij een stralenkrans die zo intens was dat hij z’n ogen weer even moest sluiten om eraan te wennen. Knipperend zag hij de laatste silhouetten verdwijnen in de muur van licht. Hij waande zich in een surrealistische film.


  Langzaam kwam Robert tot stilstand en zijn benen raakten de grond van de tunnel. Hij voelde zich helemaal niet op zijn gemak. De vloer waarop hij stond was licht en om zich heen ook niets dan licht, licht en nog eens licht. Alleen achter zich zag hij nu een zwart gat. Roberts wereld was binnen enkele ogenblikken omgedraaid van pikdonker met een lichte maan naar fel verlicht met een zwarte maan. En wat een stilte, wat een adembenemende stilte.


  ‘Robert!’


  Robert maakte een sprong van schrik.


  ‘Róbert!’ denderde het weer.


  Hij schrok van het onverwachte geluid dat voor zijn gevoel door de ronde tunnel denderde.


  ‘Wie is daar?’ wilde Robert weten.


  Een zwarte schaduw kwam hem vanuit de muur van licht, waardoorheen zojuist de silhouetten verdwenen waren, tegemoet.


  ‘Hé, maar, wie of wat bent u en waar ben ik?’


  ‘Ik ben Heer Oldor.’


  De gestalte was dichterbij gekomen en Robert zag die nu beter.


  ‘Maar u bent,... dat kan toch niet? Bent u Heer Oldor?’


  ‘Ja jongen, en ik heb je nodig.’


  ‘Maar waarom op deze manier, waarom hier?’


  ‘Weet je nog die rit met Nero? Nou, je hebt een tik van een boomtak gekregen en bent op de grond gevallen. Ik had je even heel dicht bij me nodig en dat kon alleen door even “dood” te zijn!’ Robert schrok.


  ‘Wát, ben ik dood?’


  Hij betastte zijn lichaam, alsof hij wilde controleren of het er allemaal nog was.


  ‘Bijna, straks ga je weer terug. Maar we gaan eerst even praten over wat komen gaat.’


  Nog een keer Eerste Kerstdag


  Robert werd wakker. Hij had een waanzinnige droom gehad maar voelde zich kiplekker. Hij stapte uit bed en liep naar het raam.


  Het was een mooie dag. Het sneeuwde licht en het weiland was bedekt met een spierwitte deken. In de verte zag Robert de bomen heen en weer waaien waardoor het leek alsof ze in de sneeuw dansten om warm te blijven. Hij genoot een paar minuutjes van het uitzicht en ging toen naar beneden.


  ‘Goedemorgen.’


  Mary zat op een stoel en gaf Oliver de fles.


  ‘Goedemorgen lieverd.’


  Anna zat op de bank en gaf Dori de fles. De kinderen lagen er zichtbaar van te genieten.


  Robert wist wat er zou gaan gebeuren. Hij was voorbereid en wist nu ook hoe hij zou handelen. Hij had de opdracht van Heer Oldor begrepen.


  ‘Koffie?’


  3. Het Extra Testament


  Twaalf jaar later


  Jarig


  ‘Dori, Oliver, wakker worden!’ Mary en Robert liepen als kleine kinderen door de slaapkamers van Dori en Oliver. Gillend, zingend en dansend alsof er een groot volksfeest aan de gang was. Het was tijd om feest te vieren, want het was kerstvakantie én, wat belangrijker was, de tweeling was vandaag, zaterdag vierentwintig december, twaalf jaar geworden.


  ‘Haha, als ik het niet dacht!’


  Mary zag dat Dori’s bed al opgemaakt was. Ze zat klaarwakker rechtop in haar bed in afwachting van haar grote verjaardagsfeest. Klaarwakker!


  Je kon Dori nooit verrassen. Ze was altijd vroeg, altijd de eerste en altijd was ze je één stap voor. Lachend keek Mary naar haar prachtige dochter.


  ‘Hoe kunnen we jou nou eens een keer lekker verrassen? Je bent ons altijd voor, hoe doe je dat toch?’


  ‘Ik weet het niet mama, ik zie alles voordat het gebeurt. Ik kan er niets aan doen, ik wist dat jullie nu zouden komen!’


  Broertje Oliver was haar tegenpool. Hij was een van de grootste luiwammesen van de regio. In elk geval de grootste luiwammes van Onderschie, vond Robert. Uitslapen was voor hem één groot feest.


  ‘Ollie, kom er nou uit!’ riep Dori. ‘We zijn jarig!’


  ‘Hmmm... jaahhh... ikkommeraahaan!’


  Oliver rekte zich uitgebreid uit en voelde een harde plof naast zich op het bed neerkomen.


  ‘Zo, we zijn wakker, toch? Ollie?’


  Dori zat met haar grote ronde, hemelblauwe ogen zichtbaar te wachten op wat papa en mama voor hen in petto hadden. Het ongeduld straalde van haar gezicht af. Oliver krabbelde slaperig overeind en zat nu, wrijvend in zijn halfdichte, rode, slaperige ogen, naast zijn zusje. Hij trok een gezicht alsof hij wilde zeggen: ‘Nou mensen, opschieten met die ongein. Zingen, cadeaus en dan weer wegwezen, ik wil slapen!’


  Het was een bijzonder gezicht, die twee, zo naast elkaar zittend en totaal verschillend in uiterlijk en karakter. Mary en Robert konden zich steeds maar weer moeilijk voorstellen dat het een tweeling was. Oliver en Dori hadden al twaalf jaar een heel leuke jeugd op de boerderij. Het waren twee verschillende mensjes met verschillende karakters. Dori was eigenwijs, nergens bang voor en altijd haantje de voorste. Ze liep een paar maanden eerder dan haar broertje en kon ook veel eerder woordjes zeggen en lezen. Ze was onvermoeibaar, nieuwsgierig en zat sinds haar achtste verjaardag op hockey.


  Oliver liep er altijd een beetje achteraan. Dat lopen hoefde niet zo snel voor hem en praten, ach, dat was alleen maar lastig, hij at liever! Hij hield ervan om lekker lui in een stoel of in bed een boek te lezen. Oliver was niet groot maar wel heel stevig gebouwd. Hij was best sterk voor zijn leeftijd en daagde zijn vader vaak uit om een potje te stoeien met hem.


  ‘Niet meer stoeien in de huiskamer!’ had zijn moeder gezegd nadat ze tijdens een worstelpartijtje een lamp en een vaas hadden gebroken. Sindsdien gingen ze voor een lekker partijtje worstelen naar buiten. Oliver werd er steeds beter in, hij had er aanleg voor en was daarom op zijn negende jaar op judo gegaan.


  ‘Je wordt sterk, Ollie!’ had Robert eens gezegd, toen hij weer eens ternauwernood uit een wurggreep van zijn zoon had kunnen ontkomen. ‘Over een paar jaar red ik het niet meer tegen je.’


  Dori en Oliver hadden in de omgeving veel vriendjes en vriendinnetjes die regelmatig op de boerderij kwamen om te spelen. Vanmiddag zouden ze allemaal feest komen vieren.


  ‘Er zijn er twee jarig, hoera, hoera, dat kun je wel zien dat zijn zij.’ Mary en Robert begonnen te zingen en het was direct duidelijk dat ze nooit een talentenjacht zouden winnen!


  ‘...Dat vinden wij prachtig, hoera, hoera.’


  Dat was oma Anna die binnenwandelde. Oma dacht altijd dat haar ‘zangtalent’ voor iedereen een genot voor het gehoor was.


  ‘Vroeger won ik nog wel eens zangwedstrijden’, had ze de kinderen eens verteld.


  ‘Deden er dan maar twee mee?’ was Olivers vraag geweest. Na even boos te zijn geweest moest oma er uiteindelijk toch om lachen. Dori enOliver moesten twee keer per jaar door dit familiegekrijs heen zien te komen. De eerste krijsdag was altijd op de dag voor kerst, omdat ze dan jarig waren. Krijsdag twee was de dag daarna, op eerste kerstdag, wanneer ze kerstliedjes onder de kerstboom zongen. Na elke sessie controleerde Oliver steevast het glaswerk in huis op eventuele schade.


  Vandaag werd het nog erger! Want tot overmaat van ramp begon de kleine, oude hond Bobby ook nog even lekker mee te janken. Oliver vond het tijd geworden om zijn vingers in zijn oren te stoppen.


  ‘Nee hè!’


  Het was eng om te zien hoe ver zijn vingers in zijn oren verdwenen.


  ‘Moet dat nou? Ik ben net wakker, please, please, please!’ Dori liet niet veel merken van haar hekel aan het gekrijs van die drie lieve mensen en het oude hondje. Ze kneep wel haar ogen een klein beetje dicht, totdat ze eindelijk klaar waren met het goedbedoelde gejank en de cadeautjes opengemaakt mochten worden.


  ‘Zo, cadeautjes!’ riep Dori.


  ‘Hebben we nog niet’, zei Mary een beetje bot.


  ‘Hè?’


  Oliver en vooral Dori waren verbaasd.


  ‘Geen cadeautjes?’


  ‘Nee,’ zei Mary met een lachje op haar gezicht, ‘nog niet, de cadeautjes arriveren vanmiddag.’


  ‘Arriveren?’ riep de tweeling nog verbaasder en tegelijk.


  ‘Jaha, maar we hebben wel vast één gezamenlijk cadeautje en een brief die jullie moeten lezen.’


  De brief


  Robert had het pakje, dat hij twaalf jaar eerder zorgvuldig had opgeborgen, al in zijn hand. Hij had er na zijn bijna-doodavontuur dagelijks aan gedacht. Op hun twaalfde jaar moesten Dori en Oliver het pakje openmaken. Daarna zou duidelijk worden wat er van hen verwacht werd de komende jaren.


  ‘Jeetje, maak je me daarvoor wakker?’


  Het pakje was inderdaad nogal klein, vond ook Dori. En dan moesten ze het ook nog delen? Oliver maakte een terugtrekkende beweging naar zijn bed.


  ‘Nee, nee.’


  Mary hield hem tegen.


  ‘Dit is misschien wel het meest waardevolle cadeau dat jullie ooit zullen krijgen.’ Dori had gelukkig de eigenschap om, hoe klein een pakje ook was, altijd nieuwsgierig te blijven. Ze was gek op pakjes en had een bijna dwangmatige neiging om alles wat ook maar een klein beetje op een cadeautje leek te willen uitpakken. Zo ook met dit pakje. Het was klein maar het was wel een pakje, toch? De brief die erbij zat maakte Dori nóg nieuwsgieriger.


  ‘Dank je wel mam, pap.’


  Ze gaf haar ouders twee grote kussen en Robert gaf haar het pakje met de brief.


  ‘Wees hier zuinig op, want hierdoor zal veel voor jullie veranderen.’ Oliver leek ondertussen wat wakkerder te zijn geworden. Hij keek naar zijn zusje, vader, moeder en ten slotte naar zijn oma.


  ‘Oké, sorry, ik mag niet zo hebberig zijn!’


  Nadat hij zijn ouders een dikke knuffel had gegeven pakte hij de brief uit Dori’s handen en opende de envelop.


  Oliver begon te lezen.


  


  

  Lieve mensen,

  

  Het achterlaten van deze twee bijzondere, lieve kinderen, Oliver en Dori, doet ons heel veel pijn. Wij, Hanna en Arian, hun ouders, kunnen echter niet anders.

  


  


  Dori en Oliver keken elkaar aan en Oliver las verder.


  


  

  U moet weten dat de liefde voor onze kinderen groot en onvoorwaardelijk is en dat is juist de reden waarom we ze hier achterlaten. Als ze bij ons blijven lopen ze gevaar. Bij u zullen ze een veilige plek vinden tot hun twaalfde jaar. Geeft u ze alstublieft op hun twaalfde verjaardag het pakje dat bij hen ligt en laat ze deze brief dan lezen. Het volgende is voor hen van groot belang:...

  


  


  Olivers stem stokte, hij stopte en het werd stil, heel stil.


  


  

  Lieve kinderen,

  


  


  Dori nam het van Oliver over.


  


  

  We hebben het zo nooit gewild. Het liefst hadden wij jullie nog bij ons, maar het kón niet anders! We zullen altijd aan jullie blijven denken. Voor altijd in onze harten.

  


  


  Dori’s stem werd dieper, wat bedroefd. Het lezen ging haar nu merkbaar moeilijker af.


  


  

  Oliver en Dori, jullie zijn op 24 december 1994 geboren. Jullie zijn nu twaalf jaar en krijgen een opdracht. Het pakje dat jullie van je ouders krijgen is daarbij heel belangrijk. Pak het uit en jullie vader zal de rest vertellen. Bescherm het heel goed en vraag aan jullie ouders om hierbij te helpen. Het mag nooit in verkeerde handen komen.

  


  


  Er viel een korte stilte, gevolgd door een zachte snik.


  


  

  Wij houden zielsveel van jullie. Misschien tot ziens.

  

  Hanna en Arian

  


  


  ‘Mama? Papa?’


  Oliver keek met zijn rooddoorlopen ogen naar Robert en Mary. ‘Maar..., wie zijn onze ouders dan? Waar wonen ze? Hoe...’ Robert onderbrak hem.


  ‘Wij weten het ook niet. Ik heb jullie gevonden bij een grote eik toen jullie net een paar uur oud waren.’


  ‘Waren we zomaar daar, tussen de dieren en in de kou achtergelaten?’


  ‘Ja, ja, maar jullie waren goed verzorgd en beschermd. Jullie zijn nooit in gevaar geweest. De ridders.’


  Robert stopte omdat hij dit eigenlijk pas ‘s avonds onder de juiste omstandigheden tegen ze wilde vertellen.


  ‘Ridders?’ vroeg Dori verder.


  ‘Dori, Oliver, heb geduld. Vanavond kan ik jullie pas alles vertellen.’ De tweeling had deze morgen eigenlijk wel genoeg schokkend nieuws gekregen, meer kon er niet bij.


  ‘Ik hoop dat jullie het je oma, je moeder en mij kunnen vergeven!’


  ‘Vergeven? Vergeven?’


  Oliver stond op en rende met een betraand gezicht weg, de kamer uit, de trap af door de voordeur naar buiten en op zijn sloffen en in een dun pyjamajasje de kou en de sneeuw in. Dori was de hele tijd rustig gebleven. Ze keek door het raam naar haar, in de richting van de stallen, wegrennende broer.


  ‘Ik ga hem wel achterna’, mompelde ze.


  Ze stond op en keek nog even naar haar ouders.


  ‘Papa, mama, ik...’


  Ze wilde zeggen: ‘Ik hou van jullie!’ maar ze kón het niet.


  ‘...ik zal zijn jas meenemen’, stamelde ze, terwijl ze de deur uitliep.


  Het vreemde pakje


  Dori liep de stal in. Ze had zich dik aangekleed, want het vroor stevig buiten.


  ‘Oliver!’


  Ze had warme laarzen en een jas voor hem meegenomen.


  ‘Ollie, waar ben je?’


  ‘Ik zit hier’, hoorde ze vanuit Nero’s hok mompelen.


  In het hoekje, achter in het hok van Nero, zag ze Oliver zitten. Zijn armen om zijn opgetrokken benen geslagen en met zijn neus tussen zijn knieën, vechtend tegen de kou en vooral tegen zijn verdriet.


  ‘Doe je laarzen en je jas aan, het is veel te koud. Straks ben je op onze verjaardag nog ziek ook!’


  ‘Dan maar ziek!’ zei hij stoer, maar pakte toch de kleding gretig uit Dori’s handen.


  Even later zaten ze op het zachte stro, naast elkaar op de grond. Nero was naast ze gaan liggen en gedroeg zich opvallend rustig. De nog steeds even imposante, witte hengst leek in de twaalf jaren dat de kinderen hem kenden niet ouder geworden. Niemand wist hoe het kon, maar het dier was nog steeds schitterend om te zien en sterk en beweeglijk als altijd. De tweeling ging lekker dicht tegen Nero aanzitten om zich te koesteren aan zijn warme lichaam. Oliver keek zijn zusje aan.


  ‘Stom hè?’


  ‘Ja, zeker stom!’


  ‘En we hebben het nooit geweten. Ik lijk zelfs een beetje op papa! Qua uiterlijk bedoel ik natuurlijk.’


  Het klopte inderdaad. Iedereen zei dat je goed kon zien dat Robert en Oliver vader en zoon waren. Ze leken veel op elkaar. Behalve hun karakters, want die verschilden enorm.


  Het bleef een paar minuutjes stil. De tweeling dacht na over wat er die ochtend gebeurd was. Dori pakte de brief, vouwde hem opnieuw open en begon hem zachtjes, bijna fluisterend, nog een keer voor te lezen. Woord voor woord, letter voor letter, punten en komma’s, alsof ze zeker wilde weten dat wat ze die ochtend gelezen hadden er ook echt stond.


  ‘Weet je.’


  Ze keek haar broertje aan.


  ‘Papa en mama móchten het ons niet vertellen. Dat is best moeilijk voor ze geweest, denk ik.’


  Oliver keek zijn zusje aan.


  ‘Ja, misschien wel...’


  ‘En we weten nog niet alles. In de brief staat niet álles.’


  Ze pakte het pakje uit haar jaszak.


  ‘We moeten dit pakje nog uitpakken en in de brief staat dat papa ons daarna de rest zal vertellen. Misschien vertelt hij dan ook meer over onze échte ouders.’


  Dori en Oliver keken allebei naar het pakje. Het was een heel klein, in oud bruin papier verpakt, wat stoffig en vreemd gevormd pakje.


  ‘Zullen we?’


  Het had voor Dori al veel te lang geduurd. Dit pakje móest uitgepakt worden! Ze hoorde het al roepen: Pak me uit! Pak me uit!


  Oliver schoof iets naar achteren.


  ‘Oké.’


  Het leek alsof hij bang was dat er elk moment iets uit het pakje kon springen. Dori legde het op de grond en knoopte het touwtje, dat eromheen gebonden zat, heel voorzichtig los. Het touwtje was al een beetje vergaan, maar nog stevig genoeg om de boel bij elkaar te houden.


  ‘Pas op hè, het kan gevaarlijk zijn!’


  Oliver ging nog iets verder weg zitten, terwijl het touwtje loskwam.


  ‘BOEM!’ riep Dori.


  Oliver schrok zich dood, schoot nu helemaal naar achteren en stootte zijn hoofd tegen een van de planken in het hok. Maar Dori kwam niet meer bij van het lachen. Ook Nero leek er lol in te hebben. Liggend op de grond, poten half omhoog, maakte hij het bekende, op lachen lijkende paardengeluid: ‘Hiiiiiii, hiiiiiiii!’


  ‘Au! Hè, hè, wat leuk!’


  Oliver krabbelde weer overeind.


  ‘Daar moet je niet mee spotten. Je weet nooit wat erin zit!’


  ‘Oké’, zei Dori nog steeds lachend. ‘Nu serieus. Ik zal geen “boem” meer roepen.’


  Dori opende het pakje verder. Er zat een langwerpig, blauw doosje in, dat was beplakt met zachte zijde en versierd met twee sierlijke, glimmende, gouden letters: de E en de T. Tussen de twee letters in stond een goudkleurig puntje ter grootte van een luciferkopje. Onder het doosje zaten vier kleine pootjes.


  ‘Wat zouden die letters betekenen?’ vroeg Oliver zich hardop af.


  ‘Ik zou het niet weten’, antwoordde Dori. ‘Eens kijken wat er in het doosje zit.’ Samen zochten ze naar een manier om het doosje open te krijgen.


  ‘Ik denk dat je op dit knopje moet drukken’, zei Dori uiteindelijk. Ze wees op het gouden knopje en na een goedkeurend knikje van Oliver drukte ze erop.


  Ping!


  Ze hoorden het allebei, een heel zacht, maar zuiver klinkend belletje. Het doosje begon langzaam te veranderen en deelde zich in tweeën.


  ‘Nou, dat wás het doosje’, riep Oliver. ‘Het lijkt wel of het helemaal aan het verschrompelen is.’


  De twee stukjes werden inderdaad kleiner en kleiner. De verandering ging gepaard met kleine knalletjes en er schoten straaltjes licht, net als bij vuurwerk, de lucht in.


  ‘Kijk Oliver, het worden balletjes met een gat erin!’ Het was bijzonder om te zien hoe in dit minuscule, maar sprookjesachtig mooie geweld het doosje veranderde in.


  ‘O, kijk, het worden... Ringen!’


  Op de grond lagen nu twee kleine gouden zegelringen. Een kleine met een blauwe steen waarop een E stond en een grotere ring, maar dan met de letter T op de steen. De tweeling was sprakeloos. Het doosje was voor hun ogen veranderd in twee mooie ringen. Zonder ze aan te raken, keken ze geobsedeerd naar de twee ringen.


  ‘Ringen dus! Een grote en een kleine volgens mij.’ Dori pakte de kleine ring op en keek er heel aandachtig naar. Daarna deed ze hem om haar ringvinger.


  ‘Weet je zeker dat je hem moet omdoen?’ vroeg Oliver nog angstig.


  ‘Ja joh, kijk, het is precies mijn maat. Kijk eens wat mooi.’ Oliver twijfelde maar was ook heel nieuwsgierig. Hij pakte de grotere ring, bekeek hem nog even aandachtig en deed hem, nog wat angstig kijkend, om zijn ringvinger.


  ‘Ja, past!’ zei hij en hij deed de ring snel weer af.


  Dori volgde zijn voorbeeld en liet ook haar ring van haar vinger glij – den. Ze had graag geweten wat er in dat blauwe doosje zat maar dat leek nu onmogelijk geworden. Het doosje was weg en in plaats daarvan lagen er nu dus twee glimmende ringen op de grond.


  ‘En wat nu?’ zei Oliver, terwijl ze allebei naar de ringen keken.


  Dori was stil geworden. Ze keek nóg aandachtiger dan eerst naar de stenen, ging nóg wat dichter met haar gezicht naar de ringen toe en zei toen: ‘Hé broer, moet je zien.’


  Ook Oliver kwam dichterbij, keek goed, maar zag niets.


  ‘Wat moet ik dan zien?’


  ‘Nou, volgens mij... Kijk dat... Het lijkt wel een soort... Kijk, ik zal...’ Dori drukte heel voorzichtig op een heel klein metalen lipje dat aan de rand van haar ring bevestigd was. Met haar nagel probeerde ze het naar achteren te bewegen.


  ‘Het lijkt wel een soort klemmetje.’


  Opeens hoorden ze een klikje en de steen met de E erop rolde over de grond.


  ‘Zie je, de steen kan los. Zit er aan die andere ring ook zo’n klemmetje?’


  ‘Ja’, zei Oliver terwijl hij van heel dichtbij naar zijn ring keek. Ook hij peuterde de steen uit de ring. Het mooie blauwe sieraad rolde weg en begon meteen, samen met Dori’s steen, van vorm te veranderen. De stenen werden groter, kropen naar elkaar toe en gingen aan elkaar zitten.


  ‘Hé, ze veranderen weer in een groter ding!’ zei Oliver terwijl ze zagen dat de stenen weer de vorm aannamen van het oude doosje. Na een kort maar indrukwekkend lichtspektakel gevolgd door een kleine knal was het doosje weer terug van weggeweest. De gouden ringen lagen, nu zonder stenen, tussen Oliver en Dori op de grond.


  ‘Welkom terug’, begroette Oliver het doosje alsof het een vriendje was. ‘Maar hoe ga jij open?’


  ‘En jij denkt dat je een antwoord krijgt?’ lachte Dori. ‘Maar broertje, we hoeven niet op antwoord te wachten hoor, ik heb het al gezien, het is eigenlijk heel eenvoudig.’


  Ze pakte het doosje en begon er wat aan te peuteren. Het bleek inderdaad niet zo moeilijk te zijn. Er zat een klein klemmetje op het doosje dat losgemaakt moest worden. Dori zette even haar nagel eronder en.


  ‘Zo, los!’


  Ze opende het doosje.


  ‘Wat een vreemde inhoud. Wat moeten we daarmee?’ Toen ze samen een poosje naar de inhoud van het doosje gekeken hadden maar er geen ‘chocolade’ van konden maken besloten ze om terug te gaan naar de boerderij. Oliver pakte het doosje tussen zijn duim en wijsvinger, héél voorzichtig, maar toch.


  ‘Ojee, foutje!’


  Hij pakte het per ongeluk op de plek waar het kleine knopje zat, zijn duim drukte erop en ping! Klonk het weer zachtjes. Het doosje begon weer, net als eerder, te veranderen. Het verschrompelde weer, brak weer uit elkaar, wat knalletjes en vuurwerk en...


  ‘Hé,’ riep Dori, ‘daar zijn die stenen weer.’


  En inderdaad, de twee grote, blauwe stenen met de gouden letters erop waren weer terug.


  ‘Hé, kijk nou?’


  Olivers verbazing was van zijn gezicht af te lezen. De stenen begonnen te zweven en hingen nu als twee kleine bijen stil in de lucht, één seconde maar en toen... flits!..., weg waren ze! Zoekend keek Dori in het rond.


  ‘Waar zijn die dingen nou gebleven?’


  ‘Daar!’


  Oliver leek heel zeker van zijn zaak en wees naar de twee ringen op de grond.


  ‘Daar,’ herhaalde hij, ‘in de ringen.’


  Dori zag dat de stenen weer teruggekeerd waren in de ringen.


  ‘Hoe, hoe zag je dat zo snel?’


  Verbaasd keek Oliver haar aan.


  ‘Zag jij het niet dan? Ze vlogen gewoon richting de ringen en gingen weer op hun plek zitten! Zag je het echt niet?’


  ‘Nee, ik zag alleen maar een flits en weg waren ze.’


  ‘Vreemd. Misschien heb ik het me maar verbeeld. Het maakt ook niet zoveel uit. Kom, we doen de ringen om en gaan terug naar de boerderij, oké?’


  ‘Ja,’ zei Dori, ‘we hebben een verjaardag te vieren.’


  ‘Gefeliciteerd broertje!’


  ‘Gefeliciteerd zusje!’


  Ze gaven elkaar een kus en liepen de stal uit, in de richting van de boerderij. Anna, Mary en Robert waren blij dat de tweeling weer terug was in de warme boerderij. De open haard brandde, de kerstboom was zoals altijd weer sfeervol opgetuigd en de door Anna gebakken appeltaart met heel veel slagroom stond op tafel te wachten. Alleen de sfeer was nog wat gespannen.


  ‘Pap?’


  ‘Ja Oliver.’


  ‘We willen dat je ons later, als we er klaar voor zijn, alles over onze ouders vertelt. Misschien is het niet veel, maar vertel ons alsjeblieft alles, oké?’


  ‘Oké’, antwoordde Robert.


  ‘En pap, we willen dat je ons vandaag alles hierover vertelt!’ Oliver stak zijn vuist naar voren zodat Robert en de anderen heel duidelijk de ring met de T erop konden zien. Ook Dori liet haar ring, met de E erop, zien. Robert keek er aandachtig naar. Mary en Anna kwamen dichterbij en bewonderden de schoonheid van de twee gouden ringen met die opvallende, blauwe stenen erin.


  ‘Volgens mij is het saffier’, zei Anna, die de steen van dichtbij bewonderde. Mary slaakte een zucht en kon even niet meer uitbrengen dan: ‘Ja... tja... Volgens mij ook.’


  Ook Robert was bevangen door de schoonheid van de sieraden, maar dat duurde niet lang.


  ‘Ja, oké dames, dat is even niet zo belangrijk!’ Hij keek weer naar de tweeling.


  ‘Hoe komen jullie daaraan? Zat dat in het pakje?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Dori, ‘je hebt het ons zelf gegeven!’ Dori keek haar broertje even aan.


  ‘Nou ja, eigenlijk hebben we iets anders gekregen, kijk maar.’ Ze peuterden de stenen weer uit de ringen en de metamorfose van eerder in de stal herhaalde zich. Op de tafel stond nu het blauwe doosje met daarop de letters E en T.


  ‘Niet te geloven, het is tovenarij, hoe doen jullie dat?’ vroeg Mary vol ongeloof. Ze pakte het doosje en bekeek het van alle kanten.


  ‘Dat doen wij niet, het gebeurt gewoon. Maar je hebt het mooiste nog niet gezien!’ Oliver pakte het doosje weer uit Mary’s handen, zette het terug op tafel en opende het.


  ‘Kijk maar eens wat er in het doosje zit. Je gelooft je ogen niet!’


  Het doosje was vanbinnen heel kleurrijk en levendig. Het was verdeeld in vijf ongelijke, vormeloze plekjes, die naast elkaar lagen en er allemaal qua vorm en kleur anders uitzagen. Het eerste plekje was helder blauw en leek vloeibaar. Het tweede plekje bestond uit allerlei bruine tinten door elkaar. Het derde plekje was groen en heel fijn, alsof het met een soort mos begroeid was. Het vierde plekje bestond uit ontelbare kleine kleurstipjes die volop door elkaar bewogen. Het vijfde, laatste en tevens grootste plekje was donkerblauw en was als een bolle lens opgebold.


  Robert keek naar zijn moeder en zijn vrouw.


  ‘Anna, Mary, het is tijd.’


  Ze knikten bevestigend. De tweeling begreep er niets meer van.


  ‘Pap, wat...’


  Robert onderbrak zijn dochter en zei: ‘Het is tijd, kinderen. Maak van het doosje weer ringen, doe ze om je vinger en trek je jas aan. We gaan.’


  Het donkere bos


  ‘Waar gaan we naartoe, pap?’


  Oliver liep in het spierwitte, besneeuwde weiland, achter zijn vader en zusje aan. Het was harder gaan waaien en de sneeuw kwam met grote vlokken uit de hemel. Robert stopte even.


  ‘We gaan dáárheen.’


  Hij wees naar het dichtbegroeide bos dat aan het weiland grensde.


  ‘We gaan het bos in, want daar is de plek waar we moeten zijn, nog even geduld.’


  Aan de rand van het bos stopte Robert weer even en ging recht voor de tweeling op zijn hurken zitten.


  ‘Luister, we gaan nu het bos in en blijven dicht bij elkaar, oké?’


  Het bos was altijd verboden terrein voor ze geweest. Hun vader had eens gezegd: ‘Ga nooit alleen of met z’n tweeën het bos in, dat is te gevaarlijk. Er komt een moment dat we er met z’n drieën doorheen zullen gaan. Jullie moeten geduld hebben.’


  Ze hadden vaak aan de rand van het bos gestaan maar het nooit gedurfd om er ook maar één stap in te zetten. Nu was het moment daar. Ze stonden op het punt om met z’n drieën een andere wereld, die van het magische bos, in te stappen. Ze liepen dicht bij elkaar en stapten het besneeuwde bos in. De kinderen keken hun ogen uit. In het bos leek de wereld totaal anders. Hoge bomen, grote, dichte struiken en dikke, ruige takken en wortels maakten het landschap voor de kinderen zoals ze het altijd in hun mooie sprookjesboeken gezien en het zich in hun eigen fantasieën voorgesteld hadden. Hun tocht in deze onbekende wereld ging gepaard met grote ogen, open monden, af en toe een oooht-je en een aahhtje en met opmerkingen als: ‘Kijk Oliver, een hertje, daar! Of was het nou een dwerg?’ en ‘Pap, daar lopen eh..... beesten, hoor je dat gekraak? Daar achter die bomen? We worden denk ik gevolgd!’


  De tocht door het bos was spannend en de kinderen genoten er zichtbaar van. Ze genoten van de fantastische omgeving, van hun eigen fantasieën en van de angst voor het onbekende avontuur dat ze nu beleefden. Ze konden genieten omdat ze wisten dat hun vader bij hen was en ze niet bang hoefden te zijn.


  ‘Zo, we zijn er!’ sprak Robert onverwacht en hij stopte.


  Dori en Oliver botsten samen tegen hun plotseling stilstaande vader en ontwaakten abrupt uit hun avontuur. Ze waren zo onder de indruk van het bos geweest dat ze helemaal niet gemerkt hadden waar ze naartoe waren gelopen. Toen ze achter de brede rug van Robert tevoorschijn kwamen zagen ze pas waar ze waren. Ze stonden voor een heel grote, oude eik.


  ‘Waar komt die opeens vandaan?’


  ‘Nou, Oliver,’ lachte Robert, ‘meneer eik staat hier al een paar eeuwtjes hoor!’


  Robert was met de kinderen naar de eik gelopen waar hij hem twaalf jaar geleden gevonden had. De boom was in de jaren erna nóg mooier en imposanter geworden. De schors van de boom vertoonde wilde en vooral diepe rimpels die de buitenkant van de boom een prachtige tekening gaven. De dikke wortels lagen vergroeid naar alle kanten en kronkelden over elkaar heen. Ze grepen zich als het ware vast in de grond om de boom overeind te houden. Dori en Oliver keken hun ogen uit.


  Dori liep om de dikke stam van de boom heen en voelde eraan alsof het iets was dat ze herkende, begroette en koesterde. Uiteindelijk ging ze op een van de dikke wortels zitten.


  ‘Pap?’


  ‘Ik weet wat je wilt vragen Dori.’


  ‘En, klopt het, was het hier?’


  ‘Ja, hier heb ik jullie gevonden.’


  Robert liep naar een plekje onder de boom.


  ‘Op deze plek stond jullie bedje.’


  Dori en Oliver liepen naar de plek die hun vader aanwees. Dori voelde met haar hand over de plek en was ontroerd. Oliver probeerde zich groot te houden, maar zijn vochtige ogen verraadden zijn gevoel. Er viel een stilte die door Robert werd verbroken. Hij liep naar de eik.


  ‘Deze plek is om een andere reden misschien wel nóg belangrijker. Hebben jullie de brief goed gelezen?’


  ‘Ja, twee keer zelfs!’ antwoordde Oliver.


  ‘Goed, dan heb je waarschijnlijk wel begrepen dat jullie ouders een goede reden hadden om jullie te vondeling te leggen?’


  ‘Ja’, antwoordde Oliver weer en hij keek zijn zus aan. ‘Maar wat de reden was weten we niet.’


  ‘De komende tijd zal dat op deze plek allemaal veel duidelijker voor jullie worden. Heb nog even geduld! Allereerst zal ik vertellen waarom we hier, op deze heilige plek zijn.’


  Robert ging nog dichter bij de boom staan en begon zijn verhaal.


  ‘Zien jullie die ruige tekening van de schors van de boom? Een tekening van de natuur. Wilde, golvende en willekeurige lijnen, langs en door elkaar heen.’


  Hij ging bijna als een dirigent met zijn hand langs de diepe rimpels van de boom.


  ‘Maar, kinderen, zo zit de hele natuur in elkaar. Kijk maar eens naar de struiken om je heen, naar de konijnen in de sneeuw en naar de takken van de bomen. Alles is ongelijk en mooi golvend. Ook ons lichaam is één golvend geheel van armen, benen, oren en billen.’


  De kinderen moesten even lachen. Robert keek de tweeling aan, schoot ook in de lach en ging weer verder.


  ‘Én alles aan ons lichaam is uniek. We hebben zelfs twee verschillende oren en ogen. Jullie begrijpen dat het al helemaal onmogelijk is dat iets van ons lichaam hetzelfde is als dat van het lichaam van een ander.’


  Dori en Oliver legden hun handen op elkaar.


  ‘Klopt!’ riep Oliver. ‘Eh... Ik bedoel natuurlijk klopt niet, want onze handen zijn inderdaad niet hetzelfde.’


  ‘Ik schrok al,’ ging Robert glimlachend verder, ‘want niets in de natuur is dus gelijk aan elkaar maar het past wel prima in en aan elkaar. Je oren passen perfect op je hoofd en die takken passen precies op de stam van die eik. Het een vult het ander aan, het hoort bij elkaar. Alles heeft een plek en een functie.’


  Robert keek de kinderen even indringend aan.


  ‘En dan nu de eik!’


  Hij kwam dichter bij de tweeling zitten en begon, om zich heen kijkend, zachter te praten; bijna te fluisteren.


  ‘Het komt nooit voor dat een deel van de mens precies gelijk is, of precies het tegenovergestelde is, van dat van een ander dood of levend deel van de natuur. Loop maar eens door het bos en probeer je hand of je neus maar eens te vergelijken met alles om je heen. Het zal af en toe best wat gelijkenis vertonen, maar precies op elkaar lijken of in elkaar passen zal het nooit doen!’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ zei Oliver lachend. ‘Bomen, struiken, dieren en mensen zijn toch heel verschillend van elkaar?’


  ‘Ja, dat klopt, op één uitzondering na’, vervolgde Robert. ‘Vroeger hebben vooral tovenaars en priesters voorspeld dat er rond het jaar 2000, door iemand die ze Heer Oldor noemden, één uitzondering gemaakt zou worden. Eén uitzondering waarbij een boom en een groep mensen voorbestemd zouden zijn om met elkaar een belangrijke opdracht uit te voeren. Er zou een wonder geschieden! Die groep mensen en die boom zouden in elkaar passen en met elkaar kunnen versmelten. Vervolgens zouden die mensen en de boom elkaars eigenschappen kunnen overnemen en elkaars taal kunnen spreken. Het zou een perfecte samenwerking tussen mens en natuur zijn!’


  Robert liep terug naar de boom en sprak verder.


  ‘En, Oliver en Dori, het is zover. Die groep uitverkoren mensen met speciale gaven én die bijzondere boom zijn bij elkaar gekomen. We staan hier bij die boom, de eik, die in de voorspellingen genoemd is en al honderden jaren wacht op drie ontbrekende onderdelen die dit wonder moeten doen geschieden. En die ontbrekende onderdelen...’


  Robert wachtte even, keek de kinderen aan en haalde diep adem: ‘Die ontbrekende onderdelen zijn wij!’


  De kinderen gingen van schrik rechtop zitten.


  ‘Wij?’


  Versmelten


  De boom zag er voor de kinderen opeens anders uit. Hadden ze met die machtige eik iets gemeen? Hun vader bleef wel heel serieus en het was net alsof hij het meende, alsof hij het zelf geloofde. Maar zij geloofden het natuurlijk niet, ze waren niet gek hoor!


  ‘Haha pap!’ Dori stond met een wat benauwd lachje op. ‘Ik ging het bijna geloven. Maar het is wel een spannend verhaal. Stel je voor dat het waar zou zijn. Ook goed verteld trouwens!’


  Robert keek haar aan en strekte, zonder te antwoorden, zijn arm naar de stam van de grote boom. Zijn handpalm zakte diep weg in de schors en werd gevolgd door zijn hele arm. Langzaam verdween hij dieper en dieper de eik in totdat zijn hele lichaam verdwenen was. Robert liep als het ware gewoon de boom in. Hij versmolt met de eik en de knoestige reus schudde, alsof hij voldaan was, even heen en weer.


  Oliver was van schrik opgesprongen en om de boom heen gerend om zijn vader te zoeken maar die was nergens meer te vinden.


  ‘Pap!’


  Dori keek ook ongerust om zich heen, maar ze was duidelijk veel minder geschrokken dan haar broer.


  ‘Pap, ik vind het eng’, riep Oliver. ‘Waar ben je nou!’


  Er werd op zijn schouder getikt. ‘Hier ben ik.’


  Oliver keek om, maar zag alleen maar die kronkelige schors van de eik naast zich.


  ‘Pap, doe niet zo...’


  Olivers stem stokte, want terwijl hij verder zocht naar zijn vader had hij iets gezien! Angstig, maar vastbesloten keek hij weer naar de schors van de boom... er was iets mee, de structuur was veranderd. Hè, zag hij dat nou goed? Oliver wenkte Dori met zijn hand.


  ‘Kijk dan Door, dat lijkt wel... Pap?’


  ‘Yes!’ klonk het wat populair uit Roberts mond, ‘It’s me, here in the tree!’


  In de schors van de boom tekende zich in houten rimpels het silhouet van het gezicht van Robert af.


  ‘Hai, ik kom naar buiten, opzij!’


  Uit de boom kwam eerst zijn hoofd, daarna een arm en al snel volgde de rest. De eik schudde weer even heen en weer.


  ‘Kom, ik zal jullie laten zien hoe je kunt versmelten.’


  Robert klonk enthousiast, want elke keer als hij dit deed stroomde er weer een golf van adrenaline door zijn lichaam. Het versmelten was natuurlijk heel bijzonder, maar wat er daarna, in de boom te zien was, was nog wel veel mooier.


  ‘Goh, en ik dacht dat ons doosje en onze ringen bijzonder waren!’


  Oliver keek naar zijn vader. Naar de eik. En weer terug naar zijn vader. Hij hield zijn armen stijf en wat verkrampt langs zijn lichaam, zijn mond stond in ‘standje nijlpaard’ en zijn ogen rolden bijna uit zijn oogkassen, alsof hij een wedstrijdje ‘wie de grootste ogen van het bos heeft’ speelde. Geleidelijk kwam hij weer wat bij.


  ‘Maar dan dit... poeh! Wauw! Dat is gaaf. Kunnen wij ook boom worden?’


  ‘Nee Oliver, je wórdt geen boom maar door de versmelting ben je tijdelijk onderdeel van de boom en neem je, wanneer je de boom weer verlaat, eigenschappen van hem over. En, het mooie ervan is,’ ging Robert verder, ‘dat ook de boom eigenschappen van ons overneemt. Hij krijgt menselijke trekjes.’


  De eik schudde weer even zachtjes heen en weer, alsof hij het begreep.


  ‘Later zal ik jullie dit kunstje leren, zodat je halverwege je versmelting naar buiten kunt kijken. Maar allereerst moeten jullie leren om op een gewone manier te versmelten met de boom. Als dat straks goed gaat, ben ik al heel tevreden.’


  Robert keek met een mysterieuze glimlach naar de enorme eik. De boom schudde weer zachtjes en begripvol heen en weer.


  ‘En dan heb ik jullie nog niet verteld wat er na de versmelting met de boom te zien is. Het is prachtig in de...’


  Robert onderbrak zijn zin even, maar vervolgde met ‘...nou ja, jullie zullen het wel zien.’


  ‘Oké!’


  Oliver had al zijn moed bij elkaar geraapt en raakte de boom aan.


  ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Zoeken jongen, zoeken naar jouw versmeltingspunt. Je moet het zelf vinden, want pas dan werkt het. Ik zal je op weg helpen.’


  Robert liet zijn versmeltingspunt in de boom zien.


  ‘Kijk, in dit deel van de schors past precies mijn gesloten hand. Alleen mijn hand kan erin. Als ik dat doe versmelt ik.’


  ‘Oké, ik ga wel zoeken naar mijn versmeltingspunt.’


  Oliver liep om de boom heen, maar wat hij ook deed, hij kon het punt niet vinden.


  ‘Nergens past mijn hand in, pap, nergens.’


  Aan de andere kant van de boom klonk de stem van Dori.


  ‘Ik heb volgens mij iets gevonden!’


  Ze was gaan zoeken naar haar versmeltingspunt en had blijkbaar opvallend snel iets gevonden. Het leek wel of ze wist waar ze moest zoeken! Alsof ze dit al meegemaakt had!


  ‘Kijk, hier, dat ziet er heel anders uit dan de structuur van de schors. Het lijkt wel...’


  Het waren twee uitsparingen, elk ter grootte van een appel, vlak naast elkaar. In elke uitsparing zaten vijf geultjes van ongeveer één centimeter met in het midden een kleine ronde, wat diepere uitsparing ter grootte van een postzegel.


  ‘Oliver, kom eens?’


  Oliver kwam dichter bij de twee uitsparingen staan.


  ‘Kom eens met je vuist? En stop hem hier eens in?’


  ‘Hoe weet jij nou dat daar mijn vuist in moet?’


  ‘Nou gewoon... eh.....’ begon Dori wat te blozen en te stotteren. ‘Nou ja, ik, ik, eh, ik weet het gewoon! Kom nou maar gewoon met je vuist, vertrouw me maar!’


  Dori had de grootste uitsparing uitgekozen en Oliver deed zijn vuist er heel voorzichtig in. Er gebeurde niets! Oliver was eigenlijk een beetje opgelucht en haalde zijn vuist er weer uit. Dori keek nog eens goed naar de uitsparingen. Iets tussen de vuist en de uitsparing was niet gelijk, maar wat?


  ‘Ollie, laat me je vuist eens zien?’


  Oliver stak zijn vuist weer naar voren.


  ‘Je hebt je ring niet om je vinger. Dan past het niet! Kijk, in die uitsparing zit ook een kleine opening voor je ring. Waar is je ring eigenlijk?’


  ‘In mijn zak. Ik vertrouw die ring nog niet helemaal. Dat ding is niet normaal!’


  ‘Omdoen!’


  Dori’s stem klonk nu heel dwingend. Ze had het wel een beetje gehad met dat bange gedoe van haar broertje. Oliver haalde de ring uit zijn zak en deed hem om zijn vinger. Onder lichte dwang van zijn zusje stopte hij vervolgens zijn vuist weer in de opening.


  ‘Au!’


  Hij voelde een snerpende pijn in zijn vuist opkomen en probeerde zich los te maken van de boom.


  ‘Verdorie, ik zit vast! Ik.’


  Oliver kon door de pijn geen woord meer uitbrengen. Zijn vuist werd als het ware in de eik getrokken en hij voelde dat zijn arm erachteraan ging. Maar het werd nóg erger! Oliver had het gevoel dat zijn hele lichaam door een heel klein gaatje, zoals bij een afvoerputje, naar de andere kant van de boom gezogen werd. Dit ging gepaard met een hevige pijnscheut door zijn hele lichaam. De pijn verplaatste zich in een paar seconden via zijn vuist, door zijn arm en borst, zijn hoofd in. De pijnscheut duurde maar heel kort en Oliver voelde zijn hele lichaam lichter en lichter worden. Op de achtergrond hoorde hij zijn vader roepen: ‘Ontspan je! Ontspan je, Oliver!’


  Oliver raakte in een roes en voelde, zag en hoorde uiteindelijk helemaal niets meer.


  4. de versmeltingskamer


  Dori’s geheim


  ‘Wakker worden broertje! Wakker worden!’ Oliver kreeg een paar flinke tikken van zijn zusje in zijn gezicht.


  ‘Wakker worden, zo erg was het toch niet? Kom op!’


  Hij kwam bij als uit een diepe slaap en stamelde: ‘Waar... Wat... Ja, Door ik... Welterusten...’


  ‘Nee Ollie, wakker worden, het is veel te mooi hier.’ Een paar minuten later was Oliver voldoende wakker en herinnerde zich weer wat er gebeurd was. Hij zat in een heel grote, oude stoel, die veel weg had van een keizerlijke troon.


  ‘Hai pap.’


  ‘Dag jongen, hoe voel je je?’


  Robert kwam op hem aflopen en zag dat Oliver met een van pijn vertrokken gezicht met zijn handen over zijn hoofd wreef.


  ‘Die hoofdpijn had ik ook de eerste keer. Dat gaat wel over.’


  ‘Ik hoop het. Waar zijn we eigenlijk?’


  Oliver keek rond in een schitterende, vreemde en vooral gigantisch hoge ruimte.


  ‘Welkom in de Versmeltingskamer!’ zei Robert trots.


  De ruimte was zo hoog dat zelfs de eik, die in het midden van de ruimte stond en zo’n dertig meter hoog was, er helemaal in paste. De takken van de boom bekleedden in een wild patroon en sierlijk krullend het plafond van de enorme ruimte. De ruimte zelf was aan drie zijden vanaf de grond opgebouwd uit enorm dikke, middeleeuwse, kasteelachtige muren. Grote, ruw ingemetselde stenen sierden de torenhoge wanden. In een van de lange muren zaten vijf gigantische, bruine, houten deuren. In de korte muur, vlak bij de stoel waar Oliver in zat, zag hij een wat kleinere, fraaie, gotische deur. De schitterende witmarmeren vloer van de ruimte werd onderbroken door een van de dikke wortels van de eik die een verbinding vormde met de gotische deur, alsof de reus langzaam uit die kamer gekropen was. Boven de deur stond in grote, gotische letters: ‘heveren delned et komtos’. ‘Latijn’ dacht Oliver en zijn ogen gingen verder. In de korte muur, aan de andere kant van de grote ruimte, zat een opening zonder deur erin. Het was een vreemd gat en Oliver kon niet zien wat zich achter dat gat afspeelde. Aan de lange zijde tegenover de muur met de vijf deuren had het gebouw gigantische ronde poorten die Oliver deden denken aan de ovaalvormige openingen van het Colosseum in Rome. Het waren vijf poorten die direct aan het bos grensden en door kolossale pilaren ondersteund werden. De ruimte was verder versierd met kleurrijke schilderijen, sierlijke ornamenten en statige beelden. In het midden op de marmeren vloer stond een enorme, zwartmarmeren en stevig brandende open haard met daaromheen een paar vorstelijke fauteuils. Tijdens Olivers visuele rondgang door de ruimte was Robert naast hem gaan zitten. Hij had Dori erbij geroepen.


  ‘Oké kinderen, het is tijd voor de verklaring van dit alles.’ Dori was al nieuwsgierig naast haar vader gaan zitten en keek hem vragend, bijna smekend aan. Maar Oliver stelde die verklaring nog even uit. Er zat hem nog iets dwars.


  ‘Hé pap, nog even over dat versmelten met die eik. Het voelde niet echt lekker, maar wat wil je als je door een gaatje getrokken wordt. Ik ben zelfs bewusteloos geweest. Waarom hebben jullie daar geen last van?’


  Hij keek eerst zijn vader vragend aan.


  ‘Jouw vraag maakt onderdeel uit van mijn verhaal, de waarheid, zoals ik het net noemde. Ik zal het je straks vertellen.’


  ‘Oké, ik ben benieuwd, want een heel lekker gevoel was het versmelten niet!’ Olivers blik verhuisde van zijn vader naar Dori.


  ‘En jij Dori, hoe zit dat met jou?’


  Ook Robert was, gelet op de manier waarop hij naar Dori keek, nieuwsgierig.


  ‘Ja, dat begreep ik eigenlijk ook niet helemaal!’


  Samen met Oliver keek hij zijn dochter vragend aan.


  ‘Ik heb sommige dingen al een keer meegemaakt, geloof ik!’ De vragende blikken van Oliver en Robert gingen over in verbazing.


  ‘Jij bent hier...?’


  Roberts verbazing was groot.


  ‘Jij bent hier op deze plek, hier bij de eik al een keer geweest? Wanneer dan?’


  Dori gniffelde een beetje. Ze genoot van de situatie en wist dat die twee nóg verbaasder zouden zijn na haar uitleg.


  ‘Zolang ik het me kan herinneren lijkt het soms dat ik sommige dingen al een keer meegemaakt heb. Ik weet dan, zonder dat ik het zelf begrijp, wat er gaat gebeuren.’


  ‘Dat noemen ze een déjà vu’, onderbrak Robert zijn dochter.


  ‘Ja pap, een déjà vu. Maar het gaat nog verder. Soms beleef ik, vlak voordat ik wakker word, al stukjes van de dag die komen gaat. Vanmorgen stukjes van mijn verjaardag, van de tocht naar de boom, van het versmelten. Ik heb het zelfs één keer gehad dat ik al stukjes van twéé dagen later meemaakte!’


  ‘Oohh, vandáár!’


  Oliver keek wat geïrriteerd naar zijn zusje. Hij begreep nu waarom hij al die jaren zoveel spelletjes van haar had verloren. Dori voelde aan wat hij bedoelde, probeerde zijn blik te negeren en ging snel verder met haar verhaal.


  ‘Maar, het gebeurt niet altijd. Ik kan het niet zomaar oproepen, het is er gewoon, zomaar, opeens!’


  Dori keek eerst naar haar vader en vervolgens voorzichtig naar Oliver.


  ‘Vandaag was het nóg vreemder! Het versmelten heb ik al twee keer meegemaakt. Ik was het dus een beetje gewend! Maar hoe het er hier uitziet kan ik me niet herinneren.’


  ‘Ik vermoedde al heel lang dat er iets vreemds aan de hand was. Op school denkt de meester dat je afkijkt omdat je altijd maar tienen haalt én als ik je vraag om iets voor me te doen, dan heb jij het al gedaan. En het allerergste is,’ glimlachte Robert, ‘dat jij altijd alle spelletjes wint!’


  ‘Vandáár!’ vulde Oliver zijn vader gretig aan. ‘Daarom win jij altijd alles. Wat ben jij gemeen!’


  ‘Sorry,’ grinnikte Dori, ‘maar ik heb er wel van genoten! Hi.’


  ‘Ja, dat begrijp ik,’ lachte Robert mee, ‘maar waarom gebeurt dit en maak je dingen steeds weer mee? Misschien komen we daar de komende tijd, hier in de Versmeltingskamer, wel achter.’


  Roberts verhaal


  Het was tijd geworden voor Roberts verhaal. Tijd voor de verklaring van dit alles.


  ‘Twaalf jaar geleden stond ik midden in het weiland. Ik was op zoek naar Nero die uit zijn stal weggelopen was. Hij was niet zomaar uitgebroken. Iemand had hem er netjes uitgelaten, want er was niets kapot. Ik denk dat die iemand mij wilde laten zoeken om uiteindelijk jullie in het bos te vinden.’


  Robert vertelde het verhaal over zijn tocht naar de eik, de ontmoeting met de ridders, de eerste keer dat hij de tweeling zag, zijn avontuur met de handen en de vliegende Nero.


  ‘Hoog in de lucht zag ik Onderschie met al zijn lichtjes, de kerstboom, de huisjes. Het was een mooie tocht!’


  Robert was een begenadigd verteller en de tweeling hing aan zijn lippen. Hij vervolgde zijn verhaal en vertelde over de brief, het pakje en de sieraden die de tweeling gekregen had. Ze hadden altijd gedacht dat ze die sieraden, het armbandje voor Dori en het kettinkje voor Oliver, van Robert en Mary gekregen hadden.


  ‘De dag erna werden we op eerste kerstdag in de ochtend door vrienden en familie gebeld en overladen met felicitaties! Iedereen ging ervan uit dat je moeder die avond gewoon bevallen was van jullie!’


  Robert keek de tweeling aan.


  ‘Kunnen jullie je voorstellen hoe ik me toen voelde? Ze dachten dat jullie bij ons in de boerderij geboren waren. Ze vonden het vanzelfsprekend terwijl Mary, mama dus, nooit zwanger is geweest! Ik begreep er niets van!’


  Hij keek even naar de eik die wijs en rustig, in het midden van de Versmeltingskamer, mee stond te luisteren naar dit ongelooflijke verhaal.


  ‘Ik ben die ochtend terug naar de eik gegaan om te kijken of ik niet gek geworden was. Jullie waren toch niet mijn kinderen. Ik had jullie toch gevonden. Maar toen ik bij de eik aankwam was alles anders en was er geen spoor meer van de avond ervoor te vinden. Geen spoor! Het was net of het allemaal nooit gebeurd was. Ik sprong op Nero’s rug en we reden te hard en te onvoorzichtig weg. Ik denk dat ik met mijn hoofd hard tegen een boomtak botste, want ik voelde een klap en was direct knock-out.’


  ‘Dus je weet eigenlijk niet zeker of je het allemaal wel hebt meegemaakt?’ onderbrak Oliver zijn vader. ‘Er was niks meer bij de eik te zien van dat kampvuurtje of iets dat ze achtergelaten hadden?’


  ‘Nee, niks dat ook maar herinnerde aan de avond ervoor. Maar wat ik nu ga vertellen is nóg ongeloofwaardiger.’


  Dori en Oliver schoven nog dichterbij, zodat Robert een beetje knel kwam te zitten. Hij besloot dit maar voor lief te nemen en sloeg zijn armen rechts en links om de kinderen heen.


  ‘Ik werd wakker, of eigenlijk was ik dood, of... nee, ik was bijna-dood!’


  ‘Ja en ik was bijna een meisje’, reageerde Oliver op zijn droge Oliver-achtige manier. Hoe ernstig een verhaal ook kon zijn, Oliver zorgde altijd wel voor een beetje droge humor. Robert kende zijn zoon en moest er wel om lachen.


  ‘Ja, ik weet het, het klinkt vreemd, maar een bijna-doodervaring bestaat echt. Ik heb er veel over gelezen en voor veel mensen is dit het bewijs dat er leven na de dood is. Verhalen hierover vertellen dat je meestal buiten je lichaam treedt en veel overleden vrienden en familieleden ziet en spreekt. Heel je leven kan, als in een film, aan je voorbijtrekken, terwijl je naar een wit licht toeloopt of door een witte tunnel wandelt. In veel gevallen hoor je een stem die zegt dat het je tijd nog niet is en dan wordt je geest weer teruggestuurd naar je lichaam, waarna je weer ontwaakt. Er zijn heel veel verschillende verhalen. Eén verhaal is wel héél bijzonder en bizar. Het komt vrij vaak voor dat, op het moment dat iemand een bijna-doodervaring heeft, er bij iemand uit zijn naaste omgeving, bijvoorbeeld een broer of zus, plotseling een schim van hem verschijnt. Zelfs als die naaste honderden kilometers ver weg is. Die naaste weet, of beter gezegd vóelt dan vaak dat die persoon stervende is.’


  Dori was erg onder de indruk.


  ‘Tjéminee! En jij hebt dat ook gehad? Wat zag je? Hoe ging het?’


  ‘Nou, de bijna-doodervaring die ik heb gehad komt niet in het lijstje van beschreven ervaringen voor. Bij mij zat het veel ingewikkelder in elkaar. Mijn bijna-dood-ervaring heb ik in mijn droom gehad. Het zat namelijk zo. Ik vertelde daarnet dat ik, nadat ik overladen was met felicitaties, met Nero naar de eik gereden was. Dit gebeurde er.’


  En Robert vertelde over zijn ervaring nadat hij buiten bewustzijn was geraakt. Het zweven door die vreemde ruimte, de tunnel, de schimmen van mensen die hij niet kende en Heer Oldor die aan hem verscheen.


  ‘Over Heer Oldor vertel ik jullie straks meer. Het vreemde van mijn bijna-doodervaring was dat ik niet wakker werd in het bos, waar ik dus gevallen was. Nee, ik werd weer wakker in bed en alles begon opnieuw. Ik zou die hele ochtend weer opnieuw beleven. Het was net of ik niet weg was geweest. Maar er was wel één groot verschil: door het gesprek met Heer Oldor én omdat ik het allemaal al had meegemaakt wist ik wat er zou gaan gebeuren. Wat wij op de boerderij én jullie echte ouders wisten, was voor de rest van de wereld onbekend. Sterker nog, de wereld van iedereen die om ons heen leefde was door Heer Oldor veranderd. Wij waren de trotse ouders van een tweeling, van jullie! En toen ik de trap af naar beneden liep wist ik wat er zou gebeuren, dat ik gefeliciteerd zou worden met jullie geboorte en hoe ik moest reageren!’


  De kinderen waren sprakeloos. Ze zaten vol met vragen, maar wisten even niet meer waar ze moesten beginnen. Robert was opgestaan en wandelde rustig weg van de kinderen, de ruimte in. Af en toe keek Dori naar haar vader en opende ze haar mond in een poging iets te zeggen, maar het lukte niet, het bleef stil.


  ‘Ja ja, jullie hebben natuurlijk veel vragen,’ sprak Robert plotseling, ‘maar ik zal jullie eerst over mijn ontmoeting met Heer Oldor vertellen.’


  Hij was bij de eik gaan staan en keek met een onheilspellende blik in de richting van de vijf grote bogen die de verbinding met het bos vormden.


  ‘De boodschap van Heer Oldor was duidelijk. Jullie moeten de wereld redden en daarvoor heeft hij deze ruimte, de Versmeltingskamer, gebouwd!’


  Heer Oldor


  ‘Hoe bedoel je, pap?’ vroeg Dori die naast haar vader was gaan staan en hem bijna smekend aankeek. ‘Wie is die Heer Oldor dan? Wat moeten we...’


  ‘Ja pap!’ onderbrak Oliver zijn zus door nóg harder te roepen en voor haar te gaan staan. ‘Wat moeten wij dan doen? En waarom wij? Wat is dit voor een ruimte? Hoelang weet je al dat...’


  De tweeling overspoelde hun vader met vragen, vragen en nog eens vragen. Totdat Robert het genoeg vond.


  ‘Ho, ho!’ riep hij door het gekakel heen en met zijn handen gebarend. ‘Ga rustig zitten, dan zal ik jullie vertellen wat Heer Oldor mij verteld heeft.’


  Nog wat napruttelend ging de tweeling ten slotte weer zitten. Robert bleef bij de boom staan en dacht na.


  ‘Waar zal ik beginnen. O ja, Heer Oldor.’


  Hij keek Oliver en Dori met een verontschuldigende blik aan.


  ‘Sorry, ik kán jullie niet vertellen wie Heer Oldor is!’


  ‘Hè? Maar pap, je had het beloofd.’


  Dat was natuurlijk Dori, wier nieuwsgierigheid geen grenzen kende.


  ‘Je zou toch álles wat je weet aan ons vertellen?’


  ‘Ja, ja, dat doe ik ook, maar wie Heer Oldor is kán ik niet vertellen!’


  ‘Waarom dan niet? Je bent er geweest en je hebt hem gezien en gesproken. Je weet dus wie het is en beloofd is beloofd. Nu móet je het ons ook vertellen!’


  ‘Maar dat is het hem juist. Ik kan me álles herinneren, behalve hoe hij eruitzag. Ik weet dat ik hem gezien heb en ik weet hoe zijn stem klonk, maar zijn uiterlijk is uit mijn geheugen gewist.’


  De tweeling keek hun vader, zonder iets te zeggen, ongelovig aan. Allebei twijfelden ze over zijn uitleg, keken elkaar nog eens aan, haalden hun schouders op en wachtten het vervolg van zijn verhaal af. Dori zei alleen nog heel zachtjes ‘jammer’.


  ‘Heer Oldor heeft me uitgelegd waarom hij dat gedaan heeft. Hij wil niet dat we een fysiek beeld van hem krijgen en hem vergelijken met iets of iemand. Hij wil de mens behoeden voor de fouten die in het verleden gemaakt zijn en nu nog steeds gemaakt worden. De zogenaamde almachtige kreeg door de eeuwen heen namen als Allah, Jahweh en God. Elk volk, elk land heeft zijn eigen geloof waar het zijn eigen rituelen omheen heeft gebouwd. Geloven hebben altijd geleid tot verering, verafgoding en fanatisme, met vervolging, moord en oorlogen als gevolg. En dat was een grote vergissing! Er is maar één beschermer van Moeder Aarde en dat is Heer Oldor. Hij is de beschermer van de wereld maar, zo heeft hij mij verteld, hij wil nooit zélf vereerd of beschermd worden. Dat is in het verleden nooit zinvol gebleken en zal dat ook in de toekomst nooit zijn!’


  Robert nam een korte adempauze. Hij leek na te denken over het vervolg van zijn verhaal.


  ‘Dus Heer Oldor is eigenlijk... niets?’


  ‘Wat hij is, is niet belangrijk, Dori. Je kunt hem dus nergens mee vergelijken. Maar hij is wel machtig en altijd aanwezig!’


  Robert zag dat de kinderen moeite hadden om het te begrijpen. Hij had dat gevoel ook gekend. Voor hem was het nóg ingewikkelder geweest. Heer Oldor was immers in een gedaante voor hem verschenen! Hij was dus niet niets, maar wat dan wel? Robert had er dagen, weken over zitten peinzen maar had zich er uiteindelijk bij neergelegd. Het beeld was weg en daar moest hij vrede mee hebben. Na een korte stilte ging hij verder met zijn verhaal.


  ‘Goed, dan nu over het verhaal dat Heer Oldor mij vertelde. In dat verhaal spelen jullie, lieve kinderen, een hoofdrol. Ik vertelde eerder al dat jullie achtergelaten zijn door jullie echte ouders, Hanna en Arian. Heer Oldor vertelde me dat jullie, als ze dit niet gedaan hadden, gevaar zouden lopen. Wat dat gevaar was en is heeft hij mij niet verteld. Hij wilde dat jullie in stilte en liefde zouden opgroeien en naar school zouden gaan. Jullie moesten gewoon een veilige, leuke jeugd hebben. Volgens mij is dat aardig gelukt.’


  Robert en de kinderen keken elkaar bevestigend aan.


  ‘Heer Oldor zei dat hij op jullie twaalfde verjaardag, in deze ruimte, zou vertellen wat er van jullie verwacht wordt.’


  Oliver keek om zich heen, zoekend en turend in de enorme Versmeltingskamer.


  ‘Dat is vandaag, toch?’


  ‘Ja, maar nu nog niet. Hij heeft me verteld dat hij in de avond hier zal zijn.’


  Schijnbaar opgelucht keek Oliver weer naar zijn vader.


  ‘We gaan straks eerst naar huis om jullie verjaardag verder te vieren. Maar voordat we weggaan, zal ik mijn verhaal afmaken en jullie rondleiden in de Versmeltingskamer.’


  ‘Ja, want jij bent hier blijkbaar vaker geweest, dus jij kent de weg, toch?’ onderbrak Dori hem. ‘Waarom was jij hier eigenlijk al eerder en wanneer was dat?’


  ‘Geduld Dori. Het antwoord op die vragen komt vanzelf.’ Robert dacht even na en ging verder met zijn verhaal.


  ‘Wat ik jullie nog niet verteld heb, is wie die ridders waren die onder de eik bij jullie zaten te waken. Het waren de negen Tempeliers, de oprichters van de Orde van de Tempeliers. Tempeliers waren christelijke strijders die er al eeuwenlang voor zorgden dat de zogenaamde Heilige Graal beschermd werd tegen ongelovigen, schatzoekers en anderen die erop jaagden. Door de eeuwen heen zijn de negen oprichters van de Orde nog door vele Tempeliers opgevolgd. Niemand, behalve de Orde van de Tempeliers, heeft ooit geweten wat die Heilige Graal nou precies was. De Tempeliers mochten, door de belofte die ze gedaan hadden, nooit tegen anderen vertellen wat de Heilige Graal was en waar die zich bevond. Er deden diverse verhalen de ronde over wat de Heilige Graal nou eigenlijk was. De een had het over de kelk waaruit Jezus tijdens het laatste avondmaal, samen met zijn discipelen gedronken had en een ander had het weer over de schaal waarin, tijdens de kruisiging van Jezus, het bloed opgevangen werd. Andere verhalen vertelden dat de Heilige Graal helemaal geen kelk of schaal was maar iets heel anders. Alleen de Tempeliers wisten wat die echt was. Er wordt beweerd dat de Orde nog steeds bestaat en de Heilige Graal nog steeds beschermt. Eén van die negen Tempeliers, die onder de eik bij jullie zaten, heb ik kort gesproken. Hij heette Hugues de Payens.’


  De kinderen keken Robert verbaasd aan. Zij heetten immers ook De Payens! Was dit toeval of zat er een verhaal achter?


  ‘Ja, ik weet het, zo heten wij ook’, ging Robert verder. ‘En ja, Hugues de Payens is, of beter gezegd wás familie van ons.’


  ‘Hoezo was? Is hij nu dan dood?’


  ‘Ja Oliver. Hugues de Payens was een van mijn verre voorvaderen. Hij was in 1118 een van de oprichters van de Orde van de Tempeliers en overleed in 1136. Dat is dus ongeveer negen eeuwen geleden!’


  ‘Hoe kan het dan dat...’ Olivers adem stokte. ‘Nee, dat kan toch niet? Waren het dan...?’


  ‘Ja Oliver, het waren geesten. Heer Oldor heeft me duidelijk gemaakt dat zij de enigen waren die jullie én de Heilige Graal zouden kunnen beschermen. Zij, de grondleggers van de Orde, moesten ervoor zorgen dat jullie, samen met je natuurlijke ouders, tijdens de tocht niets zou overkomen én dat jullie op de juiste plek achtergelaten zouden worden, hier bij ons op de boerderij. Het was hun laatste daad voor deze wereld.’


  ‘Maar waarom moesten ze dit doen van Heer Oldor en waarom moesten wij, hier bij jou, mama en oma op de boerderij, opgroeien?’ wilde Dori weten.


  ‘Heer Oldor vertelde mij dat hier, rondom de boerderij, de Heilige Graal verborgen is. De boerderij is in 1126 gebouwd door Hugues de Payens. Hij had van Heer Oldor de opdracht gekregen om de Heilige Graal te beschermen. Tijdens een gevecht in 1136 is hij gesneuveld en heeft daarom nooit aan zijn kinderen, die nog te jong waren, kunnen vertellen wat en waar de Graal was. De nazaten van Hugues de Payens hebben desondanks eeuwenlang de opdracht, die Heer Oldor aan hem gegeven had, trouw uitgevoerd. De boerderij is nooit verkocht en op die manier werd de Heilige Graal, door de eeuwen heen, door de familie De Payens beschermd. Wat ze moesten beschermen en hoe ze dat moesten doen hebben ze nooit geweten. Maar nu is het moment daar! Die Heilige Graal móet gevonden worden, anders is alles verloren en is de kans om de wereld te redden verkeken! Eeuwenlang is er gewacht op de komst van een tweeling die de Heilige Graal zal vinden en daarmee de wereld tegen het dreigende onheil zal beschermen. En die tweeling, Oliver en Dori, zijn jullie! Alleen jullie kunnen de Graal vinden en alleen jullie kunnen daarna, op deze plek, in de Versmeltingskamer, voorbereid worden op de zware opdrachten die zullen volgen. Jullie zijn voorbestemd!’


  ‘Maar wie zíjn wij, pap? Waarom wij?’


  ‘De tweeling is voorbestemd. Dat is alles wat Heer Oldor mij over jullie vertelde. Hij heeft gezegd dat hij, als de tijd daar rijp voor is, zal vertellen wie jullie zijn!’


  Robert keek Dori aan.


  ‘Dori, je vroeg me waarom ik al eerder in de Versmeltingskamer geweest was. Dat zal ik jullie vertellen. Ik ben dus een afstammeling van de familie De Payens. Een familie van ridders en edelen en de grondleggers van de Orde van de Tempeliers. Heer Oldor vond dat ik, samen met mama en oma, het beste voor jullie zou kunnen zorgen. Ik ben een nazaat van een van de beste ridders van Europa. Heer Oldor vond daarom twaalf jaar geleden dat ik de geschikte persoon was om jullie bij de uitvoering van je opdrachten te trainen en te beschermen. Sinds jullie geboorte heb ik mij dan ook dagelijks, in deze ruimte, voorbereid op vandaag en op de nabije toekomst.’


  ‘Dus je komt hier al twaalf jaar lang, elke dag om te versmelten?’ vroeg Oliver, vies kijkend met zijn handen voor zijn buik. ‘Écht elke dag in dat gat gezogen worden? Uhrgg, wat vreselijk!’


  Robert en Dori moesten lachen om het toneelspel van Oliver.


  ‘Kom, ik zal jullie laten zien waar ik me voorbereid heb.’


  De Poort naar Iets


  Robert liep over de marmeren vloer naar de overkant van de Versmeltingskamer. Daar bevond zich de ruimte zonder deur.


  Oliver stond in de ingang en keek de ruimte in. Hij zag niets!


  ‘Vreemde ruimte!’


  Het was een vreemd gezicht om écht niets te zien. Het was geen zwart, geen wit, geen grijs, nee, wat hij zag was gewoon niets! Dori kwam naast hem staan en samen keken ze het niets in.


  ‘Vreemd hè Dori. Als je hier kijkt zie je eh... niets. Ik wéét niet eens wat ik zie. Het is niet donker, niet licht, vreemd!’


  Dori zag hetzelfde.


  ‘Ja, vreemd. Dat is... eh...’


  Nou ja, eigenlijk zag ze ook niets, maar wat dat niets nou was?


  ‘Dori, Oliver.’


  Robert kwam bij de tweeling staan en wees met zijn hand langs de rand van de opening, langzaam omhoog tot boven aan de ronding. Vanuit de marmeren vloer leken er aan weerszijden van de opening twee naakte armen te ‘groeien’ die uiteindelijk uitmondden in twee mooie, krachtige handen, één witte en één zwarte. De marmeren handen hadden de met gouden stenen versierde rand van de opening stevig in hun greep. Ze leken de opening eronder met kracht open te houden.


  ‘Dit is de ingang van de Ruggen-Graat. Hier zie je hoe groot je fysieke kracht is en hoe sterk je geest is. Als je voor deze opening staat, kun je zien of je sterk genoeg bent om de opdrachten die je in de toekomst krijgt, uit te voeren. Als je niets ziet dan ben je zwak en moet er, in de Ruggen-Graat, hard getraind worden. Zie je iets, dan voldoe je aan de Ruggen-Graat en ben je sterk genoeg om je opdrachten uit te voeren. Daarom heet de poort de Poort naar Iets!’


  Oliver keek nog eens goed naar boven, naar de gemetselde boog die toegang gaf tot de Ruggen-Graat en stak daarna zijn hoofd iets verder de opening in. Hij zag nog steeds niets en het maakte hem een beetje duizelig en misselijk.


  ‘Pap, je bent een béétje vaag vandaag! Ik zie hier niets en het is net of mijn ogen het gewoon niet meer doen! Ik kan het niet uitleggen maar het is héél vreemd. En nu zeg jij weer dat we, als we sterk genoeg zijn, wél iets zullen gaan zien. Maar wat is dat iets nou weer?’


  ‘Nou, dat iets, Oliver,’ antwoordde Robert met een lach in zijn stem, ‘is iets dat niet te benoemen is omdat dat door jou zelf bepaald wordt! Jij ziet hier, in de Poort naar Iets, op een bepaald moment iets dat zegt dat je er klaar voor bent. Dat beeld bepaal je onbewust zelf, niemand anders ziet dat.’


  ‘Pap?’


  ‘Ja Door?’


  Dori had zich al een paar minuten niet laten horen maar nu had ze toch één brandende vraag.


  ‘Als we niets zien moeten we trainen om uiteindelijk iets te kunnen zien en opdrachten te kunnen uitvoeren of zoiets, toch?’


  Robert knikte met een glimlach op zijn gezicht.


  ‘Maar wat moeten we dan trainen en waar doen we dat?’


  ‘Wanneer jullie hier, voor de Poort naar Iets, niets zien moeten jullie naar binnen gaan en getraind worden in wat je in de ruimte hierachter tegenkomt. De Ruggen-Graat bepaalt dus waarin je getraind zult worden. Kracht, geest, snelheid, enzovoort, alles is mogelijk.’ Robert keek, terwijl hij de kinderen toesprak, in de Poort naar Iets en schoot hard in de lach.


  ‘Wat is er zo lollig aan, Pap? Zo leuk is dat niets zien niet!’


  ‘Haha! Niets zien is inderdaad niet leuk,’ zei hij nóg harder lachend, ‘maar iets zien wél. Ik zie namelijk wél iets en dat is nog leuk ook!’


  Dori werd er zenuwachtig van. Zij kon, hoe nieuwsgierig ze ook was, niet zien wat haar vader zag en ze wilde het zo graag zien.


  ‘Wat zie je dan, pap? Wat zie je nou? Vertel het ons nou!’ Ze werd een beetje boos.


  Robert kon door zijn lachbui bijna niet meer praten, maar probeerde het toch.


  ‘Ik zie, hahahaha, een heel gespierde Oliver in een Supermanpakje, hard trainen en hij vliegt als Superman door de ruimte, hahaha. En jij, Dori, jij hebt heel dikke, gespierde wangen gekregen van het trainen in veel praten, hahaha.’


  Oliver moest er ook wel een beetje om lachen, maar Dori kon het plezier van haar vader niet erg waarderen. Robert veegde de tranen van zijn gezicht.


  ‘Natuurlijk zie ik jullie niet in vreemde pakjes en met dikke wangen! We kunnen in de Poort naar Iets immers alleen onszelf zien. Wel jammer eigenlijk!’


  Robert liep langzaam weg van de Poort naar Iets.


  ‘Kom, we gaan. We kunnen de Ruggen-Graat nu toch niet in. Morgen gaan we naar binnen en dan begint de training. Eerst horen we vanavond van Heer Oldor wat ons te doen staat.’


  Ontsmelting


  Het was al laat in de ochtend geworden en Robert herinnerde de kinderen eraan dat ze die middag nog een feest hadden te vieren met hun vrienden en vriendinnen. Toen ze weer door de Versmeltingskamer heen liepen, zagen de kinderen dat de vijf grote deuren allemaal dicht waren. Robert vertelde ze dat ze nog even geduld moesten hebben.


  ‘Als de tijd rijp is zullen we zien welke geheimen erachter schuilgaan.’


  Samen liepen ze langs de open haard, die centraal in de hal stond, in de richting van de vijf bogen die uitzicht naar buiten gaven. De haard knetterde lekker waardoor het in de ruimte aangenaam warm was. De vijf poorten vormden een open verbinding naar buiten. Geen deuren, ramen of gordijnen, alles was gewoon open. Het sneeuwde nog steeds en je kon zien dat het daarbuiten koud was. De kou kwam niet naar binnen, maar werd op de een of andere manier buiten gehouden.


  ‘Deze poorten zullen een rol spelen bij de uitvoering van jullie opdrachten’, zei Robert. ‘Maar we zullen starten bij deze deur. De Deur van de Oorsprong.’


  De kinderen stonden nu voor de gotische deur, waar die dikke wortel van de eik in verdween en waarboven die vreemde tekst stond.


  ‘Heveren delned et komtos’, las Dori. ‘Wat betekent dat nou weer?’


  ‘Ik kijk daar al jaren naar, maar heb het nooit kunnen ontcijferen’, zei Robert die langs haar liep, in de richting van de eik. ‘Kom, laten we gaan!’


  Dori liep achter haar vader aan, pakte Oliver bij de arm, zei: ‘Kom broertje, we gaan feesten!’ en liet vervolgens zijn arm weer los. Maar Oliver bleef staan, starend naar de tekst boven de deur.


  ‘Dori, pap? Die letters dansten!’


  Oliver liep wat dichter naar de deur toe en keek aandachtig naar de letters erboven. Dori en Robert hadden zich omgedraaid en liepen terug naar Oliver en de Deur van de Oorsprong.


  ‘Nu niet meer, maar zojuist wel! Ik zag ze echt bewegen hoor!’ Het nieuwsgierige neusje van Dori stak alweer voorbij haar broertje en ze ging nóg dichter bij de deur staan. Zo dichtbij dat ze kramp in haar nek kreeg van het omhoogkijken.


  ‘Wanneer was dat dan en hoelang bewogen ze?’


  ‘Nou, net bewogen ze een paar seconden, toen jullie mij voorbijliepen. Heel even zag ik een paar letters verplaatsen.’ Maar nu gebeurde er niets en bleven de letters op hun plek en de drie besloten om terug te lopen naar de eik. De reusachtige kolos stond, in het midden van de ruimte, geduldig op het drietal te wachten. Robert ging weer bij de boom staan.


  ‘Zo,’ begon hij, ‘we zijn nu versmolten met de boom en moeten, als we eruit willen, ons laten ontsmelten. Dat ontsmelten gaat op dezelfde manier als het versmelten, maar nu met de uitsparingen aan deze kant van de boom.’


  Robert wees naar de uitsparingen die aan de andere kant van de boomstam zaten. Olivers maag begon meteen te draaien en hij werd misselijk.


  ‘Nee hè, ik wil niet wéér in dat gaatje getrokken worden.’ Robert gaf Oliver een bemoedigend klopje op zijn schouder.


  ‘Dan niet, maar dan kun je er nooit meer uit en zit je opgesloten in de boom. Nou, ik ga vast, tot zo!’


  Robert stopte zijn hand weer in de boom en verdween, terug naar de bewoonde wereld.


  ‘Kom op Oliver, jij eerst’, zei Dori. ‘We moeten erdoorheen, want we gaan dit veel vaker meemaken, vrees ik!’


  Oliver besloot zijn vuist weer in het gat te steken en keerde zo weer terug naar de andere kant. Het was een vreselijk gevoel om weer door dat gat gezogen te worden, maar hij leek er nu al wat beter tegen te kunnen.


  ‘Hoi Oliver. Het ging beter dan de eerste keer hè?’ Inderdaad, Oliver landde op zijn hoofd en met zijn benen in zijn nek, maar hij bleef bij bewustzijn.


  ‘Ja pap, het ging een stúk beter!’


  Dori leek een natuurlijke aanleg voor ver- en ontsmelten te hebben. Ze ontsmolt uit de boom, belandde rustig op haar twee benen en klopte nonchalant met haar handen haar kleren schoon.


  ‘Kom, we gaan.’


  5. Een fabelachtig cadeau


  Niemand


  De huiskamer was, zoals elk jaar, gezellig aangekleed met kerstlichtjes, kerstballen en allerlei fraaie, door Anna, Mary en de kinderen gemaakte kerststukjes. De kerstboom stond er, als vanouds, weer sfeervol versierd bij en waakte over een zee van kleine en grote kerstpakjes die eronder lagen. De lichtjes brandden als sterretjes aan een donkere hemel. De open haard knetterde gezellig.


  Kerstmis was voor de familie De Payens altijd een groot feest waarop ze zich het hele jaar verheugden. Maar het feest begon elk jaar al op vierentwintig december, de verjaardag van de kinderen. Ze vierden dan samen met familie en vrienden hun verjaardag en het was op die dag altijd een drukte van jewelste in de boerderij. Vandaag waren de lieve ouders van Mary, de buren met hun kinderen, vrienden van de familie en klasgenootjes van de tweeling aanwezig om mee te feesten. Het gezelschap was binnen gebleven omdat het buiten hard sneeuwde en er een gure wind waaide. Iedereen speelde spelletjes, zong, danste, dronk en at zoveel als hij kon.


  Het was al laat in de middag, buiten was het nog harder gaan sneeuwen en het werd langzaam donker, toen er op de deur geklopt werd.


  ‘Ik doe wel open’, zei Robert die snel opstond en naar de hal rende. Hij wist dat er rond deze tijd iets stond te gebeuren. Heer Oldor had hem hierop voorbereid. De kinderen zouden op hun twaalfde verjaardag een cadeau krijgen dat Heer Oldor bij de boerderij zou laten bezorgen. Het moest een cadeau zijn dat Mary, Robert en Anna aan de kinderen moesten geven. Robert deed open.


  ‘Dag Robert.’


  Voor de deur stond de gedaante van niemand en Robert herkende die niemand direct.


  ‘U! U bent zelf gekomen! Dank u Heer Oldor, dank u!’


  Robert viel op zijn knieën en sloeg een kruis.


  ‘Sta op Robert! Ik zou jou moeten bedanken. Jij hebt mij geholpen en dat zal ik nooit vergeten. Sta op en hou op met die onzin! Ik ben Oldor maar!’


  ‘Maar... Ik wil u...’ stamelde Robert terwijl hij omhoogkeek naar Heer Oldor. ‘U bent het die wij, de De Payens, altijd gediend hebben, generaties lang!’


  ‘Ik weet het Robert en dat is goed maar ook fout geweest. Goed omdat de Graal met succes beschermd werd, maar ook fout omdat zaken als verering, aanbidding, verheerlijking en strijd om geloof niet goed zijn. Daar moet een eind aan komen!’


  Tijdens Roberts bijna-doodervaring had hij daar al uitgebreid met Heer Oldor over gesproken. Robert wist heel goed dat Heer Oldor er zo over dacht en hij had er in die twaalf jaar lang over kunnen nadenken. Hij stond op en keek Heer Oldor aan. Robert had zichtbaar moeite met deze, niet onderdanige rol. Hij kon het maar niet bevatten dat dé Heer Oldor, de heerser over onze wereld, hier voor hem stond en hem vertelde dat zij gelijk aan elkaar waren.


  ‘Als dat is wat u wilt zal ik dat respecteren’, zei Robert uiteindelijk, maar met pijn in het hart. Heer Oldor keek hem even aan en sprak verder.


  ‘Robert, luister goed. Zoals je weet ben ik gekomen om het cadeau voor de kinderen te brengen.’


  Heer Oldor draaide met zijn gezicht richting de stallen en knikte kort.


  ‘Daar staat wat ik je beloofd heb. Waar jullie ook zijn of wat jullie ook doen, zij zullen er altijd zijn. Voed ze met liefde en vertrouwen en ze zullen je hiervoor met trouw en passie belonen. Ik groet je!’


  Heer Oldor overhandigde Robert nog een pakketje en verdween als niemand in het niets.


  Robert probeerde het beeld dat hij voor zich had gehad te onthouden. Hij vertelde tegen zichzelf hardop wie Heer Oldor was geweest en hoe hij eruitzag. Minutenlang sprak hij zichzelf toe, maar niets van wat hij zei was hetzelfde. Hij wilde het niet vergeten, maar het beeld van Heer Oldor werd steeds waziger en vervaagde uiteindelijk tot niets.


  ‘Heer Oldor is een... eh..... verdorie, ik heb hem toch net gezien? Hij is eh..... of was het nou een vrouw? of. Nee joh, het was.’


  Robert wist het niet meer. Alles wat een paar minuten geleden gebeurd was kon hij zich nog goed herinneren, maar het beeld van Heer


  Oldor was hij weer helemaal kwijt, net als twaalf jaar geleden. Hij pijnigde zijn hersens nog één keer, maar gaf het uiteindelijk op en liep teleurgesteld terug naar het feestgedruis.


  Sarafeenhoorns


  Het feest ging nog even door en om zeven uur ging de laatste feestvierder volgegeten en schor van het zingen naar huis. Robert had al die tijd zijn nieuwsgierigheid in bedwang moeten houden. Hij wilde, wanneer alle gasten vertrokken waren, met Oliver en Dori naar de stallen gaan. Je wist immers nooit wat Heer Oldor voor hen in petto had. Misschien was het iets dat niet iedereen mocht weten?


  ‘Dori, Oliver, komen jullie met me mee? Je moeder, oma en ik hebben jullie vanmorgen nog iets beloofd.’


  Het feest was zo leuk en druk geweest dat de tweeling het eigenlijk een beetje vergeten was. Oliver en Dori keken elkaar vragend aan totdat Dori riep: ‘O ja, túúúúrlijk, onze cadeaus!’


  Uit Dori’s reactie kon Robert opmaken dat ze dit nog niet had meegemaakt. Geen déjà vu en dus was het voor haar ook een echte verrassing. Ook Oliver had er niet meer aan gedacht en was blij verrast, maar dat duurde niet lang, want hij moest naar buiten, de kou in.


  ‘Kleed je dik aan,’ zei Robert, ‘want we gaan naar buiten, even een stukje lopen.’


  De luie Oliver was zwaar teleurgesteld, mopperde wat en kleedde zich uiteindelijk toch maar dik aan. Dori werd steeds zenuwachtiger en werd heel druk. Ze kon de spanning ogenschijnlijk niet aan.


  ‘Is ons cadeau buiten? O, ik weet het al! We krijgen nieuwe fietsen, ja dat is het, die wilde ik altijd al hebben, yes, yes!’


  Mary keek haar kinderen vol verwondering aan. De een rustig en een beetje boos en de ander hyperactief geworden van spanning en geluk. Hoe konden ze zo verschillen! Een mooi stel vond ze het.


  ‘Klaar?’


  Robert had alles gadegeslagen maar trok zich schijnbaar weinig aan van het gedrag van de tweeling. Het ging al jaren zo en hij was er ondertussen wel aan gewend geraakt.


  ‘We gaan!’


  Met z’n vijven liepen ze naar buiten en Robert gaf aan in welke richting de wandeling zou gaan. Het was koud en door de harde, stormachtige wind vlogen de sneeuwvlokken als kleine, witte, door de maan verlichte vuurvliegjes door en langs elkaar heen en leken de grond nooit te bereiken. Door het geweld van de sneeuw liep het vijftal naar de stallen.


  ‘Ik wist het, ik wist het, ik wist het!’


  Dori leek er nu zeker van te zijn. In de stallen wachtten twee glimmende fietsen op haar en haar broertje. Ze was ervan overtuigd. Robert kon zijn lach maar moeilijk onderdrukken. Hij wist niet wat het cadeau zou zijn, maar hij was er vrij zeker van dat het géén fietsen waren. Heer Oldor zou toch niet bij hem aan de deur staan om twee fietsen voor de tweeling af te leveren? Maar wat het dan wél zou zijn. Mary, Anna en Robert keken elkaar onderweg vragend aan. Geen van drieën wisten ze wat hun in de stallen te wachten stond. Ze hadden een cadeau voor de kinderen, maar wisten niet wat het was. Hun ‘lot’ lag nu volledig in handen van Heer Oldor en ze vertrouwden daarop. Maar het feit dat dit onbekende in de schuur op hen wachtte, stelde geen van drieën gerust. Toen ze bij de stallen aankwamen bleef Robert voor Nero’s stal staan.


  ‘We zijn er.’


  Hij had onderweg besloten om niet direct met z’n allen de stal in te gaan. Eerst wilde hij binnen bekijken wat hun daar te wachten stond en pas daarna zou hij de rest erbij roepen.


  ‘Ik ga eerst naar binnen om de verrassing voor te bereiden. Het duurt heel even en als ik klaar ben roep ik jullie, oké?’


  Na een goedkeurend geknik verdween Robert in de stal. Het viertal zocht wat bescherming aan de zijkant van de stallen, onder de uitstekende dakgoot. Door de vrieskou, de stevige sneeuw en de gure wind, waardoor het buiten nog veel kouder aanvoelde, leek het wachten wel uren te duren. In werkelijkheid kwam Robert na twee minuten alweer naar buiten.


  ‘Kom, het is zover.’


  In de stal was het behaaglijk warm. Nero stond al vol verwachting op de visite te wachten. Hij hinnikte de gasten overdreven blij toe en steigerde af en toe om zijn opwinding te benadrukken.


  ‘Rustig Nero, rustig’, zei Robert. ‘Ik weet het, ze zijn bijzonder en jij mag op ze passen. Rustig jongen!’


  Robert liep verder de stal in, richting het laatste hok. Voor de ingang van het hok bleef hij staan en wees naar binnen.


  ‘Hierbinnen is het, ga maar gauw kijken.’


  Hij deed een stapje opzij om de tweeling er langs te laten. Oliver twijfelde maar Dori kon haar nieuwsgierigheid niet bedwingen en ging direct naar binnen. Het bleef heel even stil en toen.


  ‘O, tjéminee, wat een schatje, ohh... ach... joh... goh!’


  Dori leek het prachtig te vinden, want er volgden een paar echte Dori-kreuntjes en -gilletjes. Opeens was het stil in de stal. De stilte viel extra op omdat niemand dat van Dori gewend was. Oliver had zich wel eens afgevraagd of Dori’s stem van al dat geklets nooit eens opraakte, net als een batterij. Na een tiental seconden kwam Dori weer langzaam op gang.


  ‘Hé? Hoe kan dat nou? Dat kan toch niet? Oliver, kom eens kijken! Ollie, dit moet je zien!’ Oliver kwam aarzelend naar binnen en zag dat Dori geknield zat bij een klein, lichtgekleurd veulentje. Het diertje lag heerlijk uit te rusten in het stro. Op de een of andere manier kon Oliver het veulentje niet goed zien. Het lichaam van het diertje leek wazig en vlekkerig.


  Zie ik dat nou goed? Kan ik erdoorheen kijken? Vroeg hij zich af. Hij wreef even in zijn ogen maar dat mocht niet baten, het diertje bleef wazig en doorzichtig voor hem. Dori draaide zich om en wenkte naar Oliver.


  ‘Kom dan, het is prachtig, kijk, hier.’


  Langzaam liep hij naar haar toe en keek nog eens goed naar het prachtige paardje dat voor haar lag.


  ‘Kom dan. Moet je eens kijken, het is helemaal doorzichtig! En het heeft een hoorntje! Het is een eenhoorn!’


  Oliver keek naar de wazige contouren van het veulentje en zag dat hij inderdaad door het diertje heen kon kijken.


  ‘Ja, het is een eenhoorn, maar die bestaan toch helemaal niet? En het is nog een doorzichtige ook!’


  Het doorzichtige, lichte diertje was langzaam bezig om op te staan. Het was een mooi, maar tegelijkertijd vreemd gezicht en het had veel weg van een geestverschijning van een wit eenhoorntje van ongeveer zeventig centimeter hoog. Oliver rekende erop dat het diertje zou gaan zweven, zoals geesten dat in zijn boeken ook altijd deden, maar dat gebeurde niet. Het eenhoorntje had hemelsblauwe ogen, lange golvende manen en een stoere leeuwenstaart waarmee het vrolijk wapperde.


  ‘Moet je voelen Ol, het is zo zacht, het lijkt wel dons!’ Dori vond het allemaal geweldig en wilde haar mooie cadeau snel aan iedereen laten zien.


  ‘Pap! Mam! Oma! Kom eens kijken, een doorzichtige éénhoorn!’


  Oliver was ondertussen verder de stal ingelopen.


  ‘Sstt, Dori’, fluisterde hij. Wat hoorde hij daar? Het leek op een slepend en licht snuivend geluid. Achter in de stal zag hij een schaduw van iets dat hij niet thuis kon brengen.


  ‘Kijk, daar, daar!’


  Oliver schrok en deinsde terug, want de zwarte schaduw kwam vanuit de donkere hoek van het hok op hem aflopen. Het had donkerblauwe ogen en keek Oliver daarmee indringend aan. De schaduw kwam nóg dichterbij en Oliver bleef als versteend staan. Toen zag hij het!


  ‘Dori, het zijn er twéé! Kijk, nóg een eenhoorn, een doorzichtige zwarte!’


  Anna, Mary en Robert waren inmiddels ook het hok ingelopen en zagen Oliver en Dori met de kleine, doorzichtige eenhoorntjes staan. Ze waren verbaasd maar tegelijkertijd ook vertederd door die kleine, bijzondere veulentjes met die hoorntjes op hun voorhoofd.


  ‘Doorzichtig?’


  ‘Ja Mary’, antwoordde Robert. ‘Ik weet ook niet hoe dat komt. Maar ik heb er een pakje van Heer Oldor bij gekregen. Misschien staat daar iets in over wat het zijn, wat ze eten en waarom ze doorzichtig zijn.’


  Het pakje bevatte twee onderdelen. Een briefje en een plat, zilveren blik.


  Op het briefje stond:


  


  

  Voor de sarafeenhoorns: voedsel voor eeuwig.

  

  De sarafeenhoorns zijn van Engelenbloed en zullen de kinderen altijd en overal helpen. Ze bezitten krachten die van groot belang zullen blijken. De witte is een meisje en de zwarte een jongetje.

  


  


  Het platte blik had iets weg van een ouderwets filmblik. Op het deksel stond in donkergroene letters Eeuwigheidkruid.


  Robert opende het blik en samen met Anna en Mary keek hij gespannen naar de inhoud ervan. Niets! Het was leeg en op de bodem stond slechts, in mooie sierletters, een korte tekst geschreven. Robert las de tekst voor: ‘Sarafeenhoornkruid groeit uit liefde, zorg en moed..’


  Het lezen werd moeilijker omdat zich heel snel een groene waas over de bodem van het doosje vormde.


  ‘... Met dit kr-kruid zijn sarafeenhoorns altijd, eh, o nee...’


  De bodem begon nu aardig dicht te groeien met kleine plantjes en het lezen van de laatste paar woorden werd nu bijna onmogelijk.


  ‘...er altijd en overal’, vervolgde Robert, en de letters verdwenen nu helemaal onder een laag snelgroeiende plantjes die al gauw over de rand van het blik hingen.


  ‘Kijk’, reageerde Mary op wat er in het doosje gebeurde. ‘Het zijn allemaal klavertjes vier!’


  De sarafeenhoorns reageerden direct en kwamen op Robert aflopen.


  ‘Zet het blik maar neer’, stelde Anna voor. ‘Dan kunnen die diertjes het lekker opeten. Volgens mij is het daarvoor bedoeld.’


  En jawel, de twee diertjes begonnen heerlijk te eten van het welig tierende klaverkruid. Tijdens het eten sprongen de vonken en sterretjes er als vuurwerk vanaf. De sarafeenhoorns genoten van het magische voedsel dat zichtbaar niet leed onder het eetgeweld. Het groeide steeds weer aan tot nieuwe klavertjes vier totdat, na een paar minuten, de diertjes blijkbaar genoeg gegeten hadden. Ze stopten met eten en tegelijkertijd maakte het aangroeien van het eeuwigheidkruid plaats voor een tegengestelde beweging. Het kruid trok zich weer terug, de tekst werd weer zichtbaar en het blik sloot zich automatisch.


  ‘Dat is nog eens eten, wauw!’


  Oliver keek enigszins jaloers naar het blik.


  ‘Kunnen wij niet ook zo’n blik krijgen? Maar dan met snoep erin natuurlijk!’


  De diertjes trokken zich niets van het gelach van het gezelschap aan. Ze gedroegen zich wat loom, gingen tegen elkaar aanliggen in het stro en leken in slaap te vallen. Na de half slapende diertjes nog even geaaid en geknuffeld te hebben ging het gezelschap weer terug naar de boerderij.


  De bosgeest


  ‘Gaan jullie vast naar binnen, dan ga ik met Dori en Oliver nog even een stukje wandelen.’


  Het vijftal was bij de boerderij aangekomen en Robert had besloten direct door te lopen naar de eik. Ze zouden daar immers vanavond door Heer Oldor toegesproken worden.


  ‘Voorzichtig en op tijd thuis, hè Robert!’ antwoordde Mary. ‘We gaan vanavond naar de nachtmis en die wil ik niet missen.’


  Robert stelde Mary gerust en vertrok met de tweeling richting het bos. Ze liepen door het besneeuwde weiland dat er in het maanlicht wat verlaten bij lag. Het bos dat voor hen lag, zag er indrukwekkend, spookachtig en vooral donker uit. Dori huiverde bij de gedachte dat ze elk moment dat donkere, machtige gordijn van takken en struiken in zou stappen, op weg naar die bijzondere wereld erachter. Robert had een grote zaklantaarn meegenomen en scheen voor het drietal uit zodat ze goed konden zien waar ze liepen.


  ‘Kom, geef me een hand, dan kunnen we elkaar niet kwijtraken’, zei Robert, terwijl hij even stopte om op de tweeling te wachten. Dori gaf haar vader een hand en voelde zich al een stuk veiliger. Oliver had de hele tijd stoer meegelopen, maar twijfelde nu ook en gaf zijn vader toch maar snel een hand. Met z’n drieën stapten ze het donkere bos in en liepen verder in de richting van de eik. Robert keek zenuwachtig om zich heen en hield de kinderen stevig bij zich. Het leek erop alsof hij verwachtte dat er elk moment iets kon gebeuren. De wind was wat gaan liggen, maar de sneeuw viel nog even hard uit de lucht.


  ‘Hoor je dat?’


  Oliver stond even stil en keek omhoog naar een hemel van donkere takken met daarachter ontelbare sterren. Robert en Dori kwamen bij hem staan en keken automatisch met Oliver mee omhoog. Een moment was het doodstil en tuurden ze alle drie omhoog. Robert scheen, tegen beter weten in, met zijn zaklantaarn naar de hemel, maar het licht verdween in de donkere nacht.


  ‘Niets’, zei Robert na een minuutje. ‘Het is niets.’


  Ze liepen verder in de richting van de eik die een paar honderd meter verder al op hen stond te wachten. Maar Oliver stopte weer en terwijl hij ‘en toch hoor ik.’ zei, hoorde hij boven zich de takken hevig kraken. Het ging boven de hoofden van het drietal enorm tekeer en ze hoorden tijdens dat gekraak het gekreun van iets ondefinieerbaars. Het leek wel of er iets door de bomen heen naar beneden...?


  ‘Kijk uit! Duiken!’


  Robert schreeuwde het uit. Hij zag een donkere gedaante spartelend uit de lucht vallen, recht op het drietal af. Robert dook naar de kinderen toe, pakte ze en ging ter bescherming op ze liggen. Er volgde een harde knal en het drietal voelde iets op zich vallen. Het leek erop alsof er hard op hun ruggen geblazen werd, alsof er een zak met lucht van boven op hen gevallen was. Robert tilde na een paar seconden zijn hoofd op, maar zag niets.


  ‘W-wat was dat, pap? Een bosgeest?’


  Robert keek Oliver aan en stond zonder te antwoorden op.


  ‘Kom kinderen, we moeten snel verder.’


  Dori en Oliver begrepen dat ze even niets moesten vragen. Ze keken elkaar met een veelbetekenende blik aan en stonden op. Dicht tegen hun vader aan vervolgden ze hun weg naar de eik. Robert bleef tijdens de tocht achterom kijken. Hij was op zijn hoede, want hij hoorde een geluid dat hij niet thuis kon brengen.


  ‘Daar is de eik. Kom, we moeten snel versmelten!’


  Oliver was al wit van de kou, maar trok nu nog witter weg.


  ‘I-ik geloof niet d-dat i-ik...’ stotterde Oliver, kijkend naar de gaten in die machtige boom. Robert begreep het direct.


  ‘Oliver!’


  Hij liep naar Oliver toe.


  ‘Versmelten is ontspannen. Je moet, zodra jij je vuist in de boom doet, rustig ademen en je ogen dichtdoen. Denk aan iets moois of iets lekkers, als het maar een positieve gedachte is! Het versmelten zal dan veel gemakkelijker gaan. Maar schiet op, want we kunnen niet te lang wachten!’


  Robert keek weer om zich heen, zoekend naar de heersende dreiging. Oliver besloot te doen wat zijn vader tegen hem zei. Hij probeerde rustig te ademen, sloot zijn ogen, dacht aan lekker lang uitslapen en stak zijn vuist in de holte. Het gevoel was nog steeds niet prettig maar deze keer ging het alweer een stuk beter. Bij de ontsmelting, toen ze uit de boom terugkwamen, was hij nog op zijn hoofd, met zijn benen heel raar in zijn nek, terechtgekomen. Nu lag hij op zijn rug, met maar één been in zijn nek. Alleen zijn schoenen had hij nu verkeerd om aan. Dori en Robert versmolten, zoals gebruikelijk zonder problemen, achter Oliver aan en landden op twee benen naast Oliver. Nadat Oliver uit de knoop gehaald was, liep Robert de Versmeltingskamer in.


  ‘Kom, Heer Oldor wacht op ons.’


  6. De Andere zoon


  Boven-Wezenloos


  ‘Wat een rotdag!’ Sandor Grim zat op de stoep voor zijn huis in Boven-Wezenloos. Het was een magere jongen met een spits gezicht. Zijn wat te kleine en al wat kalende hoofd steunde voorover in zijn te grote, onverzorgde handen. Hij had donkerbruine, bijna zwarte ogen die diep in zijn oogkassen verstopt leken.


  ‘Fijn hoor om jarig te zijn!’


  ‘Ja, weerr ietss om niet te vieren’, klonk een hese, helse stem wat sarcastisch vanuit het donkere, slecht onderhouden huis.


  ‘Fijn hè?’ ging de stem verder. ‘Weerr een verloren dag van somberheid en antifeest.’


  De jonge Sandor was twaalf jaar eerder geboren in Boven-Wezenloos, een klein dorp met ongeveer honderdvijftig inwoners. Boven-Wezenloos stond niet op de kaart en bestond ook eigenlijk helemaal niet. Niemand in het land, behalve de inwoners zelf, kende het dorp. Het was het dorp der halfgeesten.


  Sandor was de jongste inwoner van Boven-Wezenloos. Hij was ook de enige inwoner die er echt geboren was. De anderen waren halfgeesten. Halfgeesten waren de geesten van overleden duistere figuren, die in de twaalfde eeuw in het verborgen dorpje Slechtveld hadden geleefd. Ze waren, na evenzo duistere afspraken met de Heer van de Ondergang, Heer Vuidel, niet overgegaan naar het hiernamaals en hadden zich verzameld in Boven-Wezenloos, het dorp dat niet bestond. De inwoners van Boven-Wezenloos hadden maar één doel: het dienen van hun grote leider, Heer Vuidel.


  De leidster van Boven-Wezenloos was Akra Grim. Akra had heel lang geleden een pact gesloten met Heer Vuidel, de Heer van de Ondergang en de broer en tegenpool van Heer Oldor. Akra had de opdracht gekregen om Heer Oldors plannen te verijdelen en de redding van de wereld te voorkomen. Ze moest een wereld van halfgeesten creëren. Als Akra de vervloekingen, die Vuidel over de wereld uitgesproken had, zou kunnen beschermen tegen de Verlossers, zou de schepping van de halfgeestenwereld onherroepelijk zijn. Pas na het sterven van de eik, in de eenentwintigste eeuw, zouden de vervloekingen hun werk gaan doen! Tot die tijd zouden de inwoners van haar dorp Slechtveld de eerste halfgeesten van Boven-Wezenloos mogen zijn.


  Omstreeks 1200 stierf de laatste inwoner van Slechtveld. De macht van Vuidel was daarmee voorlopig verdwenen én de inwoners van Slechtveld waren nu de halfgeesten van Boven-Wezenloos geworden. Vuidel rustte ergens in het donkere bos. Zijn kracht was afhankelijk van de omvang van de slechtheid om hem heen. Ergens in het bos wachtte hij op het moment waarop de eerste vervloekingen hun werk zouden doen en de halfgeesten de macht zouden overnemen. Hij zou dan heersen over zijn slechte halfgeestenwereld en onoverwinnelijk worden.


  Heer Oldor wilde juist het tegenovergestelde. Hij wilde géén macht voor de halfgeesten, maar de wereld redden van de ondergang. Om dit te bereiken zou omstreeks de millenniumwisseling, zo vertelde de profetie, een bijzondere tweeling geboren worden met uitzonderlijke gaven. Alleen Akra wist wanneer die twee Verlossers geboren zouden worden, want diezelfde profetie vertelde nog iets anders. Als de Verlossers het levenslicht zouden zien, zou ook hun tegenpool, hun ergste plaag, de zoon van de halfgeestenwereld, geboren worden. Toen Sandor geboren werd, was Akra op zoek gegaan naar de Verlossers, maar Heer Oldor had ervoor gezorgd dat zij ze niet zou vinden. Hij had met een speciale betovering de plek waar ze zich bevonden onvindbaar gemaakt. Sandor was nu twaalf jaar en klaar om de Verlossers te gaan zoeken. Hij móest voorkomen dat alle vervloekingen die Vuidel sinds 1126 uitgesproken had, door die twee kinderen ongedaan zouden worden gemaakt. De wereld móest vergaan en de kinderen móchten dit niet verhinderen!


  ‘Ssandorr, het antifeest kan beginnen’, ging de hese stem verder. ‘Je bent nu twaalf jaarr en je bent er klaarr voorr om je opdracht uit te voeren!’


  Sandor moest, met zijn uitzonderlijke krachten, de verbinding zijn tussen de wereld der halfgeesten en die van de mensen. Hij was het kind met dé opdracht! Hij was het kind van Akra, de machtige leidster van de halfgeesten.


  ‘Ja ma, ik kom, ik kom eraan!’


  Sandor vertoonde een bijna onopvallend glimlachje op zijn gezicht. Vreemd, want in Boven-Wezenloos lachte niemand, simpelweg omdat halfgeesten geen spieren hadden en dus niet kónden lachen. De reactie van Sandor verraadde dan ook de aanwezigheid van een béétje mensenbloed. Hij was verwekt tijdens een kortstondige en onechte liefde tussen Akra en een mens. Het schier onmogelijke was gebeurd. Akra, de machtige halfgeest, werd zwanger en beviel van een zoon, een mensgeest: half mens en half geest. Om alle sporen van deze bijzondere verwekking uit te wissen vermoordde Akra vlak na de geboorte de mensenvader van Sandor!


  ‘Je kent je opdracht. Alleen hierrmee kun je hem verrvullen.’ Een lange, slanke, pezige hand stak uit de deuropening en gaf hem een pakje en een brief. De hese stem van zijn moeder klonk als muziek in zijn oren. Ze zei iets waarop hij heel lang gewacht had. Eindelijk was het dan zover en kon hij doen waarop hij voorbereid was.


  ‘Je training en je krachten szullen je helpen bij de uitvoering errvan. De wereld szal verrliezen, mijn szoon!’


  Geselketting


  Sandor was jarenlang, ter voorbereiding op de uitvoering van zijn opdracht, in training geweest. Zijn leermeester, de halfgeest Ruwol, had hem leren vechten en leren overleven. Maar hij was vooral voorbereid op het verdragen van veel, heel veel pijn. Dat laatste had hij nooit goed begrepen, hij had het geaccepteerd met de gedachte dat het op den duur zinvol zou blijken te zijn. Ook was hij getraind in de beheersing van zijn bijzondere krachten. Akra noemde het gaven. Sandor haalde de brief uit de envelop en begon hem te lezen. De brief bestond uit slechts vier zinnen:


  


  

  Draag deze Geselketting altijd! Lijd de pijn van verlies en laat de pijn van winst je leiden. Jouw pijn, steeds intenser, zal je leiden, steeds dichterbij! Overwin één schakel en de wereld, Heer Oldor, zal verliezen!

  


  


  Het pakje was vierkant en niet al te groot. Nieuwsgierig en ogenschijnlijk ongeduldig maakte Sandor het pakje open. Het was een kleine, bloedrode doos, waarop in zwarte letters geselketting stond. In het doosje lag een collier van goud met daaraan een zwart medaillon dat zo groot als een ei was. Sandor bekeek het medaillon goed, deed het open en zag tot zijn verbazing dat er helemaal niets in zat of op stond. Het medaillon was aan de binnen- en buitenkant glad en leeg.


  ‘Wat is dat nou? Wat moet ik met zo’n leeg ding?’


  ‘Leess de brief goed’, klonk de hese stem achter hem weer. ‘Het szal je snel duidelijk worrden. Zodra de Verrlosserrss hun eerste opdracht krijgen szul je het merken en szul je weten wat je moet doen. Deze Geselketting szal het je vertellen!’ Sandor wist dat hij geduld moest hebben. Hij kende het verhaal van de twee Verlossers die op aarde zouden komen en onder bescherming van Heer Oldor de opdracht zouden krijgen om de wereld te redden van haar ondergang. Niemand wist wat die opdracht zou zijn en wanneer de Verlossers in actie zouden komen. Hij zou er in elk geval klaar voor zijn! Hij zou de Verlossers tegenhouden en de wereld zou ten onder gaan.


  Sandor deed de ketting om zijn hals, stopte de brief in zijn zak, draaide zich om en liep het huis in.


  Gloeiend medaillon


  De geselketting had een doel en deed zijn werk. Vlak nadat hij de ketting om had gedaan begon Sandor zich steeds slechter te voelen en ging op zijn oude, versleten matras liggen. Hij werd koortsig en probeerde wat te slapen. Dat lukte.


  ‘Smelt! Smelt! Nee, aahhh, nee, pfff... donker... Ik zie niks! Ik...’


  Sandor was die middag en avond heel onrustig. Hij lag te woelen op een versleten, vies en bezweet matras. Hij schudde ruw en snel heen en weer met zijn hoofd. Zijn ogen draaiden wild in zijn oogkassen en hij was ergens anders, op een plek die hij niet kende. Hij was in een bos, het was donker en het stormde. Een grote boom, hij moest erin! Maar van wie? Sandor voelde helse pijnen. Afschuwelijk, alsof hij in elkaar gedrukt werd. Hij gilde het uit.


  ‘Aahrggg, hmmm, hou op, rot op met die boom, rot op, het doet pijn, nééé.....!’


  Zijn hoofd klapte bijna uit elkaar. Sandor kromp ineen van pijn. Hij had zijn armen om zijn knieën geslagen en zijn hoofd trok krampachtig achterover naar zijn rug. Hij zweette, gilde en smeekte om het te laten stoppen.


  ‘Stop, ahalsjeeeebliiefft, laat het weggaan, laat me eruit, ik wil het niet, ik kan het niet. Niet nóg mééér, néééé...’


  De mensgeest strekte zich uit, vocht tegen de pijn, scheurde met twee handen zijn pyjamajas open en rukte het van zijn lichaam, en toen... Wakker!


  Klaarwakker was Sandor. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en ging rechtop zitten. De druk op zijn lichaam was enorm geweest en uit zijn neus druppelde bloed. Op zijn lichaam waren wat blauwe plekken en bloeduitstortingen te zien. Sandor pakte een zakdoekje om het bloeden van zijn neus te stoppen. Wat had hij allemaal gezien en gevoeld? Het bos, de boom, de pijn, het was allemaal zo werkelijk geweest. Sandor was getraind om pijn te kunnen verdragen, maar deze pijn kon hij blijkbaar toch maar moeilijk aan. Het was een onverklaarbare, vreemde, drukkende pijn die hij nooit eerder gevoeld had. De pijn verdween langzaam en Sandor kwam weer een beetje bij.


  ‘Au!’


  Wat was dat? Er brandde iets op zijn lichaam. Sandor zag het zwarte medaillon op zijn borst gloeien, rukte de ketting van zijn nek en gooide het op het matras. Het medaillon sprong open, gloeide nog even na en doofde vervolgens snel. Maar wat zag hij daar? Heel even was in de binnenkant van het medaillon iets wits zichtbaar, maar het duurde te kort om waar te nemen wat het precies was geweest. Met het doven van het gloeiende plaatje verdween de hitte en werd het medaillon weer zwart.


  Sandor plofte terug op het matras. Hij was uitgeput en moest bijkomen van die vreselijke ervaring. De hitte van het medaillon had een rood brandplekje op zijn borst achtergelaten. De ketting lag naast zijn gezicht en hij keek nog eens naar het medaillon.


  ‘Wat wilde je me zeggen?’ fluisterde hij met zijn kaken op elkaar geklemd. Sandor dacht aan het briefje dat erbij had gezeten. Daarin stond dat de pijn hem zou leiden, maar dat hij er wel zelf voor moest lijden. Ook stond erin dat hij de Geselketting altijd moest dragen. Hij pakte de ketting op en zag tot zijn verbazing dat het niet kapot was gegaan door zijn heftige reactie van daarnet. Het medaillon was koud en niets herinnerde aan wat er net gebeurd was. Sandor deed de ketting weer om en probeerde nog wat te slapen.


  ‘Tijd, het isss bijna tijd voor je opdracht!’


  Sandor droomde weer en een sissende, hoge stem sprak hem vanuit het niets toe.


  ‘Bijna tijd Ssandorr, bijna tijd. Maak je klaarr, want het iss bijna tijd, Ssandorr, bijna!’


  Sandor werd er gek van en draaide als een dolle op zijn matras van links naar rechts. Hij zag het bos weer, de bomen, drie schimmen die in een weiland door de sneeuw ploeterden. Hij zweefde er als het ware hoog boven. Zijn lichaam zweefde voorafgaand aan de drie schimmen, het bos in, naar een nog onbekende bestemming. Hij zweefde met die helse stem constant in zijn oor.


  ‘Bijna tijd, Ssandorr, het is bijna zover, sschiet op, want anderss...’


  Sandor hoorde zichzelf terugschreeuwen.


  ‘Wat bijna tijd! Wat tijd! Ik begrijp het niet, ik...’


  Sandor werd wakker en voelde een warme lucht langs zijn oor stromen, een lucht die zijn neus bereikte en een doordringende, rottende geur verspreidde.


  ‘Ssandorrr!’ siste de adem van zijn moeder in zijn gezicht. Sandor opende zijn ogen en keek van dichtbij in het gezicht van zijn uitgemergelde moeder. Hij schrok zich de halfgeestendood van die hese, helse stem en dat uitgemergelde gezicht. Haar uiterlijk en stinkende adem verraadden de aanwezigheid van dood en verderf in het kleine, sobere huisje.


  ‘Ik schrok me rot, ma!’


  ‘Ik szag je dromen overr je opdracht. Ik hoorrde je dromen over die twee verrlosserrss, ik voelde je dromen overr je angsten’, ging zijn moeder onverstoorbaar verder. ‘Je mag niet stoppen, je moet doorgaan, je moet dromen, je moet sze vinden. Ga terug, Ssandorr, ga terug en droom, Ssandorr, dróóm!’


  En Sandor zweefde weer boven het weiland, het bos in. Zijn droom was terug en zijn vlucht ging verder en verder het bos in. Achter zich zag hij het drietal het bos inkomen. Wie waren het? Hij was te ver weg om de gezichten goed te kunnen zien. Sandor probeerde zijn droom te manipuleren, zijn vlucht te sturen en terug te gaan naar het drietal. Hij spreidde zijn armen en trapte met zijn benen. Als een vogel probeerde hij zijn richting te beïnvloeden en dat lukte. Moeizaam en al zijn kracht gebruikend manoeuvreerde hij zich naar het drietal toe. Op zijn weg ernaartoe raakte hij dikke en dunne, scherpe takken, schramde zijn gezicht, armen en buik en raakte de richting kwijt. Als een aangeschoten vogel die tijdens de jacht door hagel geraakt was, stortte hij richting aarde. Opeens zag Sandor dat hij recht op het drietal, dat omhoog keek, afvloog. Hij zag de gezichten maar kende ze niet. Terwijl Sandor met grote snelheid de grond naderde zag hij dat een van die personen in de richting van de twee anderen sprong. Sandor deed zijn ogen dicht en wachtte de grote klap die hij op de grond zou maken af.


  Bonk!


  ‘Au! W-waar ben ik!’


  Sandor was hevig spartelend op de harde vloer naast zijn bed terechtgekomen. Zijn moeder zat nog steeds naast hem en staarde hem met een starre, levenloze blik aan. Hij wist niet wat er gebeurde, wat hij steeds droomde en wat dat allemaal te betekenen had.


  ‘Ma, wat gebeurt er met me? Wat moet ik doen? Ahrgg... Auhau... Ahh. Laat het stoppen ma, dat medaillon wordt zo h-heet!’


  Sandor greep naar het medaillon dat, net als eerder die avond, weer begon te gloeien en in zijn borst brandde.


  ‘Néé Ssandorr, ómhouden, totdat het niet meerr gloeit!’


  Sandor kromp ineen om de ondraaglijke pijn te kunnen weerstaan. Al snel koelde het medaillon weer af en werd de pijn minder. Zwetend kwam hij overeind en keek met een pijnlijke blik naar zijn moeder die gefixeerd naar het medaillon keek.


  ‘Kijk goed naarr je medaillon Ssandorr, want daarin szie je de boodschap.’


  De jonge mensgeest pakte het medaillon en keek er aandachtig naar, opende het en bestudeerde de binnenkant. Het zwart aan de binnenkant vertoonde lichte vlekjes en het zwart werd wat grijzer. Verder kon hij er niets vreemds aan zien.


  ‘Geduld jongen, geduld en het szal gebeuren! Droom weer jongen, ga terug en drroom, droom méérr, drroom nóg méérr!’


  Onbewust, als onder hypnose, reageerde Sandor en ging op het matras liggen. Hij sloot zijn ogen en ging weer op reis naar die vreemde, onbekende plek in het bos.


  Ontmenselijking


  Sandor lag met zijn buik op de grond en zag vlak voor zich de drie mensen opstaan en angstig om zich heen kijken. Hij hoorde niets, maar zag alleen zwart-witbeelden. Haastig liep het drietal verder en hij probeerde ze te voet te volgen. De oudste van het drietal, waarschijnlijk de leider, keek steeds om zich heen. Sandor had de indruk dat zijn aanwezigheid gevoeld werd. Even keek de leider hem recht in de ogen aan. Hij wist dat de man zijn aanwezigheid bespeurde, maar hem niet zag. Ze liepen het bos door en kwamen aan bij een heel grote eik. Het drietal, vooral de man en de jongen, praatte nog even met elkaar en toen gebeurde er iets dat hij niet verwacht had. De jongen raakte de boom aan en verdween alsof hij een werd met de eik. Daarna volgden het meisje en de leider. Sandor keek naar de plek waar het allemaal gebeurde en zag de vreemde holtes in de boom. Als vanzelf ging zijn vuist richting een van die holtes, vervolgens erin en. Erdoorheen. Hij voelde een klein beetje druk, maar ging met zijn hand en arm dwars door de boom heen waardoor het kleine stukje mens in hem bijna zijn evenwicht verloor. Het was een vreemd gezicht. Zijn arm ging niet helemaal door de boom heen, want er bleef een vreemde substantie achter die door de boom tegengehouden werd. De substantie bleef ter hoogte van zijn arm, als het ware opgestroopt, op de schors zitten. Er stak een enorme pijnscheut door Sandors arm. Hij trok zijn arm terug uit de boom, waardoor de vreemde substantie weer terugkeerde in zijn arm. Door de verschrikkelijke pijn kromp hij ineen en viel onder de eik op de grond. Hij voelde de pijn alsof hij het allemaal écht beleefde en het geen droom was.


  ‘Au! Wat is dat? Wat gebeurt er toch met me!’


  Sandor lag weer op zijn kale, bezwete matras. De pijn verdween een beetje en hij kwam weer bij. Zijn moeder, Akra, zat nog steeds vlak bij hem en keek hem met een ijzige blik aan.


  ‘Het szijn de Verrlosserss’, sprak ze. ‘Ze szijn eindelijk gekomen om hun wereld te redden en die van onss te verrnietigen!’


  Akra keek naar Sandors arm.


  ‘Pijn? Ik szag je droom, Ssandorr. Ik szag wat er gebeurrde.’ Sandor keek zijn moeder met een pijnlijk gezicht aan.


  ‘Wat gebeurde er dan, ma? Vertel het me, want ik had in die vorige droom diezelfde pijn over mijn hele geest!’


  ‘Het iss de pijn van ontmenszing. Pijn die alleen jij, de enige menszgeest op desze wereld, kan errvaren. Wij halfgeeszten zijn nietss, hebben geen lichaam. Wij hebben geen last van materie en kunnen overal doorrheen. Nietss of niemand houdt onsz tegen!’


  Akra kwam nóg dichter naar haar zoon toe, alsof ze een groot geheim te vertellen had.


  ‘Maarr jij...!’ zei ze bijna hels fluisterend, ‘.jij bent een menszgeest. Jouw geesztdeel gedraagt szich als dat van een halfgeeszt, maar je menszdeel niet. Je menszdeel kan niet overal doorrheen, maar wordt tegengehouden en blijft achterr. Dat iss wat je szag en voelde bij de boom. Je menssdeel werd van je afgestroopt.’


  Bij die gedachte voelde Sandor de pijn weer door zijn lichaam stromen. Hij klemde zijn kaken op elkaar en trok een pijnlijk gezicht.


  ‘Maar waarom moest ik dan van u een mensgeest zijn? Waarom ben ik niet gewoon een halfgeest, net als de rest?’


  ‘Jij moest machtigerr worrden dan de rreszt, Ssandor’, zei Akra, ‘en dat iss gelukt! Jij kunt, als enige in onsze wereld, szowel halfgeeszt als menss szijn. Jij hebt de krracht om je, wanneerr je dat moet of wilt, als mensz onder de mensen te verrtonen. Sze kunnen je, als jij dat wilt, szien, hóren en voelen. Daarrvoorr ben je ook door Ruwol getraind.’


  Op dat moment begon het medaillon weer te gloeien en er vormde zich een vuurrode bol omheen. Nóg heter en nóg intenser dan de vorige keer brandde het sieraad in de borst van Sandor. Hij gilde het uit van de pijn maar moest het verdragen, hij kon niet anders. Dit keer duurde het veel langer dan de eerste keer en de pijn was bijna niet meer te verdragen. Sandor kón niet meer. Hij was uitgeput, bezweet, ten einde raad en smeekte zijn moeder.


  ‘Waarom moet het zo’n pijn doen! En waarom mag de ketting niet af, waarom niet?’


  Akra keek naar haar lijdende zoon en deed niets om hem te helpen. Hij moest de geselketting verdragen, zijn lichaam moest de geselketting voeden met de energie uit zijn dromen om hem straks te kunnen leiden naar zijn doel, hun doel, de vernietiging van de verlossers, de Heilige Graal, het Extra Testament en uiteindelijk de aarde.


  ‘Verrdraag het, szoon. Jouw lichaam en de Geszelketting szijn één. Verrdraag het, laterr szul je het begrrijpen!’


  En toen...


  ‘...Eindelijk, eindelijk!’ schreeuwde Sandor.


  Het medaillon koelde weer af en hij pakte het in zijn hand. De buitenkant was een beetje zwart van de hitte geworden, maar verder was er niets aan te zien. Hij klapte het sieraad open en.


  ‘Het iss voltooid Ssandorr, je moet gaan. Het szal je de weg wijszen, maarr houd het altijd om je nek, anderrs dooft haarr krracht.’


  Sandor zag wat er in het medaillon gegroeid was en was met stomheid geslagen. Prachtig en tegelijkertijd luguber was de inhoud van het medaillon geworden. Het zou hem inderdaad de weg wijzen.


  7. De stervende eik


  De gouden vrucht


  De tweeling liep achter hun vader aan, de Versmeltingskamer in. Robert liep in de richting van de enorme open haard, die in het midden van de ruimte brandde en ging in een van de fauteuils zitten. Oliver en Dori volgden zijn voorbeeld en gingen ieder in een van de andere, te grote fauteuils zitten. Alle drie zaten ze nu, rondom de haard en zonder iets te zeggen, te wachten op wat komen zou. Oliver keek behoedzaam om zich heen, totdat zijn blik bleef hangen bij die vier woorden die boven de gotische deur stonden.


  ‘Heveren delned et komtos’, las hij hardop voor. ‘Weet je al wat dat betekent, pap?’ Robert keek hem verontschuldigend aan en schudde met zijn hoofd.


  ‘Nee jongen, ik heb wel gezocht maar kon de betekenis ervan niet achterhalen. Ik weet trouwens niet welke taal het is.’


  Ondertussen zat Dori met grote ogen naar de open haard te kijken. Het leek alsof het vuur steeds harder ging branden en de vonken er steeds meer van afspatten.


  ‘Kijk! Kijk dan, de haard wordt wild! De vlammen, kijk!’


  Robert en Oliver keken eerst naar de wat hysterisch reagerende Dori en vervolgens naar de kolossale open haard. Het vuur was hevig opgelaaid en grote en kleine vonken spetterden tot ongeveer een meter voor de open haard en cirkelden daar vrolijk door elkaar heen. Het was een mooi gezicht om te zien hoe de stukjes vuur samensmolten en in luttele seconden een beeld vormden. Dit vurige schouwspel duurde slechts een seconde of tien en toen stond daar het vuurbeeld van.


  Oliver sprong op maar bleef, als verlamd, naast zijn stoel staan. Dori, die was blijven zitten, durfde zich niet te bewegen omdat ze bang was dat het wezen haar dan achterna zou komen.


  ‘Niet bewegen Ollie, blijf staan! Anders ziet dat ding je!’ fluisterde ze met haar tanden op elkaar geklemd naar haar broertje, die allang niet meer van plan was om ook maar één beweging te maken. Zijn standbeeldimitatie ging hem feilloos af.


  ‘Dag kinderen, dag Robert’, zei de menselijke brandhaard. ‘Welkom in de Versmeltingskamer!’


  Robert had de stem meteen herkend en stond op. Hij liep naar Oliver en Dori toe en sloeg zijn armen om hen heen.


  ‘Kinderen, mag ik jullie even voorstellen: dit is Heer Oldor.’


  Oliver lachte zenuwachtig en Dori probeerde wapperend met haar vingers naar die bijzondere haardverschijning, Heer Oldor, te zwaaien. Robert lachte stiekem om de reactie van de tweeling. Hij moest toegeven dat de manier van verschijnen waarvoor Heer Oldor gekozen had, zelfs voor hem heel bijzonder en onverwacht was geweest. Maar nu stond hij daar, brandend en wel voor Robert en de kinderen. Robert had er nog steeds moeite mee om niet te hoeven buigen voor Heer Oldor, maar de grote meester had het hem verboden en dat moest hij respecteren.


  ‘Heer Oldor, ik wil u graag voorstellen aan Dori en Oliver, mijn kinderen.’


  ‘Én de redders van de aarde!’ riep Heer Oldor eroverheen. ‘Welkom in deze mooie eik. Welkom in de Versmeltingskamer, het huis van het Extra Testament en het huis van de Heilige Graal. Welkom in jullie huis.’


  Heer Oldor spreidde zijn armen naar voren en wees met zijn handen naar de kinderen. Oliver wist zich geen houding te geven en maakte voorzichtig een knikje als dank. Dori vond het allemaal wel héél interessant en maakte een overdreven diepe buiging. In haar enthousiasme stootte ze haar hoofd tegen de fauteuil, raakte uit evenwicht en viel op de grond. Het vuurbeeld schoot in de lach en de vonken sprongen ervan af.


  ‘Haha, lief dat je voor mijn voeten gaat liggen!’


  Dori werd zo rood als een tomaat en ging, met een bult op haar voorhoofd en haar handen voor haar gezicht, weer zitten.


  ‘Dori’, ging Heer Oldor verder. ‘Ik vraag je om nooit meer voor me te buigen. Onthoud wat je vader je verteld heeft. Verering en verafgoding hebben tot te veel kwaad geleid. Laten wij elkaar gewoon respecteren en vertrouwen, dat moet voldoende zijn.’


  Dori had haar handen al wat laten zakken tot aan haar mond en keek Heer Oldor nu voorzichtig aan.


  ‘Ja, soms... eh... soms ben ik eh, be... eh.....’


  ‘Hyper!’ vulde Oliver haar aan. ‘Hyper de hyper is ze.’


  ‘Nee, gewoon beleefd!’ ging Dori boos verder. Als er niemand bij was geweest, had ze hem er graag van langs gegeven. Met die gedachte keek ze haar broertje vernietigend aan. Ze had zo graag gewild dat ze dit ene moment, net als dat gebeurde bij vele andere momenten, al eerder had meegemaakt. Ze had juist op dit moment alles voor haar déjà vu-gave over. Ze had dan van tevoren geweten wat er ging gebeuren en haar reactie zou dan ook veel cooler geweest zijn. Maar ze kón haar gave niet controleren, ze kón het niet sturen en was altijd afhankelijk geweest van een soort toeval. De ene keer wel, de andere keer niet en wie of wat dat bepaalde wist ze niet. De laatste tijd had ze juist meer déjà vu’s gehad en dacht ze dat die door de belangrijkheid van de gebeurtenis bepaald werden. Maar deze gebeurtenis was heel erg belangrijk en er was niets gebeurd!


  Heer Oldor leek de spanning tussen broer en zus aan te voelen en dwong Oliver en Dori om naar hem te kijken. Hij besloot een paar woorden alleen tot de tweeling te richten. Oliver en Dori hadden het gevoel dat Heer Oldor hun hoofden kon besturen. Hij draaide ze met zijn ogen in zijn richting en vervolgde zijn verhaal, maar sprak niet. Zijn brandende ogen deden het werk.


  ‘Ik wil een paar woorden alleen tot jullie richten. Ik zal hier vanavond niet al te lang zijn. We krijgen nog tijd genoeg om elkaar beter te leren kennen. Ik zal, als de tijd daar rijp voor is, ook meer vertellen over de aarde, wat er aan de hand is en wat jullie te wachten staat. Ook zal ik dan vertellen waarom jullie de uitverkorenen zijn om mij te helpen bij een opdracht die loodzwaar zal zijn. Maar allereerst is het belangrijk dat jullie onvoorwaardelijk in je familie geloven. Jullie moeten je vader, moeder, oma én mij altijd en in elke situatie vertrouwen en geloven. En kinderen, dat moeten wij natuurlijk ook verdienen. Daarom zal ik jullie vanavond het eerste deel van de opdracht geven die bol staat van vertrouwen, geloof en geduld. Het vertrouwen is gebaseerd op het vertrouwen in je leermeesters, want zij zullen je voorbereiden op de moeilijke taak. Vertrouw op ze! Geloof is gebaseerd op jullie geloof in de wereld. Verlies je dit geloof, dan verlies je de strijd! Het geduld is gebaseerd op het steeds weer, soms tevergeefs, uittesten van jullie krachten en het niets zien in de Poort naar Iets, die zegt dat je nog niet voldoende getraind en op je opdracht voorbereid bent.’


  ‘Dus we moeten eerst bewijzen dat we in u geloven en daarna praten we verder?’ vroeg Dori in gedachten aan Heer Oldor.


  Tot haar schrik bleek Heer Oldor haar gehoord te hebben.


  ‘Klopt Dori’, antwoordde hij in gedachten. ‘Jullie moeten geloven, maar niet per se in mij! Jullie moeten geloven in onze mooie, gezonde wereld!’


  Voor Robert was het een vreemde situatie. Hij hoorde niets en zag alleen dat de kinderen gehypnotiseerd naar de brandende Heer Oldor keken. Die situatie werd na een halve minuut van stilte verbroken door Heer Oldor zelf. Hij sprak gewoon weer verder en ditmaal zonder telepathie, gewoon met zijn mond. Oliver wreef in zijn ogen alsof hij een middagdutje had gedaan en keek een beetje onwennig om zich heen. Heer Oldor zweeg even en keek met zijn vurige ogen de kinderen en Robert aan. Ze waren stil en wachtten op het vervolg van zijn verhaal.


  ‘Kinderen, jullie zullen in de komende jaren zes opdrachten krijgen, met als doel het redden van de Wereld. De ondergang van de wereld is al gaande, maar kan alleen door jullie gestopt worden. Om dat te doen hebben jullie iets heel bijzonders in handen: het doosje en de ringen, beter bekend als Het Extra Testament. Jullie zullen Het Extra Testament in de toekomst hard nodig hebben. Het Extra Testament is de sleutel tot al jullie opdrachten, de sleutel tot alles!’


  Oliver en Dori keken even vol respect naar hun ringen, die opeens een magische waarde voor hen hadden gekregen.


  ‘Vanaf morgen,’ sprak Heer Oldor verder, ‘kunnen jullie starten met de training ter voorbereiding op je eerste opdracht. Pas als die training is afgerond, kunnen jullie met die eerste opdracht beginnen.’


  Het was even stil en het leek alsof Heer Oldor even nadacht.


  ‘Het eerste deel van jullie opdracht zal ik alvast vertellen. Om het goed te kunnen uitvoeren moeten jullie in de Ruggen-Graat intensief getraind worden op allerlei gebied. Jullie hebben een minuutje geleden gemerkt waartoe jullie in staat zijn. We hebben met elkaar gesproken en vraag maar eens of jullie vader het heeft kunnen volgen. Ik denk het niet, want het is een van jullie uitzonderlijke gaven. Een van de gaven die jullie, samen met andere gaven, in de toekomst bij de uitvoering van de opdrachten goed kunnen gebruiken.’


  Heer Oldor keek omhoog, naar de nok van de Versmeltingskamer en de anderen keken met hem mee.


  ‘Jullie kunnen morgen starten met de voorbereidingen op de eerste opdracht. Die voorbereidingen zullen een paar weken of langer gaan duren en aan het einde van die weken moeten jullie hier, in de Versmeltingskamer, nog twee kleine opdrachten uitvoeren. Pas daarna kunnen jullie de grote opdracht uitvoeren!’


  Heer Oldor keek nog steeds, samen met de anderen, omhoog.


  ‘Pluk op de dag dat jullie allebei iets kunnen zien in de Poort naar Iets, de gouden vrucht die daar boven in de boom groeit: De Gouden Lekie, is mijn eerste vraag aan jullie.’


  Heer Oldor wees met zijn wijsvinger naar een punt in de nok van de ruimte en wat ze eerder nog niet gezien hadden zagen ze nu wel. In de verte glinsterde iets van goud.


  ‘Kijk, daar’, wees Oliver met zijn wijsvinger en hij voegde er direct ‘Zo, dat is hoog!’ aan toe.


  ‘Haal die vrucht naar beneden zodra jullie er sterk, slim en snel genoeg voor zijn’, vervolgde Heer Oldor. ‘Terwijl jullie je hierop voorbereiden heb ik nog een tweede opdracht. Tijdens jullie bezoek van vanmorgen viel het al op dat er boven de Deur van de Oorsprong heveren delned et komtos staat. Je moet die deur openmaken om je opdracht te kunnen vervullen, maar dat kan pas als je de tekst erboven ontraadseld hebt, want die tekst heb je nodig bij het vervullen van de opdracht. Wanneer jullie de vrucht hebben geplukt en de betekenis van de tekst kennen zijn jullie klaar voor de eerste grote opdracht.’


  Heer Oldors brandende gelaat keek het drietal nog even aan en zei: ‘Tot ziens en succes!’ Daarna doofde het vuur en Heer Oldor verdween, samen met het vuur, in het niets.


  Zoemende kevers


  Even was het stil in de Versmeltingskamer. Allemaal waren ze beduusd van de verschijning en het verhaal van Heer Oldor en moesten even bijkomen. Na korte tijd stond Robert op uit zijn fauteuil.


  ‘Kom kinderen, het is al laat, we gaan naar huis.’


  Dori en Oliver waren moe en hadden zin in hun bed. Het was een vermoeiende dag geweest en het was al halftien. Ze liepen achter hun vader aan naar de eik om weer te ontsmelten en daarna lekker naar huis te gaan. Dori keek nog even naar de tekst boven de Deur van de Oorsprong en nam die in zich op. Oliver keek omhoog naar de Gouden Lekie en droomde er al stiekem van dat hij die daar, vliegend als een soort superman, weg kon halen.


  Het ontsmelten ging dit keer ook voor Oliver beter dan verwacht. Hij landde netjes op twee benen in de, ondertussen donkere, bewoonde wereld.


  ‘Dat ging goed hè?’


  Licht arrogant vervolgde Oliver, terwijl hij weg wilde lopen, zijn succesverhaal van de ontsmelting die net had plaatsgevonden met de woorden: ‘Als dat ahálles íííís.....!’


  Hij was te voorbarig geweest! Hij kon zijn voeten niet goed bewegen en pats!, beng!, viel de arme jongen plat op zijn neus op een dikke, boven de aarde uitgroeiende, wortel. Oliver gilde het uit van de pijn en er volgden enkele lelijke woorden waarvan zelfs hij het bestaan niet kende! Hevig bloedend stond hij op en keek naar zijn schoenen. Alles was tijdens de ontsmelting goed gegaan behalve dat wat hij daar zag. De veters van zijn schoenen waren versmolten. Het was één lange veter geworden die de twee schoenen met elkaar verbonden had. Ook Dori en Robert hadden dit gezien en wilden lachen, maar tegelijkertijd zagen ze het bloedende gezicht van Oliver en snelden te hulp. Robert pakte zijn zakdoek en veegde daarmee het bloed van Olivers pijnlijke en gehavende gezicht af. Dori keek nu naar het schoongeveegde gezicht van haar broer en zag dat het bloed uit zijn neus bleef stromen en.


  ‘Je neus staat helemaal scheef. Hoe kan dat nou?’


  ‘Gebroken’, zei Robert. Hij gaf de zaklantaarn aan Dori en zonder na te denken pakte hij de neus van zijn zoon vast in zijn stevige handen, gaf er een ruk aan en ‘knak...’


  Olivers pijnkreet was heel heftig maar werd opgeslorpt door de bomen en struiken om hem heen. De tranen van pijn en vooral van schrik rolden over zijn wangen, maar zijn neus stond weer recht. Dori was geschrokken van wat ze allemaal gezien had. Met het zweet op haar voorhoofd en een duizelig gevoel was ze er maar bij gaan zitten. Robert had Oliver, die ondertussen ook was gaan zitten, zijn zakdoek gegeven, vroeg aan Dori de zaklantaarn en liep langzaam terug naar de eik. Dori kwam weer langzaam bij van de schrik en liep naar haar broertje die een paar meter van haar af zat.


  ‘Hoe gaat het broertje? Bloedt het nog erg?’


  Dori legde haar arm om zijn schouder.


  ‘Een beeffje, maar het woft al minder’, zei Oliver slissend en bloedspugend. ‘Ik ben benieufd wat er de ffolgende keer gebeuft alf ik ontsmeft.’


  Dori keek naar het gezicht van haar broertje en schoot in de lach.


  ‘Volgende keer moet je misschien in je nakie ontsmelten, Oliver!’ Oliver keek terug en proestte het uit van het lachen.


  ‘Ja, mifschien wel, haha!’ lachte hij met een wat vreemd klinkend bloedneuzenaccent en hij stond op om naar huis te gaan. ‘Maar waar ifs pfapfa?’


  ‘Hier, achter de boom’, fluisterde Robert terwijl alleen zijn zwaaiende hand te zien was. ‘Kom eens kijken? Maar wees wel stil, ssttt...’


  De kinderen liepen om de boom heen en zagen hun vader met zijn zaklantaarn op iets roodbruins onder de boom schijnen. Bijna automatisch keken Oliver en Dori met hem mee.


  ‘Maar dat fsijn...’ zei Oliver, terwijl hij, samen met Dori, van schrik een sprongetje naar achteren maakte. ‘...Dat fsijn er ffeel en... gróót!’


  Ook Dori was onder de indruk van wat ze daar zag.


  ‘Ja, kijk dan,’ zei ze, ‘die kaken...!’


  Het waren duizenden enorme, roodbruine kevers. Ze hadden enorme kaken en waren minimaal tien centimeter groot. De enorme dieren liepen schijnbaar doelloos door en over elkaar heen, maar botsend en stotend kwam er een steeds gelijkmatiger beweging in de keverchaos. Uiteindelijk liepen de machtige kevers in keurige rijen om de boom heen en ploegden tegelijkertijd de grond rondom de boom om. Ze maakten daarbij een merkwaardig zoemend, bijna zingend geluid. In groepjes liepen ze, sjouwend met stukjes aarde, steeds van de boom weg en legden de stukjes een paar meter van de boom af.


  ‘Vliegende herten, dat zijn vliegende herten.’


  Robert en Oliver keken verrast naar Dori, die heel overtuigd leek te zijn van haar antwoord. Ze keek haar broer en vader verontschuldigend aan en zei: ‘Ik had weer zo’n moment. déjà vu! Weten jullie nog? Ik geloof dat ik dit al meegemaakt heb en dat ik thuis al in de encyclopedie heb gekeken.’


  De twee bleven hun dochter en zus vragend aankijken zonder iets terug te zeggen en wachtten op het vervolg. Maar dat kwam niet.


  ‘Nee, nee, meer weet ik niet. Meer herinner ik me niet, daar is mijn déjà vu iets te vaag voor, sorry!’


  De kevers stampten ondertussen in een strak ritme om de eik heen en het gezoem werd harder en indringender. Het was een mooi, maar onheilspellend schouwspel waarvan geen van de drie aanwezigen de betekenis kende. Na een paar minuten naar dit indrukwekkende schouwspel gekeken te hebben besloot het drietal richting huis te gaan en zich voor te bereiden op de nachtmis van die avond en de trainingen die de komende weken zouden volgen. Dori nam zich voor om het gedrag van de vliegende herten en de eik nader te onderzoeken.


  Ze hadden niet gezien dat de schors van de eik natte, rode plekken begon te vertonen. De boom leed zichtbaar!


  Rottende wortels


  Thuis had Mary de neus van Oliver goed verzorgd en ingepakt. Hij liep rond met een groot verband om zijn neus en wilde zo eigenlijk niet mee naar de kerk. Die nacht ging het gezin De Payens, samen met familie en vrienden, naar de nachtmis in de Sint Jan. Na wat gelach en originele grapjes over Olivers te grote en rode neus genoot iedereen van de mooie mis die, door de gebeurtenissen van die dag, voor Robert en de kinderen een speciale betekenis gekregen had. God was immers Oldor geworden.


  Eerste kerstdag begon met een lekker en feestelijk ontbijt waarna ze samen bij de versierde kerstboom, een grote spar die Robert zelf had gekapt in het bos, gingen zitten. Anna had chocolademelk met slagroom gemaakt en Mary had een heerlijke appeltaart gebakken. De sneeuw rondom het huis maakte de kerstsfeer compleet. In huize De Payens was het de gewoonte om voor elkaar cadeautjes te kopen en die op eerste kerstdag uit te pakken. Het uitpakken duurde een uurtje en om twaalf uur werd, vergezeld door ‘oh’ en ‘ah’, het laatste pakje uitgepakt. Dori en Oliver gingen direct daarna nog even naar de sarafeenhoorns én Nero in de stal om ze eten te geven. Toen ze daar aankwamen zagen ze dat de diertjes heerlijk stonden te genieten van het eeuwigheidkruid. Het blik waarin het kruid zat, had zich blijkbaar vanzelf geopend toen ze trek hadden gekregen. De diertjes onderbraken het feestmaal even om de tweeling met een kleine buiging door de voorpootjes te begroeten en gingen daarna verder met eten. Nadat ze gegeten hadden, trok het kruid zich weer terug en sloot het blik zich automatisch. Dori had voor Nero paardenmuesli gekocht, maar het machtige dier leek weinig trek in zijn lievelingseten te hebben.


  ‘Nero heeft geen trek, geloof ik’, zei Dori. ‘Nou, als hij trek krijgt is er in elk geval eten genoeg.’


  Ze deed nog wat biks in de voederbak, ververste het drinkwater en liep weer naar de sarafeenhoorns toe.


  ‘We moeten ze nog een naam geven, Ol. Zullen we daar de komende dagen eens over nadenken?’


  Oliver vond het een goed plan en ze besloten om, na de diertjes wat geaaid en gekroeld te hebben, weer naar huis terug te keren. Toen ze de stal verlieten zagen ze nog net dat de sarafeenhoorns dicht tegen het grote, warme lichaam van Nero aankropen om wat uit te rusten. Thuis aangekomen liep Dori snel naar de boekenkast. Het was één uur en Oliver had besloten om zich alvast om te kleden voor die middag. Robert had met de kinderen afgesproken dat ze om twee uur naar de eik zouden gaan om te starten met hun training.


  ‘Oliver! Ollie! Pap! Kom eens kijken, ik heb iets gevonden!’


  ‘Ja ja, ik ben er al.’


  Oliver was opvallend snel aanwezig, vond Dori. Ze keek hem aan en wilde daar iets over zeggen, maar dat lukte niet helemaal, want toen ze Oliver zag.


  ‘Jij bent sn... maar wat heb jij nou aan? Is dat voor straks? ...nèhhh, tuurlijk niet...’ en vervolgde met een blik alsof ze zichzelf wilde overtuigen, ‘nèhhh... nee toch? Toch?’


  Oliver trok een gezicht en Dori wist genoeg.


  ‘Je bent gek, man. Daar ga je toch niet mee over straat? We gaan toch niet. Je moet gewoon lekker sportkleding aan doen, geen judo-pak!’


  Robert was inmiddels ook boven gekomen en keek zijn zoon aan.


  ‘Nou pap, we gaan toch trainen? Ik dacht.’


  Maar de blik van Robert zei genoeg en Oliver bracht alleen nog maar moeizaam en heel zachtjes ‘oké’ uit.


  ‘Kijk’, ging Dori verder. ‘Een stukje over vliegende herten.’


  Dori had in de encyclopedie een artikel gevonden over deze dieren.


  ‘Kijk, hier staat iets interessants.’


  ‘Beschrijving vliegend hert’, las Dori voor.


  ‘Het vliegend hert leeft voornamelijk in eikenbossen. De kleur van de dekschilden is diep roodbruin en glanzend, het borststuk en de zeer brede kop zijn zwart en iets ruwer. Mannetjes kunnen tot acht centimeter lang worden, waarvan een derde bestaat uit de enorme, eveneens roodbruine kaken, die vaak iets meer naar rood of zelfs paars neigen dan de schildkleur.’


  


  Dori wees nog een ander stukje tekst aan.


  ‘En hier:


  Het vliegend hert heeft overwegend een voorkeur voor loofhout.’


  


  Ze keek even op naar Oliver en Robert.


  ‘En dat is eikenhout ook! Kijk maar, hier staat het:


  De larven leven in rottende wortels van eiken, iepen en fruitbomen, en maar zelden in die van naaldbomen.’


  


  ‘Ze leven dus van rottend hout, rottend hout van eikenbomen! Dat betekent toch niet dat.’


  De tweeling keek Robert vragend aan en riep in koor: ‘...dat de eik dood is?’ Robert keek verbouwereerd naar de pagina in de encyclopedie, waar het allemaal in stond. Dat kon toch niet? Hij was jaren achter elkaar bij de eik geweest en had nog nooit zoveel kevers bij elkaar gezien. Gisteravond was de eerste keer, of waren ze hem nooit opgevallen? In elk geval had de eik elke zomer nieuwe bladeren en hij kón dus niet dood zijn! En trouwens, eiken gaan toch niet van de ene op de andere dag zomaar...? Hij begreep er niets meer van.


  ‘Ik snap het niet’, zei hij uiteindelijk. ‘De eik is altijd blijven groeien, er kwamen altijd bladeren aan de takken en we kunnen er nog steeds in versmelten. Hij werkt dus gewoon nog. Dan kan hij toch niet dood zijn? Ik denk dat het toeval is dat die kevers daar waren. Straks zullen ze wel weg zijn.’


  ‘Maar pap, de eik hoeft niet helemáál dood te zijn? Misschien gaat de eik stukje voor stukje, heel langzaam dus, dood.’


  ‘En veroveren de kevers alvast alle dode plekjes?’ vulde Robert zijn dochter aan. ‘Hmm, zou kunnen.’


  ‘Maar ik heb verder gezocht, want ik vond het gedrag van de kevers in het bos heel vreemd en het deed me ergens aan denken, kijk maar.’


  Dori wees naar de tekst die zij hierover gevonden had.


  ‘Hier staat een stukje over mieren. Het stuk zegt dat ze door feromonen gestuurd worden. Dat is een soort stof die ze op de grond voor elkaar achterlaten zodat ze hun opdrachten goed kunnen uitvoeren en de weg niet kwijtraken. Door die stof kunnen ze dus heel goed met elkaar samenwerken. Gisteravond in het bos zagen we dat de vliegende herten ook heel goed met elkaar samenwerkten en achter elkaar aan liepen. Netjes op een rij, té netjes eigenlijk, alsof ze feromonen gebruikten of.’


  Robert en Oliver hingen aan haar lippen.


  ‘...of ze worden ergens door gestuurd!’


  Dat laatste ging voor de nuchtere Oliver iets te ver.


  ‘Hoezo gestuurd! Kevers kun je toch niet vertellen wat ze moeten doen? Het zijn geen honden of zo!’


  Dori wees naar een specifiek stukje tekst en liet het Oliver lezen.


  ‘Er zijn theorieën die zeggen dat mieren niet met feromonen communiceren maar dat ze de mogelijkheid hebben om als één grote eenheid te opereren, alsof ze van bovenaf gestuurd worden.’


  ‘Ze kunnen dus door iets of iemand naar de eik gestuurd zijn met maar één opdracht.’ Oliver keek naar zijn zus.


  ‘En die opdracht is?’


  ‘Nou, duidelijk toch? Vernietig de al stervende eik!’


  Dori keek de andere twee vragend aan, alsof ze spijt had van haar gefantaseer. Het klonk bijna als een excuus toen ze zei: ‘Maar ik weet het ook niet allemaal hoor! Het is maar een theorie.’


  Het was inmiddels twee uur geworden: tijd om weer naar de eik te gaan.


  8. De Globol


  Een verscheurende splitsing


  Sandor had Boven-Wezenloos verlaten en was begonnen aan zijn tocht naar de Verlossers in dat onbekende bos. Omdat hij een mensgeest was en dus een stukje mens in zich had, moest hij reizen op een manier zoals mensen dat ook doen. Het gedeelte geest dat hij in zich had kon wel vliegen, maar was onlosmakelijk verbonden met het mensdeel. Hij móest dus lopen. Sandor was voorbereid op het reizen door de mensenwereld. Ruwol had hem geleerd om zijn mens- en geestdeel op de juiste momenten te gebruiken. Wanneer dat het beste uitkwam, maakte Sandor zich onzichtbaar als een geest. In sommige gevallen was het echter handig om mens te zijn en dus gewoon gezien te worden. Hij kon onderweg met mensen praten, de weg vragen en om zijn mensdeel in leven te houden, af en toe een beetje eten. Akra had tegen hem gezegd dat zijn menszijn hem later nog heel goed van pas zou komen. Hij zou fysieke handelingen moeten verrichten waartoe alleen mensen in staat zouden zijn.


  Het was al laat en Sandor liep door de verlaten straten van het eerste dorp dat op zijn, door de Globol aangewezen, pad kwam. Het was Grotveld, het dorp waar zijn mensenvader had gewoond en nu begraven lag. Grotveld stond bekend om zijn onderaardse labyrint van gangen en grotten. Sandors moeder, Akra, had hem eens verteld dat zijn vader de beheerder van die grotten was geweest. Het dorp lag 15 kilometer van Boven-Wezenloos af en bestond uit een kerk en een honderdtal huizen. Sandor was moe en op zoek naar een slaapplaats voor de nacht. In de verte zag hij een herberg en besloot daar te overnachten. De Grottenweard was een kleine, enigszins vervallen en duistere herberg, die midden in het centrum lag. Sandor had dus de gave om zich als geest, onstoffelijk en onzichtbaar, maar ook als mens, stoffelijk en zichtbaar, te maken. Eenmaal bij de herberg aangekomen koos hij voor zijn stoffelijkheid. Hij zag eruit als een bijzondere, wat vreemd gebouwde jongen die naar een slaapplaats zocht. De mensgeest was nog jong, maar door zijn doorleefde uiterlijk dacht de herbergier dat Sandor al ouder was en het kostte hem dan ook weinig moeite om een slaapplaats te bemachtigen. Het stukje mens in hem had tevens behoefte aan voedsel en dus besloot hij die avond ook nog wat te eten en te drinken. Sandor was moe en ging al vroeg slapen. Morgen zou hij dan uitgerust en fris zijn tocht weer kunnen vervolgen.


  Voordat hij ging slapen keek Sandor nog één keer in zijn medaillon, naar de Globol. Eerder die avond was hem al opgevallen dat het beeld van de Globol wat vervaagd was. Hij moest controleren wat er aan de hand was geweest. Was het omdat het donker was buiten of was er iets anders aan de hand? Hij deed het medaillon open, maar zag dat de Globol verdwenen was. Moe en teleurgesteld viel hij in slaap.


  Sandors slaap was kort maar hevig. De mensgeest droomde een werkelijkheid zoals hij dat thuis ook gedaan had. Hij droomde van het bos, de grote boom en de Verlossers. Hij droomde, droomde en droomde.


  Sandor liep weer in het bos, richting die grote eik. Hij moest er naar binnen, hij móest pijn lijden. Zijn geest moest zijn mensdeel achterlaten en naar binnen gaan om te zien wat zich daar afspeelde. Hij móest het gevoel van het afstropen van zijn mensdeel nog één keer meemaken.


  Sandor liep naar de eik en liet zijn geest naar binnen gaan en voelde direct, door de weerstand die hij ondervond, dat zijn mensdeel achterbleef. Dit gevoel van weerstand werd vrijwel direct gevolgd door een bijna onverdraaglijke pijn. De geest scheidde zich van zijn mensdeel en gaf hem het gevoel alsof hij in tweeën werd gescheurd. De méns Sandor bleef achter, terwijl de géést Sandor in de eik verdween. Hij verdroeg de pijn en probeerde bij zinnen te blijven. Hij móest doorgaan om te zien wat zich in de eik afspeelde. Hij móest de Verlossers stoppen. Sandors geest werd door de boom opgeslokt en in alle richtingen getrokken, geperst en geduwd. Het duizelde hem en hij wist niet wat er gebeurde. Het was donker om hem heen. Hij draaide in het rond en werd misselijk.


  Sandor woelde in zijn bed, draaide heen en weer, greep naar zijn gezicht en naar het brandende medaillon op zijn borst en zweette zijn lichaam leeg. Hij gilde het uit van de pijn van zijn droom én het brandende medaillon, maar kón niet wakker worden! Het lukte gewoon niet: hij bleef hangen in zijn droom, in zijn nachtmerrie, hij moest verder.


  Sterk verzwakt zweefde zijn geest de Versmeltingskamer binnen. Hij zweefde vlak boven de vloer en voelde zich heel zwak, want hij had zijn mensdeel buiten moeten laten en daarmee een groot deel van zijn krachten. Hij zweefde op zijn buik, met zijn armen langs zijn lichaam hangend zoals bij een slappe pop. Na een paar minuten kwam hij wat op krachten, maar hij wist dat hij zonder zijn mensdeel nooit sterk genoeg zou zijn. De jonge mensgeest hoorde stemmen in de ruimte waar hij zweefde en probeerde zo snel mogelijk overeind te komen. Toen hij om zich heen keek, zag hij, in het midden van de gigantische ruimte, drie personen in grote fauteuils bij een open haard zitten, luisterend naar een hevig brandende toorts. Hij zag dat de drie mensen toegesproken werden door die brandende toorts en hij wankelde ernaartoe. De vlammenzee was al begonnen met zijn verhaal en Sandor luisterde mee: ‘Jullie eerste opdracht... De Ruggen-Graat... Trainen... heveren delned et komtos... En De Gouden Vrucht.’


  Even zweefde hij rustig boven zijn bed en was hij de enorme pijn vergeten. Hij was niet wakker maar droomde nog steeds. Sandor luisterde aandachtig naar zijn eigen droom, kijkend naar die pratende toorts. Uit het gesprek begreep hij dat het Heer Oldor was, maar Sandor kon niet zien hoe hij eruitzag. Opeens stopte Heer Oldor met zijn verhaal. Het vuur ging uit, de brandende toorts verdween en Sandor viel met een smak terug in zijn bed. Maar ook dit wekte hem niet en hij droomde verder. Zijn lichaam stond hem niet toe om terug te keren in zijn eigen wereld, nee, zijn droom beval hem verder te gaan.


  De drie personen stonden op uit hun fauteuils en Sandor snelde als eerste naar buiten. Terwijl hij de boom verliet werd hij, ondanks de extreme kou, overvallen door een heerlijk warm gevoel. Zijn geest- en mensdeel smolten weer samen tot één mensgeest, de pijn was over en Sandor voelde zich weer sterk.


  ‘De eik iss oud en sztervende, Ssandorr!’ zei Akra die in zijn droom was verschenen. Ze stond naast de boom en keek haar zoon aan.


  ‘Ik rruik en voel dat hij sztervende iss, Ssandorr. Geef dat onkruid daarbinnen geen kanss om hun opdracht uit te voeren! De eik moet ssnellerr dood! Haaszt je Ssandorr, haaszt je!’


  Hij bleef rustig en dacht even na. De boom moest dood, maar hoe moest hij dat aanpakken? In zijn droom kon hij dat niet alleen, want het was immers een droom waarin hij gewoon toeschouwer was, meer niet. Zelf kon hij dus niets, maar zijn vrienden, ja zijn vrienden, die zouden de boom wel dood krijgen. Het was tijd om ze tot leven te brengen. Hij wees met zijn handen naar de grond en sprak in een soort trance een vreemde taal tot de dode takken en de met sneeuw bedekte grond. Zijn gebaren waren gebiedend, staccato als een dirigent van het besneeuwde bosorkest. Het bos leek te reageren, want opeens begon de grond te leven en kwamen er overal handgrote, roodbruine monstertjes uit de aarde tevoorschijn. Het waren grote roodbruine kevers met enorme kaken die zijn taal blijkbaar begrepen. Ze stormden direct op de eik af en begonnen met hun vernietigende werk.


  Sandor zweepte de monstertjes op en riep: ‘Goed zo, goed zo, vreet zijn wortels maar kapot! De eik moet dood, want pas dan heeft onze halfgeestenwereld een kans. Kom vrienden, vernietig het maar, sneller, sneller!’


  Plotseling begon de schors van de eik te bewegen en de twee kinderen en hun leider kwamen weer uit de boom tevoorschijn. De mensgeest bleef staan en zag de jongen vlak voor hem vallen. Sandor sprong opzij en...


  ‘Ahhrgg, nééehéé, hou op, ohhhaargg!’


  Hij gilde het uit van de pijn, want hij was wakker geworden en voelde het medaillon volop branden in zijn borst. Hij trok het van zijn borst, gooide het naast zich neer en viel weer in slaap. Het was vijf uur in de ochtend toen Sandor weer wakker werd. Hij voelde een kloppende pijn in de brandplek op zijn borst. De jonge mensgeest beet door de pijn heen en kleedde zich aan, want hij moest verder. Hij pakte het medaillon en vertrok, op weg naar de eik.


  Het oog van Akra


  Sandor was het dorp al uit toen hij voor het eerst die ochtend het medaillon pakte en opendeed. De Globol was weer volledig aanwezig en klaar om de mensgeest de weg naar de Verlossers te wijzen. Tijdens zijn dromen had het medaillon steeds contact gemaakt met zijn lichaam en van de energie die hierbij vrijkwam vormde zich in het medaillon de Globol. Die nacht was de Globol, tijdens Sandors lange en heftige droom, enorm gegroeid. Sandor had bijna ondraaglijk veel pijn geleden, maar het móest gebeuren, hij moest lijden, anders zou het allemaal voor niets zijn. De Globol moest Sandor de komende dag immers weer de weg kunnen wijzen en hij wist dat, als hij de Verlossers niet snel zou vinden, de Globol weer gevoed zou moeten worden met energie die gehaald werd uit zijn lijden.


  In het medaillon draaide de Globol, een vuurrood mensenoog, langzaam maar zeker in de richting van zijn doel. Het was het oog van Akra, die op deze manier meereisde met haar zoon. Ze wees hem met haar oog de weg en keek mee tijdens zijn barre tocht. De oogleden aan de randen van het medaillon stonden wijd uit elkaar en de oogbol stak ver naar voren. Samen met de gitzwarte iris, met daarin de té grote pupil van het rode oog, gaf dit het geheel een hysterische aanblik. Het oog draaide in het medaillon en gaf als een kompas aan of Sandor naar het noorden, oosten, zuiden of westen moest lopen. De iris van het oog richtte zich nu op het noorden en de jonge mensgeest volgde die aanwijzing trouw. Sandor had zich, nadat hij het dorp verlaten had, direct onzichtbaar gemaakt. Hij meende dat het prettiger was om snel en ongezien op zijn doel af te gaan. Het mensdeel van Sandor had het koud, want het sneeuwde, het waaide hard en het vroor vijf graden. Hij keek nog één keer op zijn Globol en vertrok richting het noorden, richting Onderschie.


  9. De Ruggen-Graat


  Martrollaars


  Het was twee uur toen Dori, Oliver en Robert bij de eik aankwamen. De vliegende herten waren nog volop actief en hadden een deel van de grond rondom de eik omgeploegd. Een aantal grotere kevers was bezig, met hun enorme kaken, de schors van de boom te bewerken.


  ‘Wegwezen! Jullie vermoorden de boom, ga weg, weg!’ riep Oliver die een van de mouwen van zijn jas over zijn hand had gedaan en daarmee probeerde om de kevers van de boom af te slaan. Een voor een vielen ze op de grond maar ze klommen steeds weer langzaam omhoog, vastbesloten om hun klus af te maken. Robert sloeg zijn zoon gade en zag dat het ondoenlijk was om de kevers van de boom af te krijgen.


  ‘Oliver, laat maar, het helpt niet, ze klimmen net zo snel weer terug op de boom. We zoeken later wel een manier om ze weg te krijgen.’


  Oliver stribbelde wat tegen maar uiteindelijk besloten ze met z’n drieën om de boom in te gaan. Zelfs Oliver had dit keer een goed versmeltmoment. Hij kwam gewoon op zijn voeten terecht: niets aan de hand. Op één ding na. Dori keek haar broertje aan en schoot in de lach.


  ‘Zo hé, je haar is lichtelijk de weg kwijt, Ollie! Dit is hét zit-je-haar-goed-moment van de eeuw! Wat een model! Haha!’ Dori kwam niet meer bij van het lachen. ‘We noemen het Coupe de weg kwijt, oké?’


  Oliver was heel blij dat hij het er zo goed vanaf had gebracht. De grappen van zijn zusje konden er nog wel bij en hij lachte met haar mee. Zijn haar deed hij, met zijn handen, weer snel in de bekende Oliver-coupe. Robert liep inmiddels, vastberaden en met een stevige pas, langs de wand met de vijf deuren, naar de andere kant van de Versmeltingskamer.


  ‘Kom jongens, we moeten onze tijd goed gebruiken, we hebben even geen tijd voor getreuzel!’


  Oliver keek nog even voor de zekerheid naar zijn schoenveters en zag dat het deze keer goed was gegaan. Hij kon veilig lopen.


  ‘Gelukkig’, riep hij en samen met zijn zus rende hij naar Robert toe, die al stond te wachten voor die vreemde Poort naar Iets.


  ‘Oké Oliver, jij eerst.’


  Robert duwde zijn zoon naar voren tot hij met zijn neus tegen de opening stond. Hij zag nog steeds niets, net als de eerste keer toen hij voor de poort stond. Er was nog steeds dat rare beeld van het niets. Het was niet wit, doorzichtig of pikzwart, maar een onbeschrijfelijk niets. Oliver sloot zijn ogen en maakte een kleine stap naar voren. Zijn neus raakte een laag die heel zacht aanvoelde als hij ertegenaan drukte.


  ‘Oliver, luister’, zei Robert zacht maar toch dwingend. ‘Straks ga je de Ruggen-Graat in. Wanneer je door de Poort naar Iets de Ruggen-Graat binnengaat én als je er weer uitgaat zul je even wat weerstand voelen. Met die weerstand “leest” de Ruggen-Graat, als je naar binnen gaat, wat je nodig hebt en hoe hard je vervolgens moet trainen. Wanneer je de Ruggen-Graat weer verlaat leest hij de kracht die je op dat moment bezit. Als je kracht toeneemt, zal de weerstand afnemen. De Ruggen-Graat leest dus je prestaties en bepaalt wanneer je klaar bent voor je opdracht. Een beetje duidelijk?’


  Oliver keek zijn vader aan.


  ‘Ik, eh, ik geloof het wel, pap.’


  ‘Nou, het wordt verder vanzelf wel duidelijk als je binnen bent. Succes.’


  Robert gaf Oliver een klein duwtje en met zijn handen voor zich uit, voelend wat zich voor hem bevond, stapte Oliver voorzichtig naar voren, de Ruggen-Graat in. Het was alsof hij in een spiegel stapte, maar dan zonder spiegelbeeld. Dori keek haar ogen uit, want Oliver verdween gewoon in het niets.


  ‘En eh, o ja Oliver,’ riep Robert hem nog na, ‘kijk naar de borden en luister naar de martrollaars, want anders...!’ Maar hij was al verdwenen.


  ‘Wat zijn dat pap, martrollaars?’


  Dori keek haar vader wat angstig aan. Vooral dat laatste wat haar vader had gezegd, ‘want anders...!’, had haar aan het schrikken gemaakt.


  ‘Een martrollaar is een klein soort trolletje. Ze helpen je bij je training in de Ruggen-Graat en kunnen daarbij geestelijk heel hard zijn als een beul maar tegelijkertijd met je meelijden als een martelaar! Eigenlijk doet een martrollaar precies dát wat jij nodig hebt om je opdrachten in de Ruggen-Graat te volbrengen en stomen je dus klaar voor de grote opdrachten van Heer Oldor!’


  Dori deed haar mond open om nog een vraag te stellen, maar haar vader onderbrak haar.


  ‘Kom, ga maar naar binnen, we moeten opschieten.’ Ze besloot om gewoon maar naar haar vader te luisteren en stapte de Ruggen-Graat binnen, op weg naar...


  Dori liep zoekend naar licht en houvast, door een dikke laag ondefinieerbare en zichtabsorberende stof heen. Opeens stapte ze, vanuit die vreemde, compacte massa, een ruimte binnen. De ruimte had de grootte van een gymzaal en was gevuld met een paar stoelen, banken en tafels. Op de tafels stonden lege schalen, wat borden met bestek, grote kannen met water en drinkbekers. De ruimte had rondom een tiental deuren waarboven borden hingen met diverse opschriften. Dori liep langs O1-Kracht & Snelheid, D2-Cryptologie, O2-Cryptologie en R1-Vecht- & Verdedigingstechnieken. Op een van de borden stond O&D-Lichaam & Geest. Aan het einde van de ruimte zag Dori Oliver lopen, die nog steeds vol verbazing om zich heen keek. Robert was ook de ruimte binnengekomen en stond nu naast zijn dochter.


  ‘Ja, ik heb me, die eerste keer dat ik hier naar binnen liep, ook verbaasd’, zei hij en voordat hij verder ging, gebaarde hij naar Oliver om naar hem toe te komen.


  ‘Wat een vreemde ruimte zeg!’ riep Oliver toen hij aankwam en hij keek nog steeds verwonderd om zich heen. ‘Hebben jullie dat gezien. Allemaal deuren met koperen bordjes erboven en...!’


  ‘Ja ja, rustig maar, het ziet er vreemd uit,’ onderbrak Robert hem, ‘maar het wordt allemaal wel duidelijk. We gaan eerst maar eens beginnen met jullie training. Let goed op de bordjes! De O is voor Oliver, de D voor Dori en de R voor mij. Gewoon starten bij nummer 1, de rest wijst zich vanzelf. Doei!’


  Robert liep ruimte R4-Natura in en terwijl hij riep: ‘O ja, misschien hoef je niet alle opdrachten uit te voeren! We zien wel hoe het loopt!’ deed hij de deur achter zich dicht.


  ‘En nu?’


  Terwijl Oliver die vraag stelde had hij zijn keuze al gemaakt.


  ‘Gewoon beginnen bij O1-Kracht & Snelheid dus!’


  Dori keek zoekend in het rond en zag de ruimte waarin ze die dag zou starten met haar opleiding: ruimte D1-déjà vu & Voorspellen. Ze liep eropaf en deed de zware, houten deur open. De ruimte achter de deur was klein en de wanden waren versierd met middeleeuwse beschilderingen. In het midden van de ruimte stond een weegschaal die scheef naar rechts overhelde omdat er aan de rechterkant een groot gewicht in het schaaltje stond en aan de linkerkant niets. Aan de linkerkant van de weegschaal stonden duizenden gewichtjes van diverse grootte en zwaarte, netjes op en naast elkaar. Aan de rechterkant zat een heel klein, vriendelijk ogend, gerimpeld vrouwtje, met grote, afwachtende ogen naar de bezoekster te kijken.


  ‘Zullen we dan maar?’ zei het vrouwtje vriendelijk en ze stond op.


  ‘Déjà vu was het hè? Nou, ik wéét wat je ermee kunt doen, maar geloof me, het kan veel beter, je kunt er véél meer mee doen!’


  Het vrouwtje liep naar de weegschaal en mompelde: ‘Véél beter, ja véél meer, véél...’


  Ze stopte met haar gemompel en leek zich weer te realiseren dat ze niet alleen was. Vanonder haar lange haren keek ze, met een onderzoekende blik, weer naar Dori.


  ‘En ik, Expectasia: de martrollaar van het voorspellen, zal jou veel beter maken, meisje.’


  Het vrouwtje genoot zichtbaar van die laatste zin, gniffelde even en sprak verder.


  ‘De opdracht is simpel hoor’, zei ze op een toon alsof het de normaalste zaak van de wereld was. ‘Je moet gewoon het juiste aantal gewichtjes in de weegschaal leggen om hem in evenwicht te krijgen. Elke dag verandert de zwaarte van het gewicht en...’, zei ze met een uitnodigend gebaar met haar handen, ‘...je hebt één poging per dag, meisje!’


  Een paar ruimtes verder, in O1-Kracht & Snelheid, was eenzelfde tafereel gaande. Oliver had ook van zijn martrollaar een opdracht met gewichten gekregen. Hij moest, boven een enorm modderbad, op een wipplank gaan staan. Aan de andere kant van de plank lag een enorm gewicht dat hij met behulp van een touw en katrol omhoog moest tillen. De plank zou dan uit evenwicht raken waarna hij zich snel uit de voeten moest maken door van de plank te springen en schoon de ruimte te verlaten. Schoon, omdat hij elke keer als dit mislukte in het modderbad zou belanden. Tevens zou elke volgende dag het gewicht zwaarder worden.


  Nadat ze Oliver en Dori hadden uitgelegd wat ze moesten doen, zeiden en deden de martrollaars niets meer. Ze keken toe hoe de pupillen hun opdrachten zo goed mogelijk probeerden uit te voeren maar vertikten het om ze verder te helpen. Olivers opdracht bleek ook niet makkelijk te zijn. Hij stormde telkens weer, boos op alles en iedereen en tot zijn oren onder de modder, zijn trainingsruimte uit.


  Dori had besloten om buiten, in de hal te gaan zitten. Ze ging af en toe de ruimte weer in en kwam vervolgens weer denkend, rekenend en in zichzelf pratend naar buiten. Ze had het geestelijk zwaar, terwijl haar broer fysiek tot het uiterste werd getest. Op de tafels in de zaal waren de lege schalen inmiddels gevuld met voldoende voedsel en drank om op krachten te blijven.


  ‘Je mag overal van eten,’ had Robert tegen de tweeling gezegd, ‘maar wees sterk, laat je niet verleiden en eet gezond en niet te veel!’


  Af en toe kwam Robert zelf, tamelijk relaxed, zijn trainingsruimte uit om wat te eten. Hij had op een van die momenten aan ‘de modderkoning’, zoals hij Oliver noemde, en de steeds meer stressende Dori, uitgelegd dat ze heel goed moesten luisteren naar de martrollaars.


  ‘Ze zeggen niet veel en ik weet dat ze heel arrogant en irritant kunnen zijn, maar ze hebben er altijd een bedoeling mee. Geloof me, want het heeft mij ook steeds weer verder geholpen!’


  Om halfzes, na ruim drie uren trainen, besloot Robert te stoppen en riep de kinderen bij zich.


  ‘Kom, dit was genoeg voor vandaag, we gaan kerst vieren.’ Een voor een liepen ze de Poort naar Iets door, de Ruggen-Graat uit, om vervolgens uit de eik te ontsmelten. Ze zagen, terwijl ze wegliepen van de eik, dat de grote, roodbruine kevers nog steeds, gravend en ‘marcherend’, aanwezig waren.


  ‘Morgen gaan we ze te lijf!’ zei Robert vastberaden en ze liepen richting de boerderij. Hun eerste trainingsdag hadden ze achter de rug en het kerstdiner kon beginnen.


  Gevlogen herten


  Die avond hadden ze lekker gedoucht en gegeten. Oliver en Dori raakten niet uitverteld over hun belevenissen. Ze hadden het over de modder van Oliver en de martrollaar van Dori. Mary en Anna hoorden de verhalen met plezier aan en hadden gewild dat ze het zelf gezien hadden.


  ‘Maar ja, wij kunnen niet versmelten’, had oma, schijnbaar wat teleurgesteld, gezegd.


  De volgende dag waren ze er vroeg bij. Robert had met de tweeling afgesproken om al om negen uur te beginnen met de training. De kinderen hadden nog anderhalve week vakantie en hij wilde die tijd zo goed mogelijk benutten. Na de vakantie zouden ze veel minder tijd hebben om te trainen. Oliver was als eerste uit bed en had koffie en thee gezet en zelfs de tafel al gedekt. Hij had de hele nacht wakker gelegen en nagedacht over een tactiek waarmee hij het gewicht en de modder zou kunnen overwinnen. Hij was steeds weer in die verschrikkelijk vieze, stinkende modder gevallen omdat hij niet snel genoeg was geweest! Vandaag zou hij het beter doen, had hij zich voorgenomen. Hij wist alleen nog niet hoe, maar daar zou hij wel achterkomen. De enige reden voor Oliver om zo vroeg uit zijn bed te komen was dan ook omdat hij zo snel mogelijk weer aan de slag wilde in de Ruggen-Graat. Dori kwam als laatste uit bed en zag er beroerd uit toen ze de eetkamer binnenstapte.


  ‘Zo zus, zware nacht gehad?’


  ‘Hé, ben jij er al uit?’ reageerde Dori, zich tegelijkertijd verontschuldigend met ‘eh..... ja ik eh..... nou ja, laat maar!’


  Na het ontbijt kleedden Robert en de tweeling zich warm aan. Robert besloot, voordat ze naar de eik zouden gaan, eerst even langs de stal te lopen.


  ‘We gaan eerst even naar Nero en de sarafeenhoorns kijken en geven ze eten, oké?’


  De tweeling knikte en liep achter hun vader aan. In de stal aangekomen zagen ze de kleine, doorzichtige eenhoorntjes, buiten hun hok, vrolijk met elkaar stoeien. Ze kwamen direct op het drietal aflopen om ze te begroeten.


  ‘Hé, kijk nou, ze zijn uit hun hok gekomen’, riep Oliver. ‘Hoe kan dat?’


  Robert zag dat het hek van hun hok gewoon dicht zat en dacht na.


  ‘Blijven jullie daar staan? Ik moet even iets testen.’ Hij deed het hek open en liep het hok in. Dori en Oliver begrepen er niets van en bleven buiten het hok, bij de twee diertjes achter. Opeens hoorden ze hun vader de eenhoorntjes roepen en op hun blik met eeuwigheidkruid tikken.


  ‘Kom dan, kom. Kom dan...!’ riep Robert. ‘Eten, kom dan.....!’


  Tot hun verbazing zagen ze dat de sarafeenhoorns reageerden op het geluid en geroep. Het was net alsof ze zagen wat zich aan de andere kant van de wand afspeelde. Allebei tegelijk liepen de diertjes dwars door de wand heen het hok in, richting Robert. Oliver en Dori liepen snel het hek door en zagen de diertjes genieten van het eeuwigheidkruid. Hun vader stond er triomfantelijk bij te kijken.


  ‘Ik dacht het wel, ze kunnen gewoon overal doorheen lopen. Het zijn natuurlijk een soort geesten! Gek hè?’


  Het was inderdaad heel vreemd en leuk om te zien. Ze testten het nog een paar keer uit en zagen steeds weer dat de diertjes, zonder problemen, door de wand van het hok liepen. Na een minuutje of tien besloot Robert om nog even naar Nero’s hok te gaan, om de hengst eten en drinken te geven.


  ‘Wat ben je rustig jongen, je wordt toch niet ziek?’ zei Robert toen hij het hok van Nero inliep. ‘Mary komt je straks lekker verzorgen jongen’, zei hij en hij liep de stal uit. Het was hem opgevallen dat Nero misschien wel té rustig reageerde.


  Mary had met Robert afgesproken dat zij en Anna, tijdens de vakantie, de dieren zouden verzorgen. Robert kon dan rustig de kinderen, bij de training in de Versmeltingskamer, begeleiden. Hij zou haar vanavond wel vragen om Nero’s gedrag de komende dagen in de gaten te houden.


  De verbazing over de sarafeenhoorntjes was groot geweest, maar onderweg naar de eik was de aandacht van de tweeling al gauw gevestigd op hun training én wat ze nu weer zouden aantreffen bij de eik. Halverwege het weiland werden ze vrolijk begroet door Bas en Bobby, die vanuit het bos aan kwamen rennen. De honden gingen wel vaker met z’n tweeën het bos in om konijnen en kleine hertjes te pesten. Bobby had er zichtbaar moeite mee om boven de sneeuwlaag uit te komen. Af en toe zag je naast Bas, de labrador, het hoofdje van de kleine terriër omhoogspringen. Dori ging naast haar vader lopen en keek hem aan.


  ‘Pap, wat ga je aan die vliegende herten doen? Heb je al bedacht hoe we ze kunnen verjagen?’


  ‘Nee meisje, ik weet het nog niet. Misschien is de enige oplossing wel om ze te doden, maar.’


  ‘Ja pap, maar...’


  Dori voelde aan wat haar vader bedoelde.


  ‘Heer Oldor vindt het nooit goed als we ze allemaal doodmaken.’


  Toen ze bij de eik aankwamen bleek de gedachte over het doden van de kevers overbodig geweest te zijn. Rondom de eik was het leeg, de vliegende herten waren gevlogen en de grond zag er weer redelijk goed uit.


  Het was alsof er nooit iets gebeurd was. Het was té stil rondom de eik en ze vroegen zich af wie of wat die stilte en het vertrek van die roodbruine monstertjes veroorzaakt had. Robert en Oliver keken verwachtingsvol naar Dori, maar ook zij had het met haar gave niet eerder kunnen zien.


  ‘Ik had vannacht wel andere dingen aan mijn hoofd’, zei ze, wijzend naar de stam van de eik. ‘We hebben in elk geval een probleem minder. Laten we versmelten, dan kunnen we verder met de training!’


  Dori had die nacht steeds maar weer geprobeerd om alvast te beleven wat ze de volgende dagen zou gaan doen. Ze had in de trainingsruimte maar één keer per dag de mogelijkheid om een poging te wagen en dat was, dacht ze, bijna onmogelijk. De enige mogelijkheid was dus om haar gave, déjà vu of zelfs het kijken in de toekomst, hiervoor te gebruiken. Maar hóe kon ze het onder controle krijgen? Ze kon zich vaag herinneren dat ze die nacht meerdere keren in het bos voor de eik had gestaan, maar het bleef bij wat wazige beelden. Het drietal versmolt, onder luid protest van de twee honden, met de boom en liep vervolgens de Versmeltingskamer door. Voor de Poort naar Iets bleef de tweeling even staan om te kijken of ze al iets zagen, maar dat bleek ijdele hoop, want er was nog steeds niets te zien. Het door de poort lopen ging al wat soepeler en al snel stonden ze weer oog in oog met hun martrollaars.


  De martrollaar van Oliver heette Olik en was van het mannelijke geslacht. Hij was klein, pezig en had een vrolijk gezicht met heel grote oren. Hij stond al voor de deur op Oliver te wachten.


  ‘O, zie je er zó uit!’ riep het mannetje lachend toen Oliver aan kwam lopen. ‘Gisteren was je veel bruiner!’ voegde hij er, bijna in een stuip liggend van het lachen, aan toe. Oliver zei niets en liep, nog even omkijkend naar zijn vader en zus, mokkend de ruimte in. Robert verdween weer in dezelfde ruimte als de dag ervoor en Dori stapte ook haar kamer binnen.


  ‘Je ziet er niet uit, meisje’, was de begroeting van Expectasia. ‘Ik weet dat je moe bent en...’, zei ze terwijl ze Dori indringend aankeek, ‘je hebt het zwaar gehad, net als ik, want ik ben wat jij doet en denkt.’


  Het viel Dori inderdaad op dat Expectasia er minder lief en levendig uitzag dan de dag ervoor. Ze keek strenger en chagrijnig uit haar, met dikke wallen omrande, rode ogen. Het was alsof ze aan het veranderen was.


  ‘Concentreer je vandaag op de juiste dingen’, sprak de kleine martrollaar verder, ‘en neem die mee naar huis. Laat de rest achter je, vergeet wat er niet toe doet en neem de tijd, maar niet te lang!’


  Expectasia ging, nadat ze Dori nog wat nors succes had gewenst, weer in haar vertrouwde stoeltje zitten. Dori keek de ruimte in en herinnerde zich de woorden van haar vader: ‘Luister naar de martrollaars!’


  Ze zette de woorden die Expectasia gisteren en nu tot haar gesproken had op een rij. Gisteren had de kleine martrollaar gezegd dat Dori het juiste aantal gewichtjes in de weegschaal moest leggen, de zwaarte van het grote gewicht elke dag veranderde en dat ze maar één poging per dag had. Vandaag had ze daaraan toegevoegd dat Dori zich op de juiste dingen moest concentreren en de rest achter zich moest laten! Dori zette de zaken op een rijtje en probeerde er, in zichzelf mompelend, een logisch geheel van te maken.


  ‘Juiste aantal, elke dag ander gewicht, één poging per dag, neem de tijd, concentreren op...’ En nog een keer mompelde ze: ‘Juiste aantal, elke dag...’ en nog een keer en nog een keer en... Ze wist het!


  In de andere ruimte was Oliver hard aan de slag gegaan. Hij was wat geïrriteerd door de houding van Olik en wilde bewijzen dat hij het kón. Het zóu hem lukken en dan zou die kleine martrollaar niet meer lachen. Maar hoe harder Oliver zijn best deed, hoe meer de kleine plaaggeest hem uitlachte. Het was Oliver opgevallen dat Oliks hoofd roder was geworden dan de dag ervoor en dat zijn mond de vorm van een grote, lachende clownsmond had gekregen. Het mannetje zag er heel irritant uit, vond hij. Ook Olivers hoofd werd steeds roder van kwaadheid, maar dat was gelukkig niet te zien onder de enorme laag modder die er inmiddels op zat.


  ‘Gaat het?’ vroeg Olik na een paar uurtjes aan Oliver. ‘Ik hoop dat je een goede conditie hebt, want dit gaat nog wel een paar weken of nee, misschien wel máánden duren, haha!’


  Nóg kwader deed Oliver, tevergeefs, weer een poging en begeleid met een ‘oeps!’ van Olik viel hij weer tot aan zijn wenkbrauwen in de modder. Uit de modder klimmend keek Oliver het kleine serpent met een verwoestende blik aan, gromde en liep briezend naar buiten.


  ‘Ik vermoord dat kleine kreng straks! Ik... ik...’ en hij stortte zich achter een tafel, pakte een appel en smeet die tegen de muur. Gelukkig was de zaal leeg en hoefde hij zich niet te verontschuldigen. Olik was achter Oliver aan de zaal ingelopen.


  ‘Ik kan het ook niet helpen, want ik ben wat jij doet en denkt’, sprak de irritant lachende stem achter hem. ‘Jij bepaalt of ik me anders ga gedragen. Ik zie jou zoals jij mij ziet.’


  Olik kwam naast hem zitten en sprak verder.


  ‘Jij vindt fouten maken en niet slagen belachelijk. Je baalt ervan dat je het niet kunt en je vindt jezelf daarom lachwekkend! Je wordt steeds kwader op mij, maar eigenlijk op jezelf, omdat ik ben zoals jij je gedraagt!’


  Olik wachtte even voordat hij verder ging. Het moest even tot Oliver doordringen dat híj zich belachelijk gedroeg en niet Olik.


  ‘Voor vandaag zal ik je dít advies geven. Concentreer je, denk na, wees slim en zoek het evenwicht!’


  Olik wenste Oliver succes, knipte met zijn vingers en verdween in het niets. Oliver ging terug de ruimte in en dacht aan wat Olik hem net verteld had. Hij had besloten maar eens te starten met zich te concentreren. Hij liep via een trapje de plank op, haalde een paar keer diep adem en probeerde zich te concentreren. Oliver keek de ruimte door en zag wat hij eerder niet gezien had...


  Die dag ging zonder veel geweld voorbij. Dori had de rest van de dag gebruikt om haar gebrek aan slaap van de nacht ervoor in te halen, terwijl Oliver denkend en rekenend heen en weer liep tussen zaal en trainingsruimte. Robert had zich, afgezien van een korte onderbreking, de hele dag in zijn trainingsruimte teruggetrokken. Wat hij in zijn trainingsruimte deed had niemand hem nog gevraagd. Aan het einde van de dag zag hij tot zijn verbazing dat een uitgeruste Dori en een relaxte Oliver de Ruggen-Graat verlieten.


  Die week ging snel voorbij. Ze lieten de feestdagen achter zich en het was inmiddels begin januari. De sneeuwbuien hadden plaatsgemaakt voor een ijzige, pijnlijke kou, waardoor de wandeling naar de eik elke morgen weer een lijdensweg was. Het laatste weekend van de vakantie was aangebroken. Ze wilden daarom de komende dagen zo goed mogelijk gebruiken om te trainen, want daarna zouden alleen de avonden en weekeinden nog overblijven. Dori had haar eerste opdracht vervuld en was in een jubelstemming. Ze had de nachten gebruikt om zich te concentreren op haar déjà vu-gave. Door zich vanaf de tweede dag te concentreren op het gewicht dat pas de zesde dag in de trainingsruimte op de weegschaal zou liggen, kon ze de tussenliggende trainingsdagen vergeten en zich optimaal voorbereiden op die zesde dag. Ze had tijdens de nachten, honderden keren de toekomstige ruimte van die zesde dag kunnen betreden om te zoeken naar de juiste gewichten voor die dag. En dat was gelukt! Ze had in de toekomst kunnen kijken door zich ‘s nachts steeds weer intensief te concentreren op die ene, die bewuste, zesde dag. Dori had blijkbaar geleerd om veel beter met haar déjà vu- gave om te gaan, want toen die dag aangebroken was, loste ze het raadsel zonder problemen op. Ook Expectasia was weer tot rust gekomen en had haar oude uiterlijk teruggekregen. ‘Ik ben wat jij doet en denkt, dus ik ben net als jij, meisje, rustig en mezelf.’


  Oliver had zijn opdracht al een dag eerder opgelost. Tegen Dori en Robert had hij gezegd dat hij gewoon zijn kracht, snelheid en slimheid gecombineerd had en daar was geen woord van gelogen. Hij had besloten om, na de woorden van Olik, zijn ongeduld en drift wat meer te beheersen en eerst eens na te denken voordat hij tot actie overging. Na een dag nadenken had Oliver het plan opgevat om een stoel vanuit de grote zaal van de Ruggen-Graat in het modderbad te zetten. Hij had gemeten dat de zitting van de stoel net boven de modderlaag uit zou komen. De wipplank moest dan, als Oliver het gewicht omhoogtrok, op de stoel blijven steken. Vervolgens zou hij het gewicht met zijn buitengewone kracht zover mogelijk omhoogtrekken en het touw daarna loslaten. Het gewicht moest dan op de andere kant van de wip vallen en ervoor zorgen dat Oliver richting uitgang van de ruimte gelanceerd werd. De eerste keren redde hij het net niet omdat het gewicht nog te licht was geweest. Maar elke dag werd het gewicht wat zwaarder, tot het uiteindelijk zwaar genoeg was. Hij had zijn ongeduld en drift overwonnen. Maar er was nóg iets anders gebeurd. Het was hem al meerdere keren overkomen. De laatste keer toen hij zich had omgekleed om naar de eik te gaan. Hij was heel snel klaar en had het gevoel gehad dat alles om hem heen heel traag bewoog. Dori had zich verbaasd over zijn snelheid en Oliver begreep er ook niet zo veel van. Hij was niet snel geweest, maar de rest was veel te traag, vond hij zelf. En nu was het hem wéér overkomen. Het vallen van het gewicht in de trainingsruimte duurde voor zijn gevoel tientallen seconden. Als een veertje viel het naar beneden en Oliver kon zich rustig concentreren op het moment dat hij naar de overkant, over de modder heen, gelanceerd zou worden. Hij begreep wéér niet wat er gebeurde, maar maakte er gretig gebruik van. Wat hij nog niet wist was dat in werkelijkheid de omgeving niet vertraagde, maar dat Oliver zelf de gave had om enorm te versnellen waardoor, voor zijn gevoel, alles veel langzamer ging.


  Nadat Oliver klaar was met zijn opdracht, was ook Olik niet rood meer en stond het gezicht van de kleine martrollaar weer, net als op de eerste dag, streng en trots.


  10. Sandors pijn


  Sandors verandering


  Sandor liep door de straatjes van Onderschie. Een klein, knus en vooral heel vriendelijk dorpje aan de rand van een groot bos. Hij had zich weer zichtbaar gemaakt en gedroeg zich nu als een naar een slaapplaats zoekende reiziger. In de herberg Sint Jaap, naast de kerk, had hij wat gegeten en een slaapplaats gevonden. Sandor was vroeg gaan slapen, want hij was moe en moest er de volgende morgen weer vroeg op uit. Zijn dromen waren weer intensief en het medaillon brandde weer pijnlijk in zijn borst. Hij kreeg geen tijd om na het ontwaken uit een droom even uit te rusten, want het dromen ging, zonder tussenpozen, aan één stuk door. Tot vroeg in de ochtend droomde hij dat hij in het bos dwaalde, samen met zijn bruine, gevleugelde vrienden. Ze hadden hun werk gedaan en vertrokken het donkere bos in, op zoek naar dood hout. De pijnlijke energie voor de Globol kreeg hij echter van iets heel anders.


  Tijdens zijn droom was hij steeds achter het meisje, Dori, aangegaan. Ze was die nacht tientallen keren het bos ingekomen en de eik ingegaan. Sandors geest was er een paar keer achteraan gegaan, maar dit was, door steeds weer die verscheuring van zijn mens- en geestdeel, bijna fataal voor hem geworden. Sandor raakte uitgeput omdat de energie, tijdens die dromen, in grote hoeveelheden door de Globol uit hem gezogen werd. De keren dat Sandor mee had kunnen gaan waren echter niet erg leerzaam geweest. Dori ging elke keer weer een poort aan het einde van de grote ruimte door en dat was een poort waar hij niet doorheen kon komen. Hij had het geprobeerd, maar een dikke, ondoordringbare laag hield hem steeds weer tegen. Ook al die pogingen die hij in zijn droom deed om daar naar binnen te gaan hadden hem weer heel, heel veel pijn gedaan. Het medaillon brandde tijdens al die pogingen steeds dieper in zijn borst en had de energie tot in zijn mensenbotten, uit zijn lichaam en geest weggetrokken.


  Het was nog heel vroeg in de ochtend, toen Sandor wakker werd. De jonge mensgeest vertrok uit de herberg en liep leeg en uitgeput de vrieskou in, op zoek naar het donkere bos waarvan hij steeds gedroomd had. Hij opende het zwartgeblakerde medaillon en zag hoe de Globol hem met een felle, hysterische blik aankeek. De energie van die nacht had het instrument blijkbaar goed gedaan. Vrijwel direct bewoog het oog in de richting waarin de jonge mensgeest zijn barre tocht moest vervolgen. Sandor keek naar de Globol en het was opvallend dat hij zich steeds onderdaniger en slaafser gedroeg tegenover het ding. De Globel zoog nachtenlang, tijdens zijn dromen, alle wil en energie weg uit zijn armzalige lichaam. Het werd steeds machtiger en dwong hem om te doen wat het wilde. Sandor ging er ook duidelijk steeds slechter uitzien. Zijn toch al donkere ogen leken steeds verder verzonken te raken in zijn diepe oogkassen en zijn lichaam ging steeds meer lijken op dat van zijn moeder. Het was uitgemergeld en zat vol met groeven, maar Sandor was zich van die verandering niet bewust. Zelfs niet toen hij met een hese, gemene stem de Globol onderdanig toesprak.


  ‘Ja, machtig oog, ik szal de weg van Akra volgen. Ja, ik szie het, ik moet daarrheen. Ik ga al. Ik ga.’


  Hij keek in de richting van het bos, sloot het medaillon en vervolgde gebogen en ernstig vermoeid zijn tocht naar het bos, aan de rand van Onderschie. De dorpsstraat van Onderschie liep vrijwel direct over in een landweggetje dat zich lenig door de weilanden bewoog. Na een uurtje lopen kwam Sandor aan bij de rand van het bos. Hij herkende de bomen, de struiken, de omgeving en hij wist het: ‘Ik ben err ma, ik ben err Akra!’


  Gevecht


  Het was nog donker en ijzig koud toen Sandor zijn eerste stappen in het bos zette. Hij opende de Globol en keek weer in de hysterie van het oog dat even in oostelijke richting keek, maar heel snel daarna als een dolleman begon rond te draaien. Het was alsof de Globol wild en angstig om zich heen keek, op zoek naar vijanden. Sandor vond het een beangstigend gezicht en begon het gedrag van de Globol over te nemen. Hij keek schichtig om zich heen en riep met een sissende, schorre stem: ‘Iss daarr iemand?’


  Het bos zei niets terug, zelfs de vogels waren stil.


  Sandor sloot het medaillon, met daarin de nog steeds hysterisch ronddraaiende Globol en liep naar de oostkant van het bos. Er heerste een dreigende stilte. Sandor had het gevoel dat iets of iemand hem vanuit het bos gadesloeg en hij keek daarom, tijdens zijn tocht, telkens om zich heen, zoekend naar die dreiging. Hij keek wel maar kon eigenlijk weinig zien. Een waas van vermoeidheid die voor zijn ogen hing verhinderde hem, hoewel het al wat lichter werd, om goed te kunnen zien wat zich vlak bij hem, tussen de besneeuwde en bevroren struiken en bomen afspeelde.


  Door de spanning van het moment, het pijnlijke gloeien van de Globol op zijn borst en zijn leeggezogen lichaam vergat hij zijn gave om zich onzichtbaar te maken. Had de jonge mensgeest maar geweten wat hem te wachten stond.


  Sandor liep inmiddels op een kronkelig pad dat begeleid werd door dichte struiken en grote bomen. Hij probeerde ver voor zich uit te kijken, zoekend naar de grote eik die hij zo vaak in zijn dromen gezien en gevoeld had. Het pad was lang en de tocht door de sneeuw was heel vermoeiend voor hem, maar opeens doemde, aan het einde van het pad, de grote eik voor hem op. Sandor was even stil en keek aandachtig naar de machtige reus.


  ‘Dusz hierr, bij jou, ben ik in mijn dromen steedss geweeszt’, zei Sandor met een ijzige blik in zijn vermoeide ogen. ‘Jij hebt me szoveel pijn beszorgd, maar mijn vrienden hebben ervoor geszorgd dat jij sznel szult szterven!’


  Sandor keek naast de boom op de grond en lachte, want hij wist dat het niet lang meer zou duren. In de verte hoorde de mensgeest stemmen en zag dat de drie personen uit zijn droom over het pad aan kwamen lopen. Zijn aandacht verslapte even en dat kwam hem duur te staan! Vanachter de eik sprong een enorme wolf op Sandor af en beet hem in het onderbeen van zijn mensdeel. Hij schreeuwde het uit van de pijn en probeerde zich te verzetten, maar voordat hij het wist lag Sandor op de grond en werd hij door de wolf weggesleept, de struiken in en steeds dieper het bos in. Zijn lichaam begon overal te bloeden en zijn geest verslapte. Sandor probeerde zich met alle kracht te verzetten tegen het geweld van de wolf, maar kon niet uit zijn greep ontsnappen. Hij raakte bijna buiten bewustzijn, totdat...


  Op een open plek in het bos stopte de wolf en liet het been van de mensgeest los. De sterke, maar al oude wolf begon even te huilen en liep toen langzaam in de richting van twee gedaantes die hem tegemoet kwamen. Sandor probeerde op te staan, maar door zijn verwonde been viel hij weer op de grond. Op dat moment hoorde hij, op een paar meter afstand, een van de donkere gedaantes praten.


  ‘Hij is verzwakt, we moeten hem nu uitschakelen voordat hij weer sterker wordt, Sterre!’


  Een vrouwenstem bevestigde dit met: ‘Ja Florius, laten we het snel doen.


  We zullen de dieren vragen ons te helpen.’ Sandor zag dat de twee mensen terugliepen naar de rand van de open plek. De vrouw hield haar armen omhoog en klapte beheerst in haar handen. Hij had het gevoel dat het geluid, dat uit haar handen de lucht in gegooid werd, zich een weg zocht door het bos. Het geluid echode heen en weer, tussen struiken en bomen en het duurde lang voordat het uiteindelijk verzwakte en verdween. En toen was er rust... Even maar, want...


  Sandor hoorde een zacht en slepend geluid Het kwam uit alle richtingen en kwam steeds dichterbij. Hij wist dat het geluid veroorzaakt werd door iets dat zich in de sneeuw zijn kant op bewoog. Angstig keek de uitgemergelde en verwonde mensgeest om zich heen. Het was al lichter geworden en hij kon zijn omgeving nu beter waarnemen. Tot zijn schrik zag hij waar het slepende geluid vandaan kwam en hij realiseerde zich dat hij nog maar weinig tijd had om iets te bedenken. Het geluid was opgehouden en Sandor zag, om zich heen, op de rand van de open plek, wolven, wilde katten, herten, konijnen, vossen en nog veel meer bosbewoners staan. Hun blikken waren gericht op de plek waar Sandor lag. Het leek erop alsof ze wachtten op een teken. Hoog boven het bos vlogen nu ook grote en kleine roofvogels afwachtend rond. Arenden, slechtvalken en uilen vormden de hoofdmacht van het luchtleger dat, net als de dieren op de grond, wachtten op het teken. Sandor móest snel iets doen, anders zou hij te laat zijn.


  ‘Vrienden, help mij’, zei hij hees en naar beneden kijkend. ‘Ik weet dat jullie err szijn, help mij, vlug, vlug!’


  Sandor wees, net zoals hij dat in zijn droom had gedaan, met zijn handen naar de grond, raakte in trance en sprak weer die vreemde, waanzinnige taal tot de dode afgebroken takken en de met sneeuw bedekte aarde. Zijn gebaren waren ook nu weer gebiedend, staccato en hij dirigeerde de takken en besneeuwde grond weer tot leven. Over de gehele oppervlakte van de open plek kwamen nu, uit de dode takken en uit de grond, door de sneeuwlaag heen, duizenden, roodbruine vliegende herten tot leven. Ze waren nóg groter dan voorheen en teruggekomen om hun meester te helpen! Het was angstaanjagend om te zien hoe de donkere kevermacht zich in de witte sneeuw vermenigvuldigde. De vliegende herten keerden zich, met hun enorme kaken, tegen de bosdieren die in een grote kring om de roodbruine duiveltjes heen stonden. Het leken net twee legers die tegenover elkaar stonden, klaar voor de dodelijkste strijd die het bos ooit gekend had en die blijkbaar onvermijdelijk was. Er klonk weer een klap en de reactie die hierop volgde was heel heftig. De klap van de vrouw had de dieren het teken gegeven om die kleine, donkere monsters én in hun midden die magere mensgeest, aan te vallen en te doden. Het werd een strijd tussen een sterk, maar klein dierenleger en een gigantisch leger van kleine roodbruine monsters. Met honderden tegelijk stortten de breedgekaakte kevers zich op de grote wolf die voorop liep in de strijd. Het dier beet om zich heen, jankte en schudde de kevers van zich af. Verderop vochten een paar enorme wilde katten met honderden fanatieke en levensgrote kevers. De katten schreeuwden het uit van de pijn en klommen af en toe snel een boom in, om hoog boven het slachtveld wat aan te sterken en in veiligheid de strijd te kunnen overzien. Maar steeds weer stortten ze zich in het conflict en vochten als leeuwen. De roofvogels doken onophoudelijk naar beneden om de op de grond rondlopende kevers te vangen en op te peuzelen. Sandor merkte dat het bos van zijn komst had geweten en als één bosbeest ten strijde trok tegen hem, Sandor Grim, de vijand van de Verlossers! Hij wist dat het gevecht moeilijk zou worden en besloot te vluchten. Sandor maakte zich onzichtbaar en sleepte zijn mensenlichaam, nog bloedend van de beet van de wolf, terug naar de plek waar de eik stond. Daar zag hij dat de drie mensen, die hij in zijn dromen al vaker had gezien, in zijn richting omhoog keken. Hun blik was gericht op de aanvallende roofvogels die hoog boven het bos vlogen en onafgebroken naar beneden doken. De herrie van de strijd die gaande was, had de aandacht van het drietal getrokken. Ze hoorden de dieren schreeuwen en boven het bos zagen ze iets gebeuren waarvan ze niet konden vermoeden wat het betekende. De drie mensen zeiden nog iets tegen elkaar, staken hun armen in de boom en verdwenen in de stam.


  De wolf huilt


  Ondertussen ging het gevecht, dieper in het bos, in alle hevigheid door. Samen met de andere dieren had de wolf al veel vijanden gedood. Hier en daar lagen, tussen de massa’s dode kevers, kleinere dieren, uitgeput, gewond en sommige zelfs dood, op de grond. De sterke kevers vielen steeds, heel gecontroleerd, in groepen aan. Steeds weer leken ze één slachtoffer uit te kiezen, dat ze vervolgens gezamenlijk aanvielen. Laf, maar effectief! Een stuk verderop, bij de eik, zat Sandor. Hij hoorde het geweld dat zich in de verte afspeelde, met genoegen aan. Maar Sandor voelde zich vreemd. Hij voelde dat er iets vreemds in hem huisde, iets dat er langzaam ingekropen was en steeds sterker werd. Hij was aan het veranderen. Dat vreemde gevoel én wat er bij de eik gebeurde overheersten zijn gedachten, waardoor hij niet merkte dat hij door iets beslopen werd.


  ‘Kijk Sterre, bloed! Hier ligt hij, pak hem wolf, nu!’


  De mannenstem, die Sandor eerder die avond ook gehoord had, sprak vastberaden en vol wrok. De mensgeest keek achter zich en zag de man en de vrouw een paar meter van hem vandaan staan. Ze zagen hem niet, maar wezen naar het bloedspoor dat bij zijn lichaam ophield en daar een plasje vormde. Tussen de man en de vrouw in stond de enorme, maar zwaar gehavende wolf. Het dier bloedde hevig en was blijkbaar in de strijd enorm aangevreten door de sterke kaken van de kevers. Maar dat leek de wolf niet te deren, want hij rende naar de onzichtbare, maar gewonde Sandor toe en sprong, alsof het dier hem zag, resoluut en krachtig op hem af. Sandor dook weg, maar kon niet voorkomen dat de wolf hem, zonder genade, in zijn arm pakte en hard doorbeet. De laffe mensgeest kromp ineen van de pijn, maar herstelde zich snel en gooide de wolf van zich af. Ondertussen was Florius toegesneld om de wolf te helpen. Hij tastte op goed geluk in het niets en had Sandors gewonde arm te pakken. In zijn andere hand had hij een groot mes waarmee hij wilde toeslaan, maar helaas. Sandor sloeg Florius met blinde woede in het gezicht, waardoor hij hard achterover op de grond viel. Sandor pakte snel het mes dat Florius tijdens zijn val had laten vallen en gebruikte het direct als verdediging tegen zijn aanvallers. Florius stond, nog wat duizelig van de dreun die hij had gekregen, op en zag dat de wolf in rondjes om het ‘zwevende’ mes heen liep, zoekend naar een moment om de onzichtbare geest aan te vallen. Sterre had het gevecht gadegeslagen en vond de situatie té gevaarlijk geworden. De vijand kon elk moment met het mes van Florius toeslaan en dan zouden er zeker slachtoffers vallen.


  ‘Kom wolf, we gaan terug!’ riep ze uiteindelijk. ‘Onze vrienden hebben hulp nodig! Dat ding daar krijgen we nog wel!’


  Ze ondersteunde Florius en gebaarde naar de wolf. Het dier keerde zich gehoorzaam om en liep, samen met de twee mensen, terug het bos in.


  Sandor verloor nu nóg meer bloed en strompelde naar de eik toe. De boom moest dood! Dat was zeker! En hij had zijn vrienden gevraagd om daarvoor te zorgen, maar het ging te langzaam. Zijn vrienden waren hard bezig om de boom te vellen, maar hij móest ze helpen, het móest sneller! De eik stond al scheef en was langzaam aan het omvallen. De wortels werden zwakker en zwakker, maar hielden de boom nog steeds overeind. Ze moesten zo snel mogelijk kapot, zodat de boom het sneller zou begeven. Bij de boom aangekomen begon de verzwakte Sandor als een waanzinnige met zijn handen te graven en met het mes op de wortels in te steken. Maar dat duurde niet lang...


  De wolf was weer teruggekomen om hem onverwacht aan te vallen! Achter Sandor kwam de gigantische gestalte van de wolf tevoorschijn. Met zijn dodelijke bek hapte hij, op goed geluk, naar het nog steeds onzichtbare lichaam van Sandor. Zijn vlijmscherpe tanden schampten de rug van de mensgeest, die bijna instinctief opzij rolde en op zijn rug terechtkwam. De beweging van Sandor had de wolf uit evenwicht gebracht en het dier viel hard op zijn rug, gleed over de besneeuwde grond en kwam op de uitstekende keien terecht. Het dier jankte het uit van de pijn, maar kwam toch snel weer overeind. Met zijn grote, dreigende groene ogen leek het net alsof hij de onzichtbare Sandor aankeek. Het leek erop alsof ze elkaar aftastten, zoekend naar zwakke plekken. De wolf snoof de geur van de mensgeest naar binnen en wist dat zijn tegenstander verzwakt was. Het grote roofdier bereidde zich voor op de aanval en dwong Sandor in de verdediging. Onverwacht snel maakte de wolf een gigantische sprong en landde boven op Sandor. Er klonk een gil, gevolgd door gehuil en samen rolden ze over de grond, richting de eik en bleven vervolgens doodstil liggen.


  Dag wolf


  Hij was uitgeput van de strijd en probeerde onder zijn tegenstander vandaan te komen. Het zware lichaam lag boven op hem en het mes stak boven in zijn borst. Sandor was moe, maar had een gevoel van onoverwinnelijkheid gekregen. De enorme wolf lag boven op hem en hij had hem verslagen, hij had hem vermoord! Het was een oneerlijke strijd geweest en dat wist Sandor maar al te goed. Hij had een mes gebruikt en was onzichtbaar geweest voor de grote, niet te missen wolf. Maar de mensgeest zat daar niet mee, hij had een machtige tegenstander uitgeschakeld. In de verte kwam Sterre schreeuwend aanlopen.


  ‘O nee! Niet hij, niet hij!’


  Ze stortte zich op de wolf en omarmde hem alsof hij haar eigen kind was. De wolf zat onder het bloed en Sterre zag dat het te laat was. Het trouwe dier, dat haar al twaalf jaren zo beschermd en geholpen had, was dood.


  Sandor strompelde richting het bos, op zoek naar beschutting en veiligheid. Staand tussen twee grote bomen, keek hij nog één keer om naar de wolf en de vrouw.


  ‘Goed van onsz!’ sliste hij. ‘We worden szterkerrr en szterkerrr, szoon. Nog even! Nog even!’


  Ja, ma, we gaan winnen! Antwoordde Sandor in gedachten. Het medaillon gloeide als nooit tevoren en Sandor leed pijn. Hij voelde nu dat zijn energie niet meer uit hem gezogen werd. Hij werd sterker maar voelde tegelijkertijd de ‘parasiet’ die in hem gekropen was. Akra was bezig zich in Sandor te nestelen.


  ‘Ik weet het ma, je hebt het me gezegd. Als het zover is kunnen we met dit lichaam machtig zijn. Maar je moet me nóg meer energie geven zodat wij er snel klaar voor zijn. Heb nog wat geduld ma, nog even wachten, nog even.’


  Maar Akra was alweer uit Sandors lichaam verdwenen en haar energie was weer teruggekeerd in de Globol. Het lichaam van Sandor vond ze inderdaad nog té zwak om haar doel te kunnen bereiken. Uiteindelijk zou haar geest, in het lichaam van haar zoon, samensmelten mét die van haar zoon. Zijn en haar krachten zouden dan samenkomen in één lichaam! De slechte, slimme en sterke mensgeest Akrador zou dan verrijzen. Akrador zou dan met nóg meer kracht de redding van de wereld kunnen voorkomen en zodoende de macht van de mensheid kunnen overwinnen. Maar zover was het nog niet. Sandors lichaam was nog niet voldoende voorbereid. Akra moest geduld hebben en wachten.


  Sandor zag en hoorde Sterre in de verte huilen om haar gestorven vriend. Naast haar stond de grote gestalte van Florius, die met zichtbaar verdriet op zijn gezicht de huilende Sterre troostte. Hij keek naar de wolf, streelde zijn dikke vacht en zei: ‘Dag wolf, je was een goede vriend.’


  Sandor zag dat Florius de wolf voorzichtig oppakte. Sterre was opgestaan en samen met het dode dier verdwenen ze in het bos.


  11. Pijn en Bloed


  Fladderende letters


  De afgelopen vijf dagen waren de grote, roodbruine kevers weggebleven en leek er niets meer aan de hand te zijn. Of was er toch iets aan de hand tijdens de twee momenten waaraan ze niet veel aandacht besteed hadden? Er was één voorval geweest, tijdens de wandeling naar de eik op de derde trainingsdag, waarop ze wat dieper in het bos de dieren tekeer hoorden gaan. Ze hoorden wolven huilen en wilde katten brullen. Hoog boven het bos zagen ze slechtvalken die zich, met hun mooie tekeningen op hun rug en wolkwitte onderkanten, met grote snelheid naar beneden stortten op iets dat zich verderop in het bos scheen af te spelen.


  ‘Dat is de natuur. Het gaat er wel eens ruig aan toe’, had Robert, met wat twijfel op zijn gezicht, gezegd en ze hadden het verder genegeerd en waren gewoon de eik ingegaan. Het andere, tweede incident leek wat onschuldiger. Dori had tijdens een van de laatste versmeltingen iets ‘gevoeld’ dat ze niet kon omschrijven. ‘Er is iets met de eik, maar ik weet niet wat het is, misschien verbeeld ik het me maar’, had ze gezegd.


  Oliver en Dori waren toe aan hun tweede opdracht in de Ruggen-Graat. De ruimtes D2 en O2 lagen naast elkaar en hadden allebei het opschrift Cryptologie. Oliver was één dag eerder dan Dori begonnen aan zijn cryptologietraining, maar had nog niets kunnen doen.


  ‘Deze opdracht moeten we gezamenlijk doen’, had hij tegen Dori gezegd. ‘Dupilexi, de martrollaar, heeft gezegd dat ik, als ik alleen ben, niks kan doen. Ik moet op je wachten!’


  Dori ging die ochtend haar cryptologieruimte binnen. De ruimte was gevuld met honderden of misschien wel duizenden losvliegende cijfers en letters. De tekens hadden allemaal verschillende kleuren en bewogen als fladderende vlinders door elkaar heen. Het was een drukte van jewelste en na een paar minuten begon het Dori al te duizelen. Af en toe moest ze wat cijfers en letters, die in haar gezicht vlogen, van zich afslaan. Tot haar verbazing zag ze dat de vliegende cijfers en letters door kleine gaten en spleten in Olivers ruimte verdwenen. Uit zijn ruimte kwamen vervolgens weer allerlei andere letters en cijfers terug. In het midden van de twee ruimtes zat een rond gat met een doorsnede van een centimeter of dertig. Dori keek voorzichtig door het gat en schrok!


  ‘Boehoeoe!’ riep Oliver, terwijl hij zijn gezicht op een paar centimeter afstand van dat van Dori voor het gat hield en met zijn duimen en wijsvingers zijn ogen naar beneden en zijn mond omhoog trok.


  ‘Engerd, ik blijf er nog eens in, je bent gek!’


  Oliver kwam niet meer bij van het lachen en wees met zijn wijsvinger naar een donker hoekje in zijn trainingsruimte.


  ‘Het wordt nog erger,’ zei hij, ‘want je hebt onze martrollaar nog niet gezien! Daar zit eh..... het... ja volgens mij is het een het! En het loopt heen en weer, van jouw ruimte naar de mijne en terug.’


  In een donker hoekje van Olivers ruimte zat een heel klein mannetje dat druk in gesprek leek met iemand anders. Er was in de ruimte echter niemand anders te zien.


  ‘Samewereku? Mè jaw, Dupi? Bèje gek geworre?’ hoorde Dori het figuurtje met een jongensstem zeggen. Even was het stil en Dori zocht naar de persoon tegen wie het mannetje sprak. Opeens hoorde ze uit de hoek waar het mannetje stond een keurig meisjesstemmetje.


  ‘Maar Lexi, we moeten toch wel? Anders kunnen we ze nóóit helpen, toch?’ Het figuurtje had zich omgedraaid en tot Dori’s schrik was de andere helft van het mannetje een klein vrouwtje geworden.


  ‘Mag ik je even voorstellen, zus. Dit is Dupilexi, de martrollaar met twee persoonlijkheden! Dupilexi, dit is mijn zusje, Dori!’


  Dori maakte een stapje naar achteren toen de kleine martrollaar op het gat af kwam lopen en zijn armpjes naar haar uitstak. Onder het gat aangekomen verdween Dupilexi even uit het zicht, maar onder het gat zag Dori de martrollaar uit een klein deurtje, dat ze eerder niet opgemerkt had, weer tevoorschijn komen.


  ‘Aangenaam’, zei het meisjesstemmetje van Dupi, gevolgd door: ‘Oak oangenoam’, van het mannenstemmetje van Lexi. Dupi stak haar linkerhand uit terwijl Lexi dat met zijn rechterhandje deed. Dori gaf ze allebei tegelijk een vluchtige hand, zei ‘ja, eh ik ook’, en stapte weer snel een stukje naar achteren. Terwijl Dupilexi Dori aandachtig aankeek, pakte het linkerhandje van Dupi een van de zwevende letters uit de lucht. Ook Lexi pakte met zijn rechterhandje een letter. De ogen van de martrollaar bleven op Dori gefocust terwijl Dupi een tweede letter uit de lucht plukte. Het handje van Lexi ving vervolgens ook een tweede letter. Ze konden de letters bijna niet meer vasthouden onder hun korte armpjes, maar slaagden er toch in om, zonder ze weer te laten ontsnappen, in totaal zeven gekleurde letters uit de lucht te plukken.


  ‘Hè jai zullie nou allemoal gevenge?’ vroeg Lexi aan Dupi.


  ‘Natuurlijk heb ik ze gevangen! Jij niet dan?’ antwoordde het meisjesstemmetje terwijl het rechterhandje met de letters erin, te enthousiast, als bewijs omhoog gehouden werd. Haar enthousiasme werd bestraft, want er vloog één letter terug de lucht in. Gelukkig kon Dori die letter, een H, nog net grijpen en gaf hem terug aan Dupi. Ze bedankte Dori en hield haar letters nu nóg steviger vast. Na een verwijtend ‘zie jai naw wel.’ van Lexi en een verontschuldigend, schouderophalend ‘ik kon er niets aan doen...’ van Dupi, nam de jongensstem van Lexi weer plechtig het woord.


  ‘Oké, ikke tel tot drie en dan loate wai zullie los! Éen, twée, drie!’ en de letters verdwenen netjes achter elkaar weer in de lucht. Ze vormden even, in een sliert, de letters Eenheid en gingen daarna weer op in de massa. Terwijl Dupilexi het deurtje, waardoorheen de martrollaar gekomen was, opendeed om terug naar Olivers ruimte te gaan, zei Lexi: ‘Zo da’s onze oanwèzing for fedaag.’


  Oliver had gadegeslagen wat er gebeurd was en keek zijn zusje aan. Ook hij had de dag ervoor een aanwijzing gekregen, maar wist op dat moment niet goed wat hij ermee moest doen. Dupilexi had tegen hem gezegd dat hij moest wachten op zijn zus, want die zou de tweede aanwijzing krijgen.


  ‘Mijn aanwijzing was Twee, en die letters konden ze beter vasthouden dan die van jou! Wat een raar figuur hè?’


  Oliver en Dori schoten allebei in de lach en keken naar het met zichzelf bekvechtende wezentje. Nog wat nalachend keek Dori door het gat naar haar broertje.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg ze, terwijl ze een rondvliegende E, gevolgd door nog een E en vervolgens een N van zich afsloeg. ‘Wat doen we met een paar woorden tussen al die rondvliegende tekens?’


  En weer werd Dori aangevallen door een serie vervelende cijfers en letters. Dit keer kon ze de tekens niet meer ontwijken. In haar linkeroog vloog een H, op haar neus een A, ze kreeg een opstoot van een N en een D schampte haar oor. Oliver had het allemaal vanuit zijn ruimte gevolgd en had gezien dat de letters die Dori raakten steeds woorden vormden. Na die twee aanvaringen tussen Dori en die mooie, gekleurde letters, gebeurde er niets meer en besloot de tweeling met wat ze hadden voorlopig terug te gaan naar de grote zaal om wat te eten. Het was al wat later in de ochtend en ze waren wel toe aan een lunch. Na wat dikke boterhammen, een eitje en verse jus d’orange besloten ze om zich op de aanwijzingen die ze gekregen hadden te storten.


  ‘Nou, wat hebben we’, begon Oliver. ‘We hebben Twee, Eenheid, Een en Hand.


  Hij keek vragend naar Dori.


  ‘Ik vrees dat we nog niet genoeg aan die aanwijzingen hebben’, zei ze. ‘Volgens mij moeten we nog een keer naar binnen, want we hebben nu vier woordjes, maar wat móeten we ermee? We hebben nog niet eens gehoord wat onze opdracht is!’


  Plotseling gebeurde het... Pang! Beng! Kraak! Er klonk een oorverdovend lawaai dat een paar seconden lang duurde. Het leek erop alsof de bliksem een paar keer achter elkaar in de boom sloeg en de kolos deed kraken op zijn wortels. Verschrikt sprongen Dori en Oliver uit hun stoelen en kwam Robert, met een rode kop van de schrik, zijn trainingsruimte uit en rende naar de tweeling toe.


  ‘Wat was dat nou? Hoorden jullie dat ook?’


  ‘Hóórden?’ reageerde Oliver. ‘Vóelen zul je bedoelen! Wat een knal was dat! Het leek wel of alles in elkaar stortte!’


  Ze keken verschrikt de kamer door, zoekend naar waar het gedreun vandaan was gekomen. Hier en daar waren deuren geopend en uit de deuropeningen zagen ze angstige hoofdjes van bekende en onbekende martrollaars steken. Verder leek er niets aan de hand. Ze hadden zich nog even afgevraagd waar het gedreun vandaan was gekomen, maar tevergeefs. De rest van de dag kon de tweeling zich nog maar moeilijk concentreren en ze besloten daarom maar vroeg te stoppen.


  De volgende dag kwam het drietal weer met frisse moed bij de eik aan. Ze hadden besloten om, in verband met wat er de dag ervoor gebeurd was, de eik goed te inspecteren. Op het oog zag de boom er goed uit. De vliegende herten waren nog steeds niet teruggekomen, en de boom...? Ja, wat was er nou toch met die boom aan de hand? Dori zag iets maar kon het nog steeds niet thuisbrengen. Er was iets vreemds met de plek waar de eik stond. Wat was dat toch? Maar net als de vorige keer besloot ze dat het haar verbeelding moest zijn en versmolt ze, samen met haar vader en broer, in de eik.


  Dori en Oliver hadden de avond ervoor nog even met de letters gepuzzeld, maar het had niets opgeleverd. Ze hadden zich voorgenomen om in de trainingsruimte te zoeken naar nieuwe aanwijzingen én om goed naar de kleine Dupilexi te luisteren. Toen ze allebei hun trainingsruimte inliepen was het weer opletten geblazen, want de duizenden tekens fladderden nog steeds kriskras door de lucht en scheerden langs en tegen hun hoofden. Dupilexi had blijkbaar besloten om vandaag in Dori’s ruimte te logeren. De martrollaar stond in het midden van haar ruimte en leek weer met zichzelf in gesprek te zijn. Toen Dori binnenkwam en de fladderende tekens van zich afsloeg leken Dupi en Lexi haar pas op te merken.


  ‘Zo, bent jai doar weer? Hé Dupi, zai bent doar weer.’ Lexi draaide zich om en daar was Dupi weer.


  ‘O, goedemorgen kind, welkom’, sprak ze wat bekakt. ‘Wil je een kopje thee?’


  Dori had wel trek in een kopje thee en wilde al ‘ja graag!’ roepen toen Lexi zich weer in het gesprek mengde.


  ‘Nee joh, doar hebt zai toch geen taid for! Ze mot door! Je mot zai niet store, zai heb haas! Zai mot puzzele!’


  Dori schoot even in de lach en besloot het aanbod, om nóg meer discussie te voorkomen, af te slaan. Oliver keek vanuit zijn ruimte door het gat naar Dupilexi en vroeg zich iets af...


  ‘Hé Dupi en Lexi, hoe deden jullie dat gisteren, met die letters?’ Dupilexi liep naar het gat toe en begon weer met zichzelf te praten.


  ‘Ja, goeie vroag is da. Hoe doene we da nou? Weet jai da Dupi? Zullie vrage hoe we...’


  ‘Ja, ik ben niet doof hoor! Ik geef ze wel antwoord, want mij kunnen ze gelukkig verstaan.’ Lexi trok een zuur gezicht en hield verder zijn mond.


  ‘Eenvoudig toch? Wij zien geen losvliegende letters en cijfers, maar verbintenissen zoals woorden en getallen. We zien wat we zijn: verbintenissen!’


  ‘En we zain wa we zien.’ Lexi moest altijd het laatste woord hebben.


  De tweeling keek elkaar aan, knikte naar Dupilexi en liep zonder wat te zeggen de ruimte uit de grote zaal in.


  ‘Dat dacht ik al’, zei Oliver, terwijl hij aan tafel ging zitten. ‘Gisteren hadden we Twee, Eenheid, Een en Hand en nu weer Verbintenissen en We Zien Wat We Zijn.’


  ‘Ja, en we hebben dezelfde opdracht, in een ruimte waarin we elkaar kunnen zien, met elkaar kunnen praten en elkaar...’


  Allebei tegelijk riepen ze: ‘Kunnen Aanraken!’


  ‘Dupilexi is twee personen in één’, ging Oliver verder. ‘Ze zijn fysiek aan elkaar verbonden en daar halen ze hun kracht vandaan.


  Ónze verbintenis is onze kracht, de kracht van de twee-eenheid!’


  ‘Ja, dat is het!’ Dori’s gezicht was rood van opwinding. ‘Kom, we gaan naar binnen.’ Oliver en Dori liepen ieder hun eigen ruimte weer in en gingen direct naar het verbindingsgat in het midden. Ze keken elkaar even aan en pakten elkaars hand vast. Maar er gebeurde niets. Dori werd al snel ongeduldig en keek nieuwsgierig door het gat of er in Olivers ruimte iets gebeurde.


  ‘Zie jij al iets, Ol? Volgens mij verandert er niet veel.’


  ‘Nee, hier gebeurt ook weinig. Misschien moeten we onze beide handen met elkaar verbinden.’ Dat leek Dori een goed idee en even later hielden ze elkaar vast met beide handen, maar er gebeurde nog steeds niets.


  ‘Nou, wat... waarom... hè verdorie, waarom nou niet!’ Dori werd een beetje boos en wilde de handen van Oliver loslaten maar op dat moment werd ze op haar been getikt door Dupilexi. Dupi stelde aan Dori een simpele vraag: ‘Waar denk je aan als je naar die tekens kijkt? En denken jullie dan aan hetzelfde?’


  ‘Ik... ik... Weet niet. Of toch wel, eigenlijk denk ik gewoon aan eh..... letters. En jij Ollie, waar denk jij aan?’


  ‘Hmm, ook letters geloof ik. Ik weet het eigenlijk niet.’ Broer en zus keken elkaar vragend aan.


  ‘Dat dacht ik wel’, onderbrak Dupi. ‘Terwijl juist jullie, de magische tweeling, de gave hebben om in elkaars gedachten te kruipen. Jammer, want voor deze opdracht moeten jullie één gedachte hebben. Jullie móeten één zijn.’


  ‘Ja, jullie motte één zain!’ herhaalde Lexi de woorden van Dupi.


  De tweeling probeerde die middag nog om in elkaars gedachten te kruipen, maar tevergeefs. De tekens bleven door de ruimte fladderen en er was aan het einde van de dag nog steeds niets gebeurd. Het meest frustrerende was nog dat ze niet eens wisten wát ze moesten zien en wat hun opdracht was. Die middag hoorden ze weer een enorme dreun, gevolgd door een kleinere naschok, zoals ze die de dag ervoor ook gehoord en gevoeld hadden. De zorgen van de drie namen toe, want er móest iets aan de hand zijn, maar wat? Ze wisten het niet. Het was al laat toen ze uit de boom ontsmolten. De overgang van de door de open haard verwarmde Versmeltingskamer naar het ijskoude bos was groot en het liefst wilden ze zo snel mogelijk naar de warme boerderij voor een warm bad en een heerlijke maaltijd. Robert vroeg de kinderen nog even te wachten en liep naar de zijkant van de eik. Met een zichtbaar zorgelijk gezicht voelde hij met zijn vingers langs de stam. De kinderen zagen dat er een donkere, dikke, kleverige substantie tussen zijn vingers en de schors kleefde. Robert legde zijn hand op de schors van de gigant, sloot zijn ogen en maakte een zacht, neuriënd geluid. De takken van de eik begonnen hevig heen en weer te zwiepen en de bomen eromheen leken hun adem in te houden. De takken sloten zich als een omhelzing om Robert heen, de grond begon te trillen en de harde laag, bevroren sneeuw die erop lag, vertoonde ontelbare kleine haarscheurtjes. De tweeling zag, hoorde en voelde het bijna geruisloze gesprek dat hun vader met de boom voerde. Na een paar minuten stopte Robert met neuriën en haalde zijn hand van de boom. De takken trokken zich terug, het ritselen van de boom stopte en het bos kwam weer tot leven.


  ‘Hij heeft pijn en hij bloedt! Hij wordt van binnenuit bedreigd, maar hij weet niet wat het is. Hij vraagt ons om op te schieten want we hebben nog maar een paar dagen.’


  Het gesprek met de eik had hem blijkbaar zoveel energie gekost dat zijn gezicht rood was. De adertjes rond zijn slapen klopten opgezwollen. Oliver en Dori konden het niet geloven. Hun vader kon praten met de eik! Maar ze hadden de laatste dagen wel meer gekke dingen meegemaakt, dus waarom zou dat niet kunnen? Overigens had Dori nog wel iets anders aan haar hoofd. Tijdens het gesprek tussen haar vader en de eik had ze eindelijk begrepen wat ze steeds al gezien had maar niet kon benoemen.


  ‘Jongens,’ zei ze, aandachtig naar de boom kijkend, ‘dat is het! De eik gaat steeds schever staan. De dreunen die we binnen steeds horen, komen van de boom. Die is langzaam aan het omvallen! We moeten inderdaad opschieten, want hij maakt het niet lang meer!’


  ‘Ja, maar waarom moeten we opschieten? Kunnen we met onze gaven de boom weer rechtzetten of zo? Wat gaat er gebeuren?’


  Ja, dat was een goede vraag van Oliver, waar Dori en Robert geen antwoord op hadden. Met deze en nog veel meer vragen in het hoofd liepen ze terug naar de boerderij.


  Tranen


  Thuis spraken ze nog lang na over het sterven van de eik en de gebeurtenissen in de Cryptologieruimte. Toen ze vertelden over het advies van Dupilexi om in elkaars gedachten, in elkaars geest, te kruipen had Robert een suggestie.


  ‘Er is een ruimte die niet genummerd is en jullie beider namen draagt: O&D-Lichaam en Geest. Een regel is dat je niet genummerde ruimtes áltijd mag betreden. Misschien moet je daar maar eens gaan kijken, want in die ruimte train je lichaam én geest. Opvallend aan die ruimte is dat er O&D, Oliver & Dori, staat. Jullie moeten er dus allebei tegelijk in trainen. Ik ga ervan uit dat je in die ruimte je lichaam en geest leert beheersen en gebruiken. Misschien leer je dus ook om in elkaars gedachten te kruipen. Volgens mij heb ik gezien dat Heer Oldor dat al een keer met jullie gedaan heeft, toch?’


  ‘Ja, klopt’, antwoordde Dori en Oliver knikte.


  ‘Nou,’ ging Robert verder, ‘dat hebben jullie dus nodig. Ik denk dat jullie vanaf morgen in ruimte O&D moeten trainen, zodat jullie leren om in elkaars geest te kruipen. Daarna kunnen jullie misschien het cryptologieraadsel oplossen.’


  ‘Goed plan pap,’ zei Oliver, ‘maar wat leer jij eigenlijk in jouw trainingsruimte? Jij gaat steeds dezelfde ruimte in en je vertelt er niets over.’


  Robert keek zijn zoon aan en zei toen: ‘Dat heb je net buiten bij de eik kunnen zien, jongen.’


  De volgende dag was de laatste dag van de vakantie en ze hadden afgesproken om die dag zo goed mogelijk te benutten. Ze stonden vroeg op en na een snel ontbijt vertrokken ze met z’n drieën richting stal. Mary, die tijdens de afwezigheid van Robert en de kinderen alle dieren had verzorgd, maakte zich zorgen om Nero en had Robert gevraagd om even bij de hengst te gaan kijken.


  ‘Het lijkt wel of Nero veel zwakker en heel snel oud aan het worden is’, had ze tegen Robert gezegd. ‘Nero doet niks, hij is niet meer vrolijk en ligt maar in zijn stal.’


  Robert wilde wel kijken wat er met zijn eens zo prachtige hengst aan de hand was, maar leek zich niet te veel zorgen te maken. Toen ze de stal inliepen, zagen ze inderdaad een lusteloze Nero op de grond liggen. Het dier zag er slecht uit. De twee sarafeenhoorns lagen naast hem. Ze zagen dat Nero plotseling veel ouder was geworden. De energie was uit het dier verdwenen en het leek wel alsof hij wachtte op het moment dat hij zou sterven. Toen Dori dit zag, ging ze naar het dier toe en begon zacht te snikken. Oliver hield zich groot, maar wreef stiekem zijn ogen droog. De harten van de kinderen braken. Robert troostte de tweeling en bleef zelf opvallend rustig en nuchter, alsof hij dit verwacht had.


  Na een vergeefse poging om Nero eten en drinken te geven, verlieten ze de stal. Verdrietig keek Dori nog één keer om en zag dat de sarafeenhoorns het blik met eeuwigheidkruid naar Nero toeschoven.


  ‘Kijk, wat lief! Alpha en Mon proberen Nero ook eten te geven!’


  De twee sarafeenhoorntjes hadden eindelijk een naam gekregen. Dori en Oliver hadden er lang over nagedacht, maar uiteindelijk was het Dori die met deze mooie oplossing was gekomen. Alpha was een ster uit het sterrenbeeld Eenhoorn en Mon, of eigenlijk Monoceros, was de Latijnse naam voor datzelfde sterrenbeeld. Het witte vrouwtje werd nu Mon genoemd en het zwarte mannetje Alpha.


  ‘Laat ze maar’, antwoordde Robert weer nuchter. ‘Vanavond gaan we nog even kijken en als het dan nog niet beter met hem gaat bel ik dr. Ratius. Kom, we moeten gaan.’


  De kinderen liepen achter hun vader aan naar buiten, maar waren verbaasd over zijn schijnbaar nuchtere gedrag. Hij hield immers van die stoere, witte hengst. Hij móest er toch kapot van zijn? Ze waren de stal al uit en konden niet meer zien dat twee tranen uit de ogen van Alpha en Mon het eeuwigheidkruid voedden. Terwijl het kruid langzaam in Nero’s mond kroop, blies het dier zijn laatste adem uit.


  Bij de eik aangekomen zagen Robert en de kinderen dat de reusachtige boom nu nog schever was gaan staan. Robert stond even stil voor de boom en keek er een beetje angstig naar.


  ‘Ik ben benieuwd wanneer hij...’


  Maar voordat hij verder kon praten werd hij door Dori onderbroken. Ze herinnerde zich opeens dat ze de afgelopen nacht had zien gebeuren hoe en wanneer de eik zou bezwijken.


  ‘O ja pap, woensdag om vijf over zes in de avond gaat hij dood en valt hij om! Wij moeten dan klaar zijn, maar ik weet niet of we dan in of buiten de boom moeten zijn!’


  ‘Goed zo Dori. Je déjà vu-training heeft gewerkt. Je hebt je gave goed gebruikt. Je bent bijna klaar voor de grote opdracht!’


  Robert reageerde alsof hij de reactie van Dori vanzelfsprekend vond. Hij had erop gerekend dat Dori haar gave zou inzetten in dit soort situaties.


  ‘We hebben dus nog één dag en twee avonden. Het wordt krap, dus laten we maar hard werken vandaag. Kom, we gaan naar binnen!’


  Iedereen was blij, want het was té koud om nog langer buiten te blijven staan. Het bos was rustig geworden, maar voelde dreigend aan en terwijl ze klaarstonden om te versmelten keek Robert nog even naar het té stille bos.


  ‘Er gaat iets gebeuren. Het bos ziet er dreigend uit. We moeten op onze tellen passen!’ zei Robert en ze versmolten de boom in. Het zouden zware dagen worden.


  O & D-Lichaam & Geest


  Dori, Oliver en Robert liepen de Versmeltingskamer door, richting de Ruggen-Graat. Het gekraak en geknal dat door het sterven van de boom veroorzaakt werd, klonk steeds harder, frequenter en dreigender.


  ‘We hebben tot woensdag’, zei Dori geruststellend, maar ondanks die zekerheid stelden het knallen en kraken hen helemaal niet gerust. Bij de Ruggen-Graat aangekomen stonden ze opnieuw voor de Poort naar Iets. Het was ook nu weer frustrerend om te zien dat ze niets zagen in dat oneindige niets. Ze hadden de laatste weken hard getraind en al een paar testen doorstaan, maar nog steeds zagen ze helemaal niets.


  ‘We hebben nog maar één dag en een paar avonden’, jammerde Oliver. ‘En als die boom omvalt zijn we te laat en kunnen we de wereld niet meer redden en we weten niet eens wat we moeten doen en ik.’


  Maar Robert onderbrak hem.


  ‘Oliver, rustig! Je moet rustig blijven en gewoon door blijven gaan, erin geloven! Heer Oldor vertrouwt op jullie en dat doe ik ook. We gaan het gewoon dóen, oké?’


  Oliver knikte, keek nog wat chagrijnig naar de Poort naar Iets en stapte de Ruggen-Graat in. In de deuropening van de Cryptologieruimte stond Dupilexi kwaad te wachten. Van Dori had hij al gehoord dat ze vandaag geen letters zouden gaan vangen. Hij had het niet begrepen en begon tegen Oliver te foeteren.


  ‘Zo, zo, ut lukt nie en gullie gefe et gelaik op! Lekke makluk, gewoon weglope, phoephoe, wat zain jullie dappur!’


  Oliver knikte verontschuldigend, riep: ‘Maar we komen terug hoor!’ en liep snel door. Dupilexi bleef foeterend achter. Dori was al vooruit gelopen en stond te wachten bij O&D-Lichaam & Geest. Robert had verteld dat hij dacht dat in deze ruimte de kracht van de twee-eenheid van de tweeling, zowel fysiek als geestelijk, getest zou worden. Dori, die haar déjà vu-gave de laatste dagen steeds sterker ontwikkeld en steeds meer gebruikt had, had geprobeerd om de ruimte waar ze nu voor stond alvast, in de nachtelijk uren, beter te verkennen. Dat was maar gedeeltelijk gelukt, want voor deze opdracht moest je toch echt met z’n tweeën zijn. Tijdens haar déjà vu-momenten had ze echter buiten de eik nog veel meer gezien, maar daar zou ze het vanavond met haar vader en Oliver nog wel over hebben.


  Voordat hij trainingsruimte O&D inwandelde, wilde Dori haar broertje nog vertellen over wat hem te wachten stond in die ruimte, maar ze zweeg. Eigenlijk wilde ze wel eens zien hoe Oliver zou reageren en hoelang hij het zou volhouden. In deze ruimte zou onmacht de hoofdrol krijgen. Terwijl Oliver de ruimte inliep, keek hij zijn zusje aan en wilde haar een vraag stellen.


  ‘Door, wat ben je sti...’ en daar bleef het bij. Zijn mond verlamde, hij kón niet meer praten. Tegelijkertijd hingen zijn armen als slappe touwen langs zijn slungelige lichaam. Alles was verlamd en zelfs zijn lichaam was gestopt met ademen. Het enige dat nog werkte aan zijn lichaam waren zijn benen. Oliver probeerde te ademen, maar dat lukte niet. Hij had het gevoel dat hij stikte en hij besloot zo snel mogelijk weer uit de trainingsruimte te ontsnappen. Hij rende naar de uitgang en eenmaal buiten zogen zijn longen zich weer vol met frisse lucht en begonnen zijn armen weer te werken. Na wat vreemde bewegingen met zijn mond, merkte hij dat het gevoel weer terug was en hij weer kon praten.


  ‘Zo, dat is eng! Je verlamt helemaal in die ruimte en... je kan niks zeggen... en het is er heel...’


  Dori lachte en Oliver wist genoeg.


  ‘O, jij bent er al geweest. Je wist dit al! Natuurlijk, ik had het kunnen weten!’


  ‘Haha! Ja, ik heb het al een paar keer meegemaakt, maar het blijft eng’, zei ze met een benauwde blik.


  ‘Op een of andere manier is je lichaam overgeleverd aan die vreselijke ruimte. Trouwens Ol,’ ging Dori verder met een blik die veranderde van benauwd naar verontwaardigd, ‘heb je die enge martrollaar gezien? Hij zegt niets, staat daar gewoon en heeft de hele tijd zijn armen over elkaar en zijn ogen dicht, maar dat is nog niet alles!’


  Er ging een rilling door Dori’s lichaam.


  ‘Hij heeft géén mond én hij heeft vier ogen!’


  Oliver trok een gezicht waaraan ze zag dat hij, in zijn haast om uit de trainingsruimte te ontsnappen, de martrollaar niet gezien had.


  ‘Oké, ik zag hem ook niet tijdens mijn eerste bezoek. Ik was er óók na een paar seconden weer uit. Het is een rot gevoel, maar na een paar keer went het wel. Kom, we gaan naar binnen en proberen er wat langer in te blijven zodat we goed om ons heen kunnen kijken, oké?’


  Na een denderende knal en het gekraak van de langzaam scheurende boom liep de tweeling, angstig om zich heen en naar boven kijkend, behoedzaam de trainingsruimte in.


  Het moment dat ze de ruimte instapten was verschrikkelijk. Ze hadden het machteloze gevoel dat hun lichamen ermee ophielden. Ademen ging niet meer en hun armen verslapten. Het enige wat nog werkte waren hun benen en ogen. Alsof ze een stijve nek hadden liepen ze de ruimte door, kijkend naar de omgeving. De tweeling keek elkaar aan en wilde eigenlijk lachen, maar dat lukte door de verlamming niet. Hun lichamen bleven in absolute rust, in harmonie met de ruimte om hen heen. Oliver liep naar het midden van de ruimte en... daar stond hij dan, de martrollaar met de vier ogen. Oliver zag hem nu voor het eerst. Hij stond kaarsrecht, met zijn armen over elkaar en voor zover Oliver het kon zien, met zijn ogen dicht. Terwijl Dori in de ruimte rondliep en de muren inspecteerde, liep Oliver om de martrollaar heen. Het mannetje zag er aan de voor- en achterkant hetzelfde uit. Hij stond met zijn beentjes wat gespreid en zijn voeten hadden geen voor- of achterkant. Aan beide kanten had hij twee armen die, in de wachtstand, over elkaar heen geslagen waren. Zijn vier ogen hield hij aan beide kanten stijf dicht. Oliver liep inmiddels een paar minuten in de ruimte rond en had er behoefte aan om even naar buiten te gaan. Eenmaal buiten kon hij gelukkig weer ademen en bewegen. Dori kwam achter hem aan en terwijl ze de deur doorliep schoot ze in de lach.


  ‘Haha, wat zag jij eruit man, je leek wel een zombie!’


  ‘Nee, jíj zag er goed uit’, reageerde Oliver proestend. Het bleek, zelfs voor Dori, best nog lastig om langer in de ruimte te blijven. Ze besloten dan ook om die dag te gebruiken om te wennen aan de ruimte en om de inrichting ervan, inclusief de martrollaar, te verkennen.


  De ruimte was kaal met slechts één opvallend element erin. Aan de muur tegenover de ingang zaten drie draaischijven bevestigd. De schijven hadden veel weg van cijfersloten die ze wel eens op een kluis gezien hadden. Links op de muur zat de grootste schijf met daarop alle letters van het alfabet. Aan de rechterkant zat een kleinere schijf met op de rand de cijfers 1 t/m 0 en in het midden zat een heel klein schijfje waarop géén cijfers of letters stonden.


  ‘We moeten een code vinden, denk ik’, zei Dori aan het einde van de dag, toen ze voor de laatste keer de ruimte uitkwamen. ‘Ik weet alleen niet hoe we die schijven kunnen draaien als we zo verlamd blijven.’


  ‘Dat zien we later wel’, zei Oliver. ‘We hebben nu goed getraind in rustig blijven én concentratie in die enge ruimte. Morgen gaan we, zodra we uit school komen, deze ruimte in en komen er niet meer uit totdat we hier klaar zijn, oké? We onderzoeken álles! We móeten de oplossing zien te vinden, want we hebben niet veel tijd meer!’


  Samen met Robert, die met heel korte onderbrekingen om te eten, de hele dag in zijn trainingsruimte was gebleven, verlieten ze, onder luid geknal en gekraak, de verzwakte eik.


  12. Bosbewoners


  Dieper het bos in


  Buiten was het koud en een dichte mist was het bos ingetrokken. Ze zagen voor zich, vaag als een donkere wand, de eerste grote bomen opdoemen, maar daarachter leek de wereld op te houden. De volle maan, die hoog aan de hemel het licht van de zon weerkaatste naar de mistige aardkorst, gaf de aanblik een nog mysterieuzer karakter. Robert en Oliver waren zo onder de indruk dat ze pas laat zagen dat Dori de verkeerde kant opliep, het donkere bos tegemoet.


  ‘Hé, Door, waar ga je naartoe?’ riep Robert. ‘Kom terug, we gaan naar huis!’ Maar Dori draaide zich om en wenkte naar haar vader en broertje.


  ‘Nee pap. Kom, ik moet jullie iets laten zien. Het is vreselijk, maar jullie móeten het zien!’ riep ze en ze liep verder richting de donkere bomen, de mist tegemoet. Robert en Oliver zagen haar bijna niet meer en renden, om haar niet kwijt te raken, snel achter haar aan.


  ‘Oké,’ riep Robert, toen hij Dori tot op een paar meter genaderd was, ‘maar niet te ver, want als we verdwalen...’


  Robert had met Mary afgesproken dat de kinderen op tijd thuis zouden zijn. Het was immers de laatste dag van de kerstvakantie en morgen moesten ze weer vroeg uit bed om naar school te gaan. De tocht ging steeds dieper het bos in. Ze struikelden over dikke wortels en takken zwiepten in hun gezichten. Ze werden omringd door geluiden die ze nog nooit gehoord hadden. Na een kwartiertje lopen kwamen ze bij een grote, open plek. Het drietal keek om zich heen, maar zag heel weinig. De plek was iets groter dan die bij de eik, maar meer konden ze, door de ingevallen duisternis en de dichte mist, niet zien. Ze roken wel een ondraaglijke en indringende stank.


  ‘Waar gaan we eigenlijk naartoe?’ vroeg Robert, om zich heen kijkend en zoekend naar een antwoord.


  ‘We zijn er al!’ fluisterde Dori, en ze liep, zonder om te kijken, naar het midden van de open plek. Oliver en Robert liepen achter haar aan.


  ‘Wat is dat nou?’


  Elke stap die Oliver deed, maakte een vreemd, krakend geluid. Het was alsof ze op een bed van kleine, krakende takjes liepen. De stank nam met elke stap die ze zetten enorm toe.


  ‘Horen jullie dat? Dat geluid?’


  En terwijl Oliver dat zei, trok hij zijn trui over zijn neus.


  ‘En wat een stank, uhrg!’


  Robert pakte zijn zaklantaarn. Hij richtte de lichtstraal eerst ver naar voren, in de richting waarin Dori gelopen was, maar de lichtbundel haalde Dori niet. Dat had dus geen zin en Robert richtte de lantaarn daarom snel op de bodem vlak voor zich en.


  ‘Getver...!’


  Wat ze zagen was onbeschrijflijk. Eén grote, bruinrode laag van levende, gehavende en dode vliegende herten bedekte de grond. Hier en daar lagen, tussen de laag dode en halfdode kevers in, de aangevreten lichamen van konijnen, vogels en zelfs kleine hertjes. Een paar meter verderop zagen ze een paar gieren die zich tegoed deden aan al dat dode lekkers op de grond.


  ‘Hier is iets verschrikkelijks gebeurd’, fluisterde Robert, terwijl hij met zijn zaklantaarn de bodem bescheen en richting Dori liep.


  ‘Dus hier zijn die kevers’, riep Oliver. ‘Ze zijn... ze hebben...’, maar eigenlijk wist hij het natuurlijk ook niet.


  ‘Wat is er eigenlijk met ze gebeurd? Weet jij het Dori?’


  ‘Nee, ik weet het ook niet. Dit is wat ik dus al meegemaakt heb. Tot hier, verder niet. Méér weet ik ook niet, maar we weten nu in elk geval wat er met die vliegende herten is gebeurd.’


  Dat was inderdaad waar. Ze wisten nu waar die monsters gebleven waren, maar wat er precies met ze gebeurd was, bleef onduidelijk. Terwijl ze daar stonden keek Oliver naar het donkere bos. Hij had iets gehoord en voelde de aanwezigheid van iets vlak bij hen. Robert en Dori zagen aan zijn reactie dat ze zich even stil moesten houden.


  ‘Hoorden jullie dat?’ vroeg Oliver, nog steeds strak in de richting van het bos kijkend. ‘Ik hoorde iets of iemand, dáár in het bos!’


  Maar zijn vader en zus hadden niets gehoord. Had hij het zich dan verbeeld? Nee, want daar hoorde hij het geluid opnieuw. Er was daar iets dat hen in de gaten hield. Oliver hoorde zelfs het ademen van wat zich daar, in het bos, voor hen schuilhield. Hij besloot te gaan kijken, rende in een boog in de richting van het geluid, ging het bos in en naderde van achteren de oorzaak van het geluid dat hij gehoord had. Oliver had het idee dat alles om hem heen vertraagde. Tijdens zijn vertrek hoorde hij dat de stemmen van Dori en zijn vader veel zwaarder en langzamer werden. Ook hun bewegingen waren heel traag, terwijl hij zich, voor zijn gevoel, normaal voortbewoog. Zonder dat hij het merkte duurde zijn verkenningstocht slechts één seconde.


  ‘Hier moet het zijn’, dacht Oliver en hij hoorde in de stilte van het bos de zwaar vertraagde, rochelende adem van zijn stiekeme belager steeds dichterbij komen, totdat hij iets verschrikkelijks zag...


  Op datzelfde moment vroegen Robert en Dori zich af waar Oliver gebleven was. Hij was van het ene op andere moment verdwenen.


  ‘Oliver, waar ben je?’ riep Robert met zijn handen voor zijn mond en van schrik vlogen de roofvogels omhoog waardoor de sneeuw alle kanten opspatte.


  ‘Heb jij hem weg zien gaan, Dori?’


  Nee, Dori had het verdwijnen van Oliver niet opgemerkt. Wel had ze een lichte windvlaag gevoeld en wat sneeuw zien opspatten, maar dat kon ook door de wind veroorzaakt zijn! Hun ogen zochten de open plek af en ze observeerden het donkere bos, maar Oliver was gewoon weg.


  De confrontatie


  Sandor was na zijn gevecht met de wolf opvallend snel hersteld. Zijn wonden waren genezen en de Globol had hem tijdens de donkere nachten volgestopt met Akra’s energie. Zijn uiterlijk was hierdoor sterk veranderd en hij was groter en sterker geworden, bijna klaar om de strijd met de Verlossers aan te gaan. Het wachten was op de vervolmaking, de metamorfose tot de machtige mensgeest Akrador. Het was inmiddels een paar dagen na het gevecht en Sandor had Robert en de tweeling de laatste dagen goed in de gaten gehouden. Hij was al vaker met ze meegegaan de boom in, maar daar was hij machteloos. Steeds had hij geprobeerd de ruimte achter die vreemde poort in te gaan, maar zonder succes. Met geen mogelijkheid kwam hij door die poort.


  Tijdens de nachten had Sandor gehoopt dat hij het meisje nog zou zien. Ze was de dagen ervoor immers wel vaker ‘s nachts naar de boom gekomen. Maar zijn hoop bleek ijdel, want ze verscheen niet... tenminste, dat dacht hij! Want wat hij niet wist, was dat Dori wel regelmatig verscheen, maar dat hij haar alleen kon zien als hij droomde!


  Sandor had zijn tijd vooral besteed aan de bestudering van de Versmeltingskamer, meer kon hij niet doen. Het wachten was op zijn vervolmaking tot Akrador, want dan zou zijn kracht enorm toenemen en zou hij zeer waarschijnlijk ook in de boom meer kunnen uitrichten.


  Deze avond was anders dan de voorgaande. Het drietal kwam ‘s avonds uit de eik tevoorschijn en vertrok. Maar tot zijn verbazing zag Sandor dat ze niet richting de boerderij liepen, maar de andere kant opgingen, het bos in. Hij besloot ze achterna te gaan en zag dat ze uitkwamen bij het slachtveld dat hij zich nog levendig herinnerde van een paar dagen ervoor. De ravage was enorm. Veel van zijn kevervrienden waren gesneuveld in de zware strijd, waaraan hij, de mensgeest, zo laf ontsnapt was. Sandor zag en hoorde de drie mensen met elkaar praten en de bodem met een zaklantaarn beschijnen. Hij zag dat Oliver in zijn richting keek, alsof hij wist dat Sandor hen bespiedde. En opeens was de jongen verdwenen.


  ‘Hoe kan dat nou?’ dacht Sandor. ‘Hij kan toch niet zo snel...?’


  Maar de mensgeest hoorde iets achter zich bewegen en draaide zich om. Hij schrok van de plotselinge aanwezigheid van de Verlosser die op zijn beurt met de angst in zijn ogen naar zijn monsterachtige tegenstander keek. Sandor bewoog zich bluffend een stukje naar Oliver toe, die achteruitdeinsde. Ondertussen dacht Sandor na over zijn domme actie om zichtbaar te blijven. Het was zo simpel voor hem om onzichtbaar te worden, maar nu was het te laat. Hij mócht zich nu niet onzichtbaar maken, want deze gave móest geheim blijven en vooral déze tegenstander mocht niet weten dat hij die bezat! Sandor verbrak de stilte als eerste.


  ‘Wat mot jèèhhh!’


  De stem klonk als één lange, ijzige ademhaling. Olivers lichaam rilde toen Sandor zijn vraag herhaalde. ‘Wat mot jèèhhh!’


  ‘Ik... ik...’ stotterde Oliver. Hij had er spijt van dat hij zo nieuwsgierig was geweest. Hij stond er nu alleen voor. Zijn vader en Dori waren er niet en die hadden waarschijnlijk nog niet door dat hij het bos ingegaan was. Sandor voelde dat zijn bijzondere gestalte de jongen angst inboezemde en kwam nog een stap dichterbij. Hij boog zich wat voorover naar Oliver en keek hem dreigend aan. Oliver zag Sandors gezicht, dat onder de cape verborgen had gezeten, nu van heel dichtbij. Als verstijfd keek hij in de vuurrode, katachtige ogen van zijn bijna twee meter lange, gemantelde belager. Hij moest bijna overgeven van de ondraaglijke geur die, toen Sandor nóg dreigender ‘nou!!’ riep, langs de spitse, gele tanden uit de mond van de mensgeest ontsnapte. Oliver werd, als gehypnotiseerd, gedwongen om diep in de ogen van zijn belager te kijken. Hij was bang, maar kón niet meer bewegen. Vreemde stemmen en tekstfragmenten spookten door Olivers hoofd. Het was alsof hij én dat zwarte monster in elkaars gedachten waren gekropen. Zijn tegenstander sprak niet meer, maar Oliver hoorde tóch in zijn gedachten korte, beangstigende fragmenten van de gedachten van zijn tegenstander.


  ‘Dood hem Ssandorr! De verlosserr! Je bent een Szwakkeling! Hij iss alléén! Dood! Nu! De rring, de rring!’


  Heel zachtjes hoorde Oliver andere stemmen in zijn hoofd. Ze werden steeds harder en harder, totdat.


  ‘Weg jongen, weg! Rennen voordat het te laat is! Ga!’


  Oliver kreeg een tik in zijn gezicht en ontwaakte uit zijn trance. De tweede tik was al onderweg, maar hij zag de hand aankomen en kon nog net op tijd bukken.


  ‘O, sorry’, riep een vrouwenstem die bij de slaande hand hoorde. ‘Je bent alweer in de bewoonde wereld! Wegwezen! Snel! Wij houden hem wel tegen!’


  Een paar meter verderop zag Oliver een tweede gedaante verschijnen. Het was een man, met in zijn rechterhand een lang zwaard waarmee hij op Olivers belager insloeg. Maar die dook op zijn beurt weer weg, pakte uit zijn zwarte mantel een mes en stak op de man in. Oliver keek een moment naar de heftige strijd, knikte naar de vrouw en vertrok net zo snel als hij gekomen was. De sneeuw spatte achter Robert op en Dori’s jas waaide wat omhoog. Oliver was terug!


  ‘Kom!’ riep de jonge Verlosser, terwijl hij over de open plek rende, richting de boerderij. Robert en Dori renden achter hem aan.


  ‘Oliver! Ollie, wacht even! Wacht!’ riep Robert hijgend en toen hij vlak achter Oliver liep pakte hij hem bij zijn arm.


  ‘Wacht nou even. Wat is er gebeurd? Waarom heb je zo’n haast?’ Oliver probeerde zich los te rukken maar de grip van zijn vader was te stevig.


  ‘Pa, laat me los! We moeten snel weg hier!’ snauwde Oliver. ‘Thuis vertel ik jullie alles, maar nu moeten we hier weg!’


  Oliver wist zich los te rukken en weg was hij. Vijf minuten later arriveerden Robert en Dori bij de boerderij. Oliver was al naar binnen en zat bij te komen van zijn avontuur. De angst was nog van zijn gezicht af te lezen en hij zei dat hij het even niet over het bos wilde hebben. ‘Na het eten. Ik wil even bijkomen, want het was...’ Verder kwam hij niet.


  Robert vroeg aan de kinderen of ze, voordat ze gingen eten, nog mee wilden gaan naar de stal, maar Oliver bleef liever in de boerderij en ook Dori was té moe om mee te gaan. Robert besloot daarom maar alleen te gaan. Hij bleef niet lang weg en was, toen hij weer terugkwam, kort in zijn berichtgeving over Nero.


  ‘Het gaat beter met Nero’, had hij alleen maar gezegd en het gezin De Payens begon aan het avondeten.


  Ondertussen in het bos


  ‘Sterre, pak mijn zwaard, snel, ahrrg!’


  Sandor had zijn tegenstander, Florius, stevig in zijn greep. De Globol brandde hels op zijn borst en was bezig om de energie uit het lichaam van Florius te zuigen. Die energie werd, samen met de energie van Akra, overgepompt naar het lichaam van Sandor.


  ‘Je had hem moeten doden, Ssandorr!’ riep Sandor met de hese stem van Akra tegen zichzelf. ‘Lafaard, miszlukkeling! Je hebt niet eenss de rring! De rring!’


  Na die laatste woorden merkte Florius dat er iets aan de ademhaling en de kracht van zijn tegenstander veranderde. Het leek erop alsof er van het ene op het andere moment een andere persoon in de mantel plaats had genomen. Opnieuw klonk er een stem.


  ‘Ik kón het niet!’ antwoordde een andere stem onder de mantel. ‘Ik weet niet waarom, maar ik... ik... Ahhrgg! Nee, niet nóg méér, nééé, hou op, nééé!’


  De Globol brandde weer in zijn borst en pijnigde hem verschrikkelijk. Maar ook Florius gilde het uit van de pijn.


  ‘Snel Sterre, het doet zo’n pijn’, gilde hij. ‘Er brandt iets in mijn rug, ahhh, snel Sterre, snel!’


  Kermend keek hij zoekend om zich heen. Zijn zwaard, waar was zijn zwaard gebleven? Hij had het laten vallen, maar waar? Opeens zag hij zijn wapen weer, diep in de sneeuw gestoken en hij wees ernaar. Sterre zag het zwaard nu ook liggen en rende ernaartoe. Ondanks haar schijnbaar breekbare postuur pakte ze het op en sloeg met één soepele maar krachtige beweging in op de rechterarm van Sandor. Een enorme pijn schoot door Sandors lichaam en zijn greep op zijn vijand verslapte. Florius maakte van de gelegenheid gebruik en rukte zich los. Vrijwel direct pakte Sandor nu met zijn linkerhand het mes, waarmee hij eerder de wolf gedood had en sprong door het dolle heen, met zijn arm hoog boven zijn hoofd geheven, op het tweetal af. Florius en Sterre gingen naast elkaar staan in gevechtshouding. Klaar om de aanval van de mensgeest af te slaan en om hem te doden.


  ‘Kom maar op, misbaksel, moordenaar!’ riep Florius. ‘Jij hebt onze vriend vermoord. Nu ben jij aan de beurt!’


  Het gevecht ging gelijk op. Florius had nog veel last van de wurggreep waaruit hij ternauwernood was losgekomen. De strijd met Sandor had hem heel veel energie gekost en de brandplek op zijn rug kwelde hem nog steeds. Sandors mensdeel bloedde hevig en het bloed maakte van de sneeuw om hem heen een lichtrood kleed. Tot ver in de omtrek was het wapengekletter te horen. Florius en Sterre waren getrainde vechters, maar tegen deze bijzondere tegenstander was het, zelfs met z’n tweeën, zwaar. Hij was groot, snel, sterk en het leek wel alsof die onbekende vijand, die onder die zwarte cape verborgen zat, ongrijpbaar was. Af en toe ving Florius een glimp van de ogen van zijn tegenstander op en zonder ze écht goed te zien, voelde hij het kwaad. Toen de strijd even staakte, riep de bezwete en gehavende Sterre: ‘Wie bén jij! Vertel het, lafaard! Waarom doe je dit, waaróm? Wie ben jij!’


  De onbekende vijand tilde zijn hoofd op en keek haar vanonder zijn mantelkap aan. Wat Sterre zag was onbeschrijflijk.


  Er volgde een vieze, rochelende adem en een enorme sprong achterwaarts.


  ‘Akradorrrr!’ hoorden ze in de verte wegsterven. ‘Akrado.’ echode het vanuit het bos.


  ‘Wat wás dat?’ vroeg Florius aan Sterre.


  ‘Verschrikkelijk, die ogen, verschrikkelijk!’ antwoordde ze.


  De mensgeest dwaalde nu moe en gewond, maar in een nieuwe gedaante, diep in het bos rond. De energie van Akra was, samen met het laatste beetje energie dat van Florius was afgetapt, voldoende geweest. Akrador was geboren!


  Anna’s wijze les


  Na het avondeten kwam Oliver weer een beetje bij en hij begon te vertellen. Iedereen luisterde met gespitste oren naar zijn verhaal waarin hij uitlegde dat, wanneer hij iets snel wilde doen, alles om hem heen enorm vertraagde en dat dit vanavond ook gebeurd was tijdens zijn korte zoekactie naar die enge vreemdeling die hen bespiedde.


  ‘Ik heb niet gemerkt dat we trager werden toen jij opeens in het bos verdween’, merkte Dori op. ‘Je was opeens, in een flits weg! Dat is jouw gave Ol, je bent gewoon heel erg snel geworden!’


  ‘Ja ja,’ vulde Robert aan, ‘zojuist, onderweg naar huis, gebeurde dat ook al. Je was van het ene op het andere moment verdwenen!’


  Verbaasd over zijn eigen gave ging Oliver verder met zijn verhaal. Hij vertelde over die zogenaamde Sandor en zijn kwaadaardige rode kattenogen én over de stemmen en teksten die door zijn hoofd flitsten toen hij oog in oog stond met deze tegenstander.


  ‘Maar, wat gebeurde er precies met je toen je in die ogen keek?’ vroeg Anna toen Oliver uitverteld was.


  ‘Nou, eh... het leek alsof hij me met zijn ogen in zijn greep hield, of...’, twijfelde Oliver even, ‘misschien hield ik hém wel in mijn greep.’


  Oliver schrok van zijn eigen opmerking. Hij realiseerde zich nu pas dat hij degene was geweest die het initiatief had genomen.


  ‘Ik keek hem aan en opeens kwamen die vreemde woorden in mijn hoofd en wilde ik, nieuwsgierig geworden, meer van hem horen en...’


  ‘Rustig, rustig’, onderbrak Anna hem. ‘Vertel verder, maar haal even adem en praat dan rustig door, zonder al die énnetjes.’


  ‘Oké’, zei Oliver terwijl hij een slok van zijn limonade nam.


  ‘En toen kreeg ik een klap in mijn gezicht. Die vrouw maakte mij wakker uit mijn trance. Ze riep dat ik weg moest rennen, want ze zou hem samen met die man wel tegenhouden. Ja ja, ze waren met z’n tweeen. Er was een man bij die met zijn zwaard die engerd te lijf ging! Maar die woorden...’ Oliver rilde. ‘Die woorden...’


  ‘Wat zei hij? Ik bedoel...’


  Dori wist niet zo goed hoe ze het moest vragen.


  ‘Ik bedoel, wat hoorde je in je hoofd, welke woorden waren zo eng?’


  ‘Nou, het vreemde was dat het wel leek alsof hij met een heel enge, hese stem tegen zichzelf sprak. Hij noemde zichzelf een zwakkeling en zei dat hij mij, de Verlosser, moest doden!’ Oliver keek naar zijn ring en zuchtte van opluchting.


  ‘Het laatste wat ik hoorde was: “De ring, de ring!” Hij wilde de ring hebben.’


  Oliver keek iedereen met een stoere blik aan en fluisterde geheimzinnig: ‘Volgens mij weet hij wie we zijn en wat onze opdracht is.’


  Het werd even heel stil in de kamer. Alleen de klok tikte onverstoorbaar verder. Anna schoof wat dichter naar haar kleinkinderen toe en keek om zich heen, alsof niemand mocht horen wat ze te vertellen had.


  ‘Oliver, Dori, jullie vader heeft het verhaal over de Verlossers, jullie dus, verteld’, begon Anna haar verhaal. ‘Maar er is meer, véél meer.’


  En ze schoof nog dichterbij.


  ‘De Verlossers zouden volgens de profetie een tegenstander krijgen. Maar niemand kon voorspellen waar die tegenstander vandaan zou komen en hoe hij of zij eruit zou zien. Het vermoeden was dat het een aanhanger van Heer Vuidel, de Heer van het Duister, zou zijn. Die tegenstander zou de redding van de aarde koste wat het kost moeten voorkomen. Hij of zij zou baat hebben bij de ondergang van de aarde en zou er alles aan doen om die ondergang tot stand te brengen. De Verlossers zouden...’


  Anna onderbrak haar verhaal en nam trillend een slokje van haar koffie. De kinderen, Robert en Mary hingen aan haar lippen.


  ‘De Verlossers zouden, bij het redden van de aarde, op drie manieren gestopt kunnen worden, zo luidde de voorspelling. Als een van die manieren zou slagen, dan zou de aarde ten onder gaan. De eerste bedreiging die men voorspelde zou de vernietiging van de Heilige Graal zijn. Maar dan zou de tegenstander moeten weten wat en waar die Graal was. De voorspellers en tovenaars voorspelden allemaal dat die tegenstander dat niet te weten zou komen. Maar er werden in de profetie nóg twee bedreigingen genoemd. Eén van die bedreigingen zou de blokkade van de weg naar de verlossing van de aarde zijn.’


  Anna keek rond en vertelde verder.


  ‘En dan is er de laatste bedreiging. Schrik niet, kinderen, want die mogelijkheid is ook de meest drastische. De laatste bedreiging is: het vermoorden van de Verlossers!’


  Robert kende het verhaal al en reageerde niet geschrokken, maar keek wel bezorgd naar de kinderen. Voor Mary was de laatste bedreiging nieuw en ze schrok enorm. Dori staarde verstijfd, met grote ogen en haar handen voor haar open mond, naar haar oma en Oliver was van schrik en kwaadheid uit zijn stoel gesprongen.


  ‘Dus... dus die man in het bos was die tegenstander die ze hebben voorspeld en...’ Hij keek naar Anna, Mary en vervolgens naar Robert en Dori.


  ‘...en die wilde mij eigenlijk vermoorden?’


  ‘Ja, Oliver. Ik denk het wel. Maar ik vermoed dat onze tegenstander gokt op twee mogelijkheden. Jullie vertelden mij over de vliegende herten en de eikenboom die aan het omvallen is. Hij móet daar, volgens mij, iets mee te maken hebben.’


  Dori keek haar oma vragend aan.


  ‘Maar waarom moet de eik dan omvallen? De eik is toch niet de Heilige Graal? Nee toch?’


  Anna lachte minzaam naar haar kleindochter en haalde haar schouders op.


  ‘Alleen je grootvader kende het geheim van de Heilige Graal. Hij wilde het aan je vader vertellen maar stierf onverwacht. Hij heeft het dus tegen niemand kunnen vertellen.’


  Ze keek haar zoon teleurgesteld aan.


  ‘Maar misschien is het helemaal niet zo belangrijk om te weten wat of waar de Graal is, want als de boom geveld is, kunnen jullie de Versmeltingskamer niet meer in en is alle hoop voor de aarde en alles wat erop leeft verloren. Maar, wat ik vreemd vind,’ ging Anna verder, terwijl ze Robert vragend aankeek, ‘is dat die Sandor tijdens de confrontatie de mogelijkheid had om Oliver te doden, maar dat niet deed! Hij wilde wél de ring hebben die Oliver om had, maar doodde hem niet! De profetie zegt dat de tweeling de aarde zal redden. Het is vanzelfsprekend dat, als er één dood gaat, alles verloren is!’


  Ze keek Oliver blij, maar vragend aan.


  ‘Gelukkig ben je er nog, maar waarom deed hij het niet? Dan had hij zijn missie volbracht! Het lijkt wel alsof er iets in hem was dat hem tegenhield.’


  Na een korte stilte keek Anna haar zoon en de kinderen om de beurt aan en sprak verder.


  ‘Het is zaak om zo snel mogelijk klaar te zijn voor jullie eerste opdracht. Misschien is het verstandig om morgenavond, na de training, op zoek te gaan naar die twee mensen. Dan kunnen jullie vragen of ze meer weten over het omvallen van de boom en over onze tegenstander. Ze hebben Oliver niet zomaar geholpen en zijn waarschijnlijk op de hoogte.’


  Dat was een goed plan, vond Robert, maar ze zouden alleen gaan zoeken als ze voldoende vorderingen hadden gemaakt met hun training. Ze hadden immers nog maar heel weinig tijd.


  Die avond gingen ze vroeg naar bed. Ze hadden een zware dag achter de rug en Dori en Oliver moesten de volgende dag ook weer naar school.


  Nero’s traan


  De volgende ochtend stonden Oliver en Dori vroeg op. Het was begin januari, de vakantie was afgelopen en de tweeling moest weer naar school. Ze hadden het altijd heel leuk gevonden om na een vakantie weer naar school te gaan, maar dit keer was dat anders. De vakantie was heftig geweest en hun zoete leventje zag er sinds het begin van hun avontuur, maar vooral sinds gisteren, opeens heel anders uit. Eigenlijk hadden ze helemaal geen tijd om naar school te gaan, vonden ze. Voordat ze op weg gingen, liepen Oliver en Dori nog even langs Nero, Alpha en Mon. Robert ging met ze mee, en zou daarna zijn vee gaan verzorgen. Hij had tijdens de vakantie zijn werk op de boerderij een beetje laten versloffen. Anna en Mary hadden de honneurs waargenomen zodat Robert bij de kinderen kon blijven tijdens de trainingen. Maar nu was de vakantie voorbij en Robert zou zijn vrouw en zijn moeder weer gaan helpen met de verzorging van zijn koeien en schapen.


  De kinderen waren, na hun laatste bezoek aan Nero, heel bezorgd om het dier geweest. Robert was de avond ervoor nog bij de hengst geweest en hij had de kinderen verteld dat het goed met het dier ging. Maar Robert had niet alles verteld...


  Toen ze de stal inliepen zagen ze... niets! Géén Nero, géén Alpha en géén Mon! Helemaal niets! Verbaasd liepen ze, na een korte zoektocht in de stal, weer naar buiten. In het donker verkenden ze de omgeving van de stallen, maar ze vonden niets.


  ‘Sstt, horen jullie dat?’


  Dori hield haar wijsvinger voor haar mond en keek in de richting van de koeienstallen waarvandaan ze geluid hoorde. Ze hoorden het nu allemaal. Een herkenbaar geluid dat steeds dichterbij kwam. Het was het geluid van een uitbundige... Nero!


  Nero sprong dwars door de muur van de stallen heen, recht op het verbaasde drietal af. Achter hem aan rende eerst Mon, gevolgd door Alpha. Blijkbaar hadden ze het erg naar hun zin. Nero leek niet te zien waar hij liep en stormde dwars door het drietal heen, direct gevolgd door de twee kleine sarafeenhoorns. Als door een krachtige windstoot werd Robert van zijn voeten geblazen en hij viel hard achterover op de grond... Dori had net op tijd haar armen beschermend over haar hoofd geslagen en was op haar knieën op de grond gezakt en Oliver... tja Oliver. Toen Robert en Dori weer opstonden en hun kleren met hun handen schoon klopten zagen ze wat er met Oliver gebeurd was...!


  ‘Nee hè, is het weer zover! Oliver weer, kijk nou pap, haha!’


  Oliver had ook dit keer weer pech gehad. Hij hing in een vreemde houding aan een van de dikke takken van de grote iep, die langs het pad stond. Zijn jas was gescheurd en terwijl hij zich aan de tak vastklampte riep hij zachtjes: ‘Help, help.’


  Nadat ze waren bijgekomen van het lachen hielpen Dori en Robert de arme Oliver uit de boom. Samen liepen ze daarna naar de onstuimige dieren.


  ‘Rustig, rustig jongen, rustig!’ riep Robert, terwijl hij het hoofd van Nero kalmerend aaide. Dori en Oliver waren verbaasd over de plotselinge levendigheid van hun vriend. Een dag eerder hadden ze nog gedacht dat hij stervende was, en nu was daar niets meer van te merken. De tweeling was echter nóg verbaasder over iets heel anders.


  ‘Pap, wat is er met Nero gebeurd?’ vroeg Dori. ‘Het lijkt wel alsof... hij heeft een...’


  Ze keek nog eens goed. De hengst was onmiskenbaar hun Nero, maar er was meer. De hengst was mooier, krachtiger en jonger dan ooit en hij had een... Dori wist het nu zeker!


  ‘Hij heeft een hoorn! Nero is een sarafeenhoorn geworden! Ja toch?’ Robert wist al lang dat dit zou gebeuren. Hij was ook nooit bezorgd geweest om Nero, want Heer Oldor had hem hierop voorbereid.


  ‘Ja Door, hij was oud en is, toen hij stervende was, gered door het eeuwigheidkruid en de sarafeenhoorntranen van Alpha en Mon. Alleen die combinatie kon hem redden en heeft van hem een volwassen sarafeenhoorn gemaakt.’


  Oliver maakte een sprongetje van schrik, maar vooral ook van blijdschap. Voor hem stond een enorme, doorzichtige hengst met een imposante hoorn op zijn voorhoofd én Nero had twee, bijna onzichtbare vleugels op zijn rug gekregen. Met tranen in haar ogen streelde Dori Nero’s lange manen. Tegelijkertijd was Oliver dichterbij gekomen en omhelsde het fabelachtige dier. Robert keek van een afstandje toe en meende even dat hij uit een van Nero’s diepzwarte ogen een traan zag rollen.


  Nadat ze de dieren weer naar de stal gebracht hadden, liepen ze terug naar de boerderij om hun schoolspullen en fietsen op te halen. Onderweg legde Robert uit wat er de dag daarvoor gebeurd was.


  ‘Nero was al oud, maar zijn lichaam bleef jong. Dat vonden jullie vreemd natuurlijk, maar Heer Oldor had mij verteld dat Nero, na jullie twaalfde verjaardag, rond de aanvang van jullie eerste trainingen, langzaam zou veranderen in wat hij eigenlijk altijd al was. Toen ik jullie bij de eik vond, zijn we op zijn rug naar de boerderij gevlogen. Hij was toen eigenlijk ook al een sarafeenhoorn, maar dat heeft zich nu pas geopenbaard.’


  ‘Maar,’ onderbrak Oliver zijn vader, ‘waarom moest hij per se een sarafeenhoorn worden?’


  ‘Hij is nu onsterfelijk en heeft, samen met Alpha en Mon, de opdracht om ons, tijdens onze avonturen, terzijde te staan.’ Uitgelaten kwamen ze bij de boerderij aan, pakten hun spullen en stapten druk pratend op hun fietsen. De schooldag was begonnen.


  School


  Het was koud en onderweg naar school sneed de wind in hun gezichten. Het eerste deel van het pad liep parallel aan het bos door het weiland. Het was nog donker en het besneeuwde, maar desondanks donkere bos lag er dreigend bij. In de verte zagen ze dat de eens zo trotse, maar nu langzaam stervende eik schijnbaar een buiging maakte voor de medebewoners van het bos.


  Het was leuk om weer op school te zijn. Ze snoven die heerlijke hectische sfeer weer op waarin meester Hedwiges’ Steenuil een hoofdrol speelde. Meester Steenuil hield van orde en rust, maar wisselde die zo nu en dan af met momenten van totale chaos.


  Af en toe moet je even helemaal los, was zijn motto. Hij schoof zijn bureau dan aan de kant, zette de radio zo hard mogelijk en trok de kinderen achter hun tafeltjes vandaan en riep: ‘Kom op, dansen, gillen, losgaan!’


  Oliver en zijn vrienden hadden zich wel eens afgevraagd of meester Steenuil zonder begeleiding over straat mocht.


  ‘Maar hij is gelukkig prettig gestoord’, had Robin, een van Olivers vrienden, gezegd. ‘Dus laat hem maar, hij kan geen kwaad!’


  Er woonden weinig kinderen in en om het dorp. De klas waarin de tweeling zat was om die reden een kleine combinatieklas met leerlingen uit groep zeven en acht. Er zaten vóór de kerstvakantie vijftien leerlingen in de klas, maar vandaag was er één leerling in groep zeven bijgekomen. Het was Benjamin Stuart, een leuke, intelligente jongen die al snel zijn draai in de klas wist te vinden. Om twaalf uur was het pauze op school en gingen Dori en Oliver naar huis om te lunchen. Benjamin, die dezelfde kant op moest als Oliver en Dori, fietste een stukje met ze mee.


  ‘Waar wonen jullie?’


  ‘Daar, verderop bij het bos, in die boerderij’, zei Dori en ze wees in de richting van het bos.


  ‘Onze vader is veeboer.’


  ‘Koeien?’


  ‘Ja, maar ook schapen.’


  ‘Nou, ik moet nog iets verder’, zei Benjamin toen ze vlak bij de boerderij waren en hij sloeg een zijpad in, richting het bos.


  ‘Als ik straks langsrijd bel ik wel even met mijn fietsbel, dan rijden we met z’n drieën weer terug naar school, oké?’


  Onder het eten had de tweeling veel aan hun moeder en oma te vertellen. Na een kwartiertje stapte Robert de kamer binnen.


  ‘...en die nieuwe jongen uit groep zeven, Benjamin, die woont hier ergens in de buurt’, hoorde hij Oliver nog net zeggen.


  ‘Ja, hij sloeg dáár dat pad in’, ging Dori verder. ‘Dus hij móet vlak bij het bos wonen.’


  Ze hadden het er verder niet meer over en na het eten vertrok de tweeling, samen met de hevig met zijn fietsbel rinkelende Benjamin, weer naar school. De middag ging snel voorbij en om drie uur klonk de schoolbel alweer. Samen met Benjamin reden ze weer terug naar de boerderij. Dori had moeite om haar nieuwsgierigheid in bedwang te houden.


  ‘Hé Benjamin, waar woon je eigenlijk?’


  Benjamin schrok zichtbaar van die vraag en keek, vanonder zijn halflange haar, alsof hij zich schaamde, opzij naar Dori.


  ‘Ik... Ik woon... Nou ja, dat vertel ik nog wel eens, dag!’ antwoordde Benjamin en hij ging het pad in op weg naar zijn onbekende bestemming.


  13. De kist


  Dupilexi’s afwezigheid


  Robert en de tweeling hadden nog twee middagen en avonden de tijd om in de Ruggen-Graat te trainen. Daarna zou de boom onherroepelijk vallen. Ook moesten ze dan waarschijnlijk het raadsel met de letters opgelost en de opdracht om de Lekie uit de hemel van de Versmeltingskamer te plukken uitgevoerd hebben. Aanstaande woensdag zou het immers, volgens de voorspelling van Dori, om vijf over zes met de boom gebeurd zijn. Ze waren van plan om vandaag hard te gaan trainen, waarna ze, als ze zover zouden komen, snel met de raadsels aan de slag zouden kunnen.


  Toen Oliver en Dori uit school kwamen stond het eten al op tafel. Robert had zijn werk in de stallen afgerond en ze konden na het eten snel naar de eik om hun oefeningen te hervatten. Rond vier uur namen ze afscheid van Mary en Anna en gingen op weg naar de eik. Onderweg zagen ze, in het weiland, Nero, Mon en Alpha vrolijk galopperen door de vers gevallen sneeuw. Nero kwam het drietal hinnikend, steigerend en hoofdschuddend tegemoet gerend. Achter hem galoppeerden de twee kleine sarafeenhoorns die hem schijnbaar probeerden na te doen. Af en toe gebruikte Nero zijn vleugels om kleine stukjes te vliegen en ook dat probeerden Alpha en Mon na te doen. Maar de kleine sarafeenhoorns hadden nog geen vleugels, waardoor hun pogingen er een beetje onbeholpen uitzagen.


  ‘Nero!’ riep Robert, terwijl hij naar de sneeuwwitte sarafeenhoorn keek: ‘Ga terug naar de stallen. Straks zien andere mensen je! Ga! Snel!’


  Nero steigerde nog één keer en leek Robert te begrijpen, want hij rende met zijn vriendjes in zijn kielzog, terug naar de stallen. Robert wist best dat er waarschijnlijk niemand in de buurt van zijn weilanden zou komen, maar je wist maar nooit. En als iemand de fabeldieren zou zien, dan zou dat binnen de kortste keren het dorp, het land of misschien wel de wereld rond gaan. Iedereen zou ze willen zien, foto’s maken, aaien en misschien zou hij ze dan voor onderzoek of zo moeten afstaan. Nee, hij wilde ze beschermen en het geheim moest binnen het gezin De Payens blijven. Robert keek nog even achterom, zag dat het goed was en stapte toen samen met de kinderen het bos in. Gelukkig was het nog licht en zagen ze in het bos duidelijk waar ze liepen en wat er om hen heen gebeurde. Het bos was prachtig wit en hier en daar zagen de drie bezoekers kleine dieren naar eten zoeken en verschrikt wegschieten. In de bomen hadden vogels zich verscholen achter hun dikke verenkleed, op zoek naar warmte. Toen ze bij de eik aankwamen zagen ze dat hij weer een stuk schever was gaan staan. Het was nu goed zichtbaar dat de gigant stervende was. De schuine stand van de eik zorgde ervoor dat de versmeltingholtes steeds dichter bij de grond kwamen te zitten. Ze hadden de laatste dagen een steeds vreemdere houding moeten aannemen om te versmelten en het werd steeds lastiger.


  Het sterven van de eik was door het gekraak en gekreun in de Versmeltingskamer steeds vaker en harder te horen. Vreemd genoeg was er aan de Versmeltingskamer én aan de Ruggen-Graat niets van het verval te zien. De open haard in de Versmeltingskamer brandde nog steeds behaaglijk en de fauteuils eromheen stonden er uitnodigend bij. De Poort naar Iets vertoonde, toen Dori en Oliver erin keken, nog steeds het beeld van niets. Ze zagen nog steeds dat lege, misselijkmakende niets en stapten ontgoocheld, snel onder de marmeren armen door, die de Poort naar Iets ondersteunden. Toen Oliver en Dori langs de ruimtes D2 en O2 liepen, viel op dat Dupilexi hen niet met een lelijk gezicht stond op te wachten. De deuren stonden open en een vluchtige blik in de twee ruimtes leerde dat de martrollaar niet aanwezig was.


  ‘Misschien is hij in een van de andere ruimtes op visite bij een mede-martrollaar’, had Oliver hardop gedacht. Dori knikte en samen liepen ze verder naar die vreemde ruimte O&D-Lichaam & Geest. Dori opende de deur, haalde even diep adem en liep naar binnen. Oliver keek haar na en zag dat, eenmaal in de ruimte, haar lichaam een levenloze houding kreeg. Hij slikte even en liep toen achter zijn zus aan.


  Witte bollen


  Als twee slappe poppen liepen ze in de ruimte rond. Ze werden weer overvallen door dat benauwde, verstikkende gevoel. Het was het gevoel van snakken naar lucht, nadat je een minuut je adem hebt ingehouden. Maar het bleef bij snakken en werd nét geen gevoel van doodsnood. In het midden van de ruimte stond nog steeds die vreemde martrollaar zo stil als een standbeeld, met zijn ogen stijf dicht. Zelfs het hevige kraken en kreunen van de eik leken hem niet te storen. Samen liepen Oliver en Dori naar de draaischijven die aan de muur tegenover de deur bevestigd waren en na een korte bestudering keken ze elkaar wanhopig aan.


  ‘Hoe...’


  Oliver hoorde het duidelijk! Een fragment van Dori’s gedachte schoot als een stem zijn hoofd binnen. Het werd onderbroken omdat Dori haar ogen van hem afwendde en weer naar de grootste draaischijf keek. Oliver dwong Dori om weer naar hem te kijken door met zijn voeten op de grond te stampen. Met nóg meer wanhoop en verbazing keek ze haar broer opnieuw aan.


  ‘Be... je... ek ge... orde!’ schoot de stem van Dori nu door Olivers hoofd. Tegelijkertijd zag hij Dori verschrikt reageren.


  Want, ‘...ijk me aan, had ze op haar beurt Oliver in haar hoofd horen zeggen.


  Dori keek haar broer indringend aan en vroeg in haar gedachten: ‘Kun je mij horen?’


  In Olivers hoofd klonk het als ‘ku... je... IJ... Oren?’


  Oliver antwoordde weer en zijn zus schrok zich rot van zijn ‘ja, ik... oor je’, gevolgd door, ‘ik... oor... at je denk.....!’


  Even keken ze elkaar vragend aan. Letters, flarden van woorden en zinnen, alles wat ze dachten vloog heen en weer, hun hoofden in en weer uit. In eerste instantie was er nog weinig structuur in het letterverkeer te ontdekken, maar beetje bij beetje lukte het de twee om elkaars gedachten te ordenen. Woorden kwamen completer naar binnen en zinnen werden ‘leesbaar’. Zelfs, als ze elkaar niet aankeken en zich concentreerden, konden ze elkaars gedachten vangen. Het was een leuk spel om zonder elkaar aan te kijken en zonder hun monden te bewegen met elkaar te praten. Ze voerden als een soort oefening minutenlang beschrijvende gesprekken over de ruimte waarin ze zich bevonden. Dori stond nog steeds bij de draaischijven aan de muur en ze keek naar de grootste draaischijf.


  ‘Ik zie ee... schijf... et letters. Alle letters van... et... a... bet... itten er aan de rand op, maar ik... eet niet wat we ermee... oeten doen.’


  ‘En ik,’ vulde Oliver zijn zus aan, ‘loop nu... ichting de kleine martrolla. Met die vier grote,... ichtgeknepen ogen, twee... oor en twee achter. Hij heeft zijn armen over elkaar,... reemde voeten, zonder... oor- of achterkant en... ele lange tenen.’


  ‘De muur waarop de draaischijven zitten,’ ging Dori weer verder, ‘is glad met een... eel fijn lijntje dat dwars door het midden loopt. De kleine draaischijf zit rechts... an dat lijntje, maar de allerkleinste schijf, die witte, zit precies óp... e lijn.’


  De telepathische gedachtewisseling ging steeds beter en de letters en woorden kwamen steeds completer over. Oliver was inmiddels bij de martrollaar aangekomen. Deze martrollaar was een vreemd gevormd exemplaar met heel grote, gebolde ogen die omsloten werden door oogleden met heel lange wimpers. Oliver kwam met zijn gezicht dichter bij het gezicht van de martrollaar om die bijzondere ogen beter te kunnen bestuderen en liet zijn gedachten weer overspringen naar de geest van Dori.


  ‘De martrollaar heeft zijn ogen stijf di...’


  Plotseling deed de martrollaar zijn ogen heel wijd open. Oliver vloog van schrik een meter naar achteren en viel hard op de grond. De val was extra hard omdat hij zich, met zijn slappe, verlamde lichaam, niet had kunnen opvangen.


  ‘Nee Dori,’ vervolgde hij zijn gedachten, toen hij weer moeizaam opkrabbelde, ‘ze zijn open!’


  De ogen van de martrollaar waren zo groot als tennisballen en. Oliver dacht na. Dit had hij nog nooit gezien!


  ‘Volgens mij is hij blind! Zijn ogen lijken wel tennisballen en ze zijn helemaal wit!’


  Oliver liep weer voorzichtig richting de martrollaar en op ongeveer een meter afstand bleef hij staan. Er gebeurde niets. Het was stil en die grote witte bollen staarden hem leeg aan.


  ‘Dori, kom eens kijken?’ riep Oliver zijn zus in gedachten. ‘Kom eens kijken hoe vreemd dat eruitziet!’


  Dori draaide zich om en liep richting haar broer, maar net op het moment dat ze zijn ogen kon zien, sloot de martrollaar ze weer.


  ‘Nou ja, ze zijn gewoon dicht, Ollie’, zeiden haar gedachten verontwaardigd. ‘Leuk hoor!’ keerde ze zich teleurgesteld om en ging terug naar de muur met de schijven.


  ‘Maar, ze waren open, écht!’ riep Oliver in gedachten, terwijl Dori terugliep. ‘Kijk, ze gaan weer open, kijk dan! Echt!’


  Dori draaide zich weer om, rende snel naar de martrollaar en nét voordat ze zijn ogen kon zien, had hij ze alweer gesloten.


  ‘Dit was de laatste keer, Oliver. Hier trap ik niet meer in!’


  Het was vreemd om haar gezicht zo boos te zien, terwijl haar mond gesloten bleef. Kwaad draaide ze zich weer om en liep weg. Olivers gedachten zeiden: ‘Ja maar.’ en ‘Ze waren echt open!’ maar Dori reageerde niet meer. In zijn ooghoeken zag hij dat de oogleden van de martrollaar weer omhooggingen en hem aankeken. De grote, witte oogbollen staarden in de bruine ogen van Oliver. Ze straalden een kracht uit die Oliver niet kon weerstaan. Hij móest in die witte bollen blijven kijken, hij móest! En de ogen spraken!


  ‘Quattrol. Ik heet Quattrol. Aangenaam.’


  Oliver staarde zonder gedachten in de ogen van de martrollaar.


  ‘Quattrol heet ik’, vervolgde het figuurtje. ‘Ik kan je helpen!’


  Oliver kwam weer een beetje bij zinnen en besefte nu dat de martrollaar zijn aandacht vroeg.


  ‘Ja, ja ja! Quattrol, toch? Zo heet je toch?’ antwoordde hij haastig in gedachten. ‘Kun jij mij helpen?’


  Er viel een stilte, maar ze bleven elkaar heel indringend aankijken.


  ‘Ja, dat kan ik’, dacht Quattrol verder. ‘Maar heb jij ook een naam?’ Oliver besefte dat hij in zijn zenuwen onbeleefd was geweest. Hij had zich niet eens voorgesteld aan Quattrol.


  ‘Eh, ja, sorry! Ik heet Oliver en mijn zusje, die daar verderop bij die schijven staat, heet Dori.’


  ‘Goed, ik weet wat jij en je z...’


  Omdat Dori opeens naast Oliver stond had Quattrol zijn ogen weer gesloten en werd het contact met Oliver verbroken. Oliver keek zijn zus aan en hun gedachten gingen weer heen en weer.


  ‘Ik was in gesprek met hem. Hij heet Quattrol’, dacht Oliver en hij knikte naar de stokstijf staande martrollaar.


  ‘Elke keer als jij aankomt, sluit hij zijn ogen weer. Volgens mij moet je even wegblijven. Blijf maar bij die schijven staan, dan zal ik kijken wat ik van hem te weten kan komen, oké?’


  Dori was het er niet helemaal mee eens, maar deed toch wat Oliver van haar gevraagd had en ze liep naar de muur met de drie schijven. Quattrol opende direct zijn ogen weer en het telepathische spel tussen Oliver en het vreemde, vierogige figuurtje ging verder.


  ‘Ze moet hier niet komen!’ dacht Quattrol vrijwel direct verder. ‘Zij moet draaien, draaien, draaien! Links, rechts, links en rechts!’


  In Olivers gedachten was het nu een kakofonie van allerlei vragen die in hem opkwamen.


  ‘Draaien aan die schijven? Maar wat en hóe moet ze draaien? En wat gebeurt er dan? En...’


  ‘Rustig jongen, rustig’, reageerde Quattrol in gedachten. ‘Luister maar gewoon en geef het door, luister en geef door!’


  Wat er zou gaan gebeuren wist Oliver niet, maar hij besloot Dori te informeren over wat hij van Quattrol had gehoord.


  ‘Hé zus!’ riep hij in zijn gedachten naar Dori. Ze was net bezig om de schijven opnieuw, maar nu van héél dichtbij, te bestuderen en schrok toen Oliver haar uit haar concentratie haalde.


  ‘Je moet bij de schijven blijven staan. Quattrol zegt steeds dat je moet draaien. Ik hoop dat ik te horen krijg wat we moeten doen.’


  Oliver keek weer in Quattrols witte oogbollen en wachtte af.


  ‘Staat ze bij de letterschijf?’ vroeg het mannetje.


  ‘Je moet bij de letterschijf gaan staan, Door!’


  ‘riep’ Oliver nog snel. ‘Bij de lett...’


  Maar Quattrol ging onverstoorbaar verder.


  ‘Geef door, het codewoord is...’


  Zijn oogbollen begonnen, onafhankelijk van elkaar, wild in zijn oogkassen te draaien.


  ‘Ik herháál, het codewóórd is 0 plus 22 min 17 plus 13 min 6 plus 3 plus 4 plus 0 min 14 plus 13 plus 1.’


  ‘Hoho, rustig aan, er gaat even iets niet goed!’ Oliver begreep er niets meer van. Quattrol had zich waarschijnlijk vergist, dacht hij.


  ‘Je had het toch over letters? Toch niet over cijfers?’


  Maar Quattrols antwoord was al net zo verwarrend als zijn uiterlijk.


  ‘Cijfers zijn letters en letters zijn cijfers, letters zijn letters en cijfers zijn cijfers, cijfers zijn letters en...’


  ‘Ja ja, tuurlijk’, onderbrak Oliver de lelijke martrollaar. ‘Dat zal wel. Ik ben zo terug.’ Oliver liep naar Dori en vroeg haar in gedachten om mee naar buiten te gaan. Het was heerlijk om even niet in die verschrikkelijke ruimte te hoeven zijn. Ze konden weer bewegen, praten en ademhalen. Nadat ze overdreven met hun armen hadden geslingerd en met het geluid van een briesende stier verse lucht hadden ingeademd, kwamen ze weer wat bij zinnen.


  ‘Het is bijna niet vol te houden, hè broertje? Verschrikkelijk!’


  ‘Ja, het is alsof je dood gaat daarbinnen, maar daarom wilde ik niet naar buiten. Je moet even met me meedenken. Die Quattrol vertelde me net, met zijn gedachten, dat jij bij de schijf met de letters moest gaan staan, want hij zou dan een codewoord gaan noemen. Maar vervolgens begon hij met het noemen van cijfers als 0, 22 en 17. Ik begrijp er even niets meer van! Jij?’


  Dori dacht na en telde in gedachten op haar vingers. Oliver luisterde met haar gedachten mee, maar kon het niet zo goed volgen, want er rolden cijfers en letters door elkaar heen in Dori’s gedachten.


  ‘Was dat alles?’ vroeg ze na een paar minuten. ‘Alleen cijfers?’


  ‘Nou, het leek ook een beetje op een rekensommetje. Het ging een beetje van 0 plus 22 en dan weer min een getal en weer plus.’ Dori trok een gezicht van herkenning en vroeg Oliver om weer mee naar binnen te gaan.


  ‘Ik ga bij de schijf staan en jij noemt gewoon, maar wel rustig, wat je van die Quattrol in je hoofd doorkrijgt, oké?’


  Ze gingen terug naar binnen en liepen naar de afgesproken plekken. Quattrol deed, op het moment dat Oliver voor hem stond, zijn enorme ogen weer open en het ‘spel’ kon weer beginnen.


  ‘Quattrol, geef me de code opnieuw!’ dacht Oliver bijna gebiedend.


  ‘O, je bent er weer? Let goed op, want dit is de laatste keer dat ik de code noem.’


  ‘Wacht, wacht Quattrol’, dacht Oliver weer, voordat de martrollaar begon met het noemen van de code. ‘Wil je hem alsjeblieft...’


  Oliver begreep dat hij Quattrol nu even gunstig moest stemmen.


  ‘...alsjeblieft langzaam opnoemen? Héél langzaam?’ Quattrol knipperde één keer heel snel, ter goedkeuring, met zijn ogen en begon weer van voren af aan. Zijn grote, bolle ogen begonnen weer wild in het rond te tollen.


  ‘0 plus 22...’


  Quattrol wachtte even en Oliver gaf het door aan zijn zus.


  ‘min 17...’


  De kleine martrollaar wachtte weer even zodat Oliver zijn zus weer kon inseinen. Hij zag Dori rekenen en rekenen terwijl de schijven vanzelf begonnen te draaien.


  ‘Vreemd?’ dacht Oliver en hij zag dat Dori verbaasd naar hem keek en terugdacht: ‘Ja, klopt, maar het lukt!’


  Zo ging het een paar minuten door tot Quattrol uiteindelijk besloot met: ‘plus 1’.


  Vrijwel direct daarna sloot de lelijke martrollaar zijn ogen. Oliver begreep dat het voorbij was en liep naar zijn zus toe. Dori moest nu voor de laatste keer de schijf draaien op die laatste letter.


  ‘Plus 1 is 19 en dat is de...’, twijfelde ze even, maar leek toen zeker van haar zaak, ‘...de S! Het codewoord is VERLOSSERS!’ De schijf draaide vanzelf naar de S.


  De tweeling hoorde heel zachtjes een klik! En verder niets, of toch... Heel langzaam begon de schijf naar achteren te bewegen, verdween bijna geruisloos in de muur en werd één met de muur. De letters waren bijna allemaal verdwenen. Er bleven slechts tien letters staan: Verlossers.


  Scheurende deuren


  ‘Kijk, daar staat Verlossers! Je had gelijk, Door! Hoe wist je dat?’ dacht Oliver opgetogen.


  ‘Nou, simpel toch? Een cijfer is een letter in het alfabet.’


  Dori zag de wanhopige blik in Olivers ogen.


  ‘Nou ja, ik leg het je later wel uit, oké? Het is al laat en we hebben nog twee schijven te gaan. Eén met cijfers en die kleine daar.’


  Oliver was teleurgesteld en terwijl hij: ‘Je vertelt het vanavond hè?’ vroeg, liep hij naar de schijf met de cijfers en keek er aandachtig naar.


  ‘Hé Door, moet je eens kijken. Wat is dat nou?’ Maar Dori kwam niet. Ze stond aan de andere kant van Quattrol en keek nu in het tweede paar ogen dat de hele tijd dicht was gebleven. Met haar grote blauwe ogen keek ze in de wijd openstaande, kuikengele ogen van de martrollaar.


  ‘Slimme meid ben jij, Dori’, liet Quattrol zijn gedachten bij haar binnenstromen. ‘Héél slim.’


  Dori bloosde een beetje en keek schuin naar haar broertje.


  ‘Hé, Ollie, Quattrol is weer wakker! Kijk!’


  Oliver, die nog steeds de schijf bestudeerde, keek op en kwam naar haar toelopen. Maar net als bij Oliver het geval was, sloot Quattrol zijn ogen toen Oliver bij Dori aankwam. Oliver begreep het vrijwel meteen en liep terug richting de schijf.


  ‘Oké, volgens mij is het nu jouw beurt. Alleen jij kan met hem praten. Ik ga wel terug, want ik heb daar iets heel geks gezien.’


  Wat Oliver dacht, klopte inderdaad, want zodra hij zich omgekeerd had opende Quattrol zijn ogen weer. Oliver was intussen weer bij de draaischijf met de cijfers aangekomen. Op de muur, waarop de schijf bevestigd was, was een glimmende, gouden pijl verschenen. De punt van de pijl wees richting de cijfers op de schijf. De cijfers zaten niet meer op de rand van de schijf maar dansten vrolijk door elkaar heen en wisselden op die manier steeds van plek. Ondertussen hadden Quattrols ogen, in het andere deel van de ruimte, tot Dori gesproken en zich vervolgens weer gesloten. Dori besloot dat er niets meer bij hem te halen was en liep naar haar broer toe.


  ‘Eerst in volgorde, dan draaien op twee’, zeiden haar gedachten toen ze achter Oliver stond. ‘Dat is de code van Quattrol. Dus éérst volgorde, dan draaien op twee. En eh, o ja, ik kon daarnet de schijven met mijn gedachten draaien. Ik dacht dat, als ik met jou in gedachten kan praten, ik dat ook met die schijven zou kunnen doen. En toen ik zei: ‘Draai naar rechts’, deed die schijf dat direct. Volgens mij kan jij dat ook! Denk aan wat je wilt doen en het gebeurt vanzelf! Dus wat je denkt gebeurt als jij wilt dat het gebeurt!’


  Opeens begon de cijferschijf vanzelf te draaien. Eerst langzaam, maar vervolgens steeds sneller en sneller. Uiteindelijk bereikte de schijf de snelheid van een draaiende propeller en werden de dansende cijfers, door de enorme snelheid, naar de rand van de schijf gedwongen. Door de hoge snelheid was dit tafereel voor een normaal mens niet waar te nemen, maar Oliver zag het wel! Hij concentreerde zich op de schijf, die voor hem steeds langzamer begon te draaien. Alles om hem heen begon te vertragen. Ook de laatste woorden van Dori kwamen heel traag en donker van klank zijn gedachten binnen. Hij had Dori nog wel goed gehoord. ‘Eerst volgorde, dan draaien op twee. Wat je denkt gebeurt vanzelf...’


  De schijf begon nóg langzamer te draaien en stond uiteindelijk bijna stil. Ook Dori was in een enorme vertraging terechtgekomen en bewoog bijna niet meer. Aan het geknal en gekraak van de omvallende eik had hij in de trainingsruimte weinig aandacht meer besteed, maar nu viel het hem op dat die geluiden in heel zware, langdurende dreunen voorbijkwamen. Oliver dacht na en keek naar de cijfers die een willekeurige positie, aan de rand van de schijf, hadden ingenomen.


  ‘Eerst in Volgorde, ik moet eerst de cijfers weer in de juiste volgorde zetten!’ Oliver begon de cijfers, met zijn gedachten, aan de rand van de schijf in de juiste volgorde te schuiven. Het enige wat hij kon doen was diep nadenken en in zijn gedachten de cijfers verschuiven naar de juiste plek. En inderdaad, Dori had gelijk, want wat hij dacht gebeurde. De cijfers begonnen spontaan met de beweging van zijn ogen mee te schuiven, op zoek naar de juiste plek. Dori zag niet wat er gebeurde. Het hele tafereel zou in werkelijkheid voor haar maar een paar seconden duren. Nadat de cijfers op de juiste plek gezet waren, draaide Oliver in zijn gedachten en met behulp van zijn ogen aan de schijf, totdat het cijfer 2 op de punt van de pijl stond. Voor Dori’s ogen stond de schijf opeens stil en een enorme knal klonk door de ruimte. Samen met haar broer sloeg ze achterover op de grond en zag in de muur tegenover haar, heel langzaam, maar met veel gekletter, een aantal horizontale en verticale scheuren ontstaan. De grote scheuren liepen met veel geweld naar elkaar toe, terwijl heel kleine scheurtjes een versiering vormden tussen de grote scheuren in. Toen het scheuren en kletteren wat minder werden zag Dori het...


  ‘Een deur!’ riep ze in gedachten. ‘Die scheuren maken een deur in de muur!’


  Oliver zag nu ook dat de scheuren in de muur een enorm grote, schitterend versierde deur vormden. Na enkele minuten was het scheuren klettergeweld voorbij en stond de tweeling op. De deur had zich om de derde en kleinste schijf heen gevormd en het werd de twee kinderen al gauw duidelijk waar die schijf voor diende.


  ‘Kijk Dori,’ dacht Oliver, terwijl hij naar de gigantische deur toeliep, ‘die kleine schijf is gewoon de deurknop. Daarmee kunnen we de deur, denk ik, met onze gedachten opentrekken!’


  Vrijwel direct begon Oliver zijn gedachten te richten op de deurknop. Hij bewoog van links naar rechts met zijn ogen, met de bedoeling om de deur in beweging te krijgen. In gedachten trok hij zo hard als hij kon aan de deur.


  ‘Ga open, ópen, ga ópen...!’


  Hij probeerde en probeerde, maar helaas, het mocht niet baten. Er was gewoon geen beweging in te krijgen.


  ‘Zal ik je helpen, Ol?’


  Dori was naast Oliver gaan staan en had zijn moeizame pogingen gadegeslagen. Volgens haar zag Oliver iets belangrijks over het hoofd.


  ‘Ja, is goed Door. Volgens mij moeten we het samen proberen, want er is geen beweging in te krijgen. Samen zijn we sterker.’


  ‘Klopt’, antwoordde ze haar broer. ‘Maar eerst wil ik even iets anders proberen. Volgens mij...’


  Ze keek intensief naar de knop en begon na te denken.


  ‘Draai, draai...’


  Haar ogen begonnen te draaien.


  ‘Draai, draai.’


  Oliver hoorde haar en keek naar de deurknop, die inderdaad begon te draaien. Er volgde een galmend, mechanisch geluid en de deur ging vanzelf, maar tergend langzaam open.


  De kist


  Met het geluid van een hevige storm zoog de trainingsruimte als een grote long de lucht uit de ruimte die zich achter de deur bevond. Dori en Oliver konden van het ene op het andere moment weer gewoon ademen en bewegen. Het openen van de deur had blijkbaar de betovering van die verlammende trainingsruimte verbroken.


  ‘We kunnen onze armen weer bewegen en ademen!’ riep Oliver door het geweld van de ademende ruimte heen.


  ‘En we kunnen weer praten’, vulde Dori hem aan, terwijl ze aandachtig naar de zich langzaam openende deur keek. Ze konden nu goed in die nieuwe ruimte kijken. Het was een sobere, superstrakke, vierkante kamer met witte, spiegelgladde muren. Midden in de ruimte stond, op de eveneens spierwitte vloer, een versierde, houten kist. Het ding was zeker anderhalve meter hoog en breed en een meter of twee lang. Boven op de kist lag een dik, stenen deksel, kennelijk bedoeld om er nooit meer af te halen. De tweeling liep voorzichtig de ruimte in, richting de kist en zag dat die versierd was met in reliëf gemaakte kunstwerkjes, die allerlei herkenbare taferelen uitbeeldden.


  ‘Kijk, hier!’ riep Oliver. ‘Dat zijn Nero, Alpha en Mon!’


  ‘Ja’, zei Dori. ‘En daar de kevers en de boerderij!’


  Minutenlang bewonderden ze de kist en vertelden ze elkaar wat ze zagen. Een van de taferelen beeldde drie mensen uit, die om een wereldbol heen stonden. Dori en Oliver waren ervan overtuigd dat zij dat samen met hun vader waren. Ze meenden de gezichten zelfs te kunnen herkennen. Maar vooral het kunstwerk op het deksel was heel bijzonder. Het was alsof de natuur het zélf gemaakt had. Een prachtige combinatie van aarde- en goudtinten, krullen en gevoel waren in dit fraaie kunstwerk bijeengebracht. Op een hoek van het deksel zaten vier kleine gaatjes. Er was echter één groot verschil tussen de versiering op het deksel en de versieringen op de kist. Op het deksel was totaal geen herkenbaar tafereel te ontdekken. Het had iets mysterieus.


  ‘Hoor je dat?’


  Oliver legde, als teken van stilte, zijn wijsvinger op zijn mond en keek om zich heen. Wat was dat toch? Hij hoorde toch een zacht, kloppend geluid? De tweeling luisterde nog een tiental seconden aandachtig, maar het geluid was verdwenen.


  ‘Ik zal het me wel verbeeld hebben’, besloot Oliver. ‘Kom Door, we zoeken wel uit hoe we die kist open krijgen.’


  Hij keek naar de vier kleine gaatjes in het deksel en dacht na.


  ‘Ik heb wel een idee, maar we moeten gaan, want het is al laat en ik denk dat papa al op ons staat te wachten.’


  Dori’s zoektocht


  Het was inderdaad al laat en Robert stond al een poosje op Dori en Oliver te wachten in de hal van de Ruggen-Graat.


  ‘Sorry pap’, kwam Dori hem tegemoet. ‘We móesten even iets afmaken. We hebben het raadsel bijna opgelost daarbinnen, maar we moeten alleen nog iets met een kist doen en.’


  ‘Ho maar, het is al goed. Maar we kunnen vanavond niet meer gaan zoeken naar die mensen die Oliver gisteren geholpen hebben, want daarvoor is het te laat. Dat doen we morgen wel!’ Robert vervolgde lachend: ‘Als jullie op tijd zijn natuurlijk!’


  Ze moesten er allemaal om lachen en ontsmolten uit de warme Versmeltingskamer, de ijzige kou van de januari-avond in. Thuisgekomen spraken Dori en Oliver met hun vader af dat ze de volgende dag, direct na het eten, naar de twee mensen in het bos zouden gaan zoeken. Ze wilden weten wie Oliver die beruchte avond aangevallen had en wat er nog zou kunnen gaan gebeuren. De zoektocht naar en het gesprek met die mensen mocht echter niet te lang duren, want het zou tevens hun laatste trainingsavond zijn en die wilden ze zo goed mogelijk benutten. Oliver en Robert hadden, bij het maken van die afspraak, met een schuin oog naar Dori gekeken. Ze hoopten dat zij met haar déjà vu-gave de eventuele plek waar die mensen woonden zou kunnen opsporen. De nacht duurde lang voor Dori. Ze had zich intensief geconcentreerd op de twee onbekenden in het bos en er schoten nu korte fragmenten door haar hoofd. Een man en een vrouw, samen met een wolf... het bos in... een klein kind, spelend met wolven... de man en vrouw, huilend bij de eik... een bloedende wolf... even het gezicht van de vrouw.


  De beelden wisselden elkaar af in korte fragmenten totdat Dori in een flits vlak bij de eik in het bos stond. Ze zag de man het bos inlopen, met de wolf in zijn armen. De vrouw sjokte, rakelings langs de blijkbaar onzichtbare Dori, huilend achter de man en de wolf aan. Dori’s droom liet haar lichaam met de man en de vrouw meegaan, het bos in, de open plek over en uiteindelijk naar een, uit boomstammen en planken getimmerd huisje. Op de veranda van de woning, waar geen sneeuw lag, legde de man de wolf voorzichtig neer. In het huisje hoorde ze iemand roepen en even later huilen. Ze zag niet wie het was. Dori hoorde achter zich iets in de sneeuw. Ze hoorde takken breken. Langs en door haar heen liepen plotseling zes wolven richting het huisje. Ze bleven staan bij de plek waar de dode wolf lag. Twee van die wolven waren opvallend groter en bij hun koppen hariger dan de rest. Het gehuil van de wolven galmde tot diep in het bos. Daarna ging alles weer heel snel. Het waren flitsbeelden waar Dori duizelig van werd.


  De twee mensen... de begrafenis van de wolf... een kind met een muts op... die vreemde figuur, Sandor... Oliver en Sandor... het gevecht...


  Toen de flitsende fragmenten stopten, was Dori opeens weer terug bij de eik. Ze zag het gevecht van de eik met de man en de vrouw. De reus wilde omvallen, maar het tweetal liet dat niet toe.


  ‘Het mag nu nog niet gebeuren!’ zei de man. ‘Hij móet blijven staan totdat ze er zijn!’


  Ze hadden een paar balken meegenomen die de boom voor even zouden kunnen stutten. In de verte zag Dori drie mensen aan komen lopen. Het waren haar vader, Oliver en zijzelf. Opeens hoorde ze geschreeuw en gegil. Bij de boom was een grote, in zwarte cape geklede gedaante verschenen. Hij leek op die gedaante die ze in flitsen voorbij had zien komen, maar dan een stuk groter. De vrouw hanteerde een zwaard en leek daar goed mee overweg te kunnen. Strijdend hield ze de grote en soepel bewegende vijand op afstand. Toen de man klaar was, nam hij het zwaard van de vrouw over. Tegelijkertijd maakte de zwarte vijand heel vreemde, om zich heen slaande bewegingen met een mes, alsof hij niet wist waar hij tegen vocht. Ze zag haar vader en zichzelf de boom naderen. Oliver was er niet meer bij!


  En toen... weer die flitsende gedachten! De zwarte gedaante stond op en... flits!... weg waren de beelden. Flits!... ze hoorde haar stem en die van haar vader... even later de stem van Oliver ‘Hai, ben ik weer!’..., gelach. En weer, flits!...


  Ze was weer in de boerderij: terug in bed.


  Trríííng-tríííng! Dori sloeg de wekker uit en draaide zich nog heel even om. Het was een zware nacht geweest.


  14. De laatste Versmelting


  Sterre en Florius


  Tien minuten later stond Dori, naast Oliver, in de badkamer haar tanden te poetsen. Ze waren stil en gespannen, omdat het vandaag de dag van de waarheid was. Samen met hun vader zouden ze gaan zoeken naar de twee vreemdelingen in het bos en daarna moesten ze nog hun opdracht in de trainingsruimte volbrengen. Morgen zou de boom immers sterven en niemand wist wat er daarna zou gebeuren.


  ‘Hé Door, zei Oliver toen ze de trap af liepen. ‘Weet jij of we, als de boom dood is gegaan, in of buiten de boom zullen zijn?’


  Daar hadden ze inderdaad nog niet eerder over nagedacht. Dori sprak met haar broer af dat ze het aan de ontbijttafel aan hun vader zouden vragen. Misschien wist hij meer.


  ‘Pap?’ vroeg Dori, toen ze aan het ontbijt zaten. ‘Wat doen we morgen als de boom omvalt? Zijn we dan in of buiten de boom?’


  ‘Ik denk in de boom, Dori. Hoezo?’


  ‘Nou,’ ging Dori verder, ‘als we dan in de boom zitten, kunnen we er dan nog uit?’ Robert legde zijn mes op tafel en dacht diep na. Zijn handen wreven over zijn gezicht, alsof hij zo zijn zorgen wilde verdrijven. Vervolgens keek hij naar zijn dochter, die met een vragend gezicht zijn antwoord afwachtte.


  ‘Tjonge, daar heb ik niet over nagedacht. Ik weet het niet! Écht niet! Ik hoop dat we een signaal van Heer Oldor krijgen, of zoiets.’


  Robert wist werkelijk niet wat hij moest doen. Misschien moest hij die beslissing morgen zélf wel nemen. Een beslissing waarvan hij, wat er ook gebeuren zou, de afloop nog niet kende. Zouden ze, als ze in de dode boom versmolten zouden zijn, er ooit nog uit kunnen komen? Hij wist het niet, maar troostte zich met de gedachte dat hij nog twee dagen de tijd had om erover na te denken. Er kon immers nog zoveel gebeuren.


  ‘Kom kinderen, naar school!’


  De ochtend op school was een prettige afleiding voor de tweeling. Tijdens de middagpauze reden ze weer, samen met Benjamin, naar huis en vlak na de lunch stond hij alweer, bellend met zijn fietsbel, op de tweeling te wachten en reden ze terug naar school. De middag kon voor Oliver en Dori niet snel genoeg omgaan. Ze wilden het geheim van de kist zo snel mogelijk ontrafelen, zodat ze snel terug naar de Cryptologieruimte konden verhuizen om de nog onafgemaakte puzzel in die trainingsruimte op te lossen. Pas daarna bestond de mogelijkheid dat ze in de Poort van Iets, iets zouden kunnen zien en ze klaar zouden zijn voor de grote opdracht, dachten ze. De spanning over wat er komen zou, hield de kinderen enorm bezig. Tijdens de les viel het meester Steenuil op dat Dori en Oliver er met hun hoofd niet echt bij waren. Hij had er een paar keer een opmerking over gemaakt, maar leek tegelijk begrip te hebben voor hen.


  ‘Vreemd,’ waren Dori en Oliver het met elkaar eens, terwijl ze telepathisch communiceerden, ‘hij weet toch niks?’


  Na een lange middag op school was de verfrissende fietstocht naar huis een genot. Toen ze thuiskwamen stonden de krootjes met spek al op tafel en konden ze direct eten.


  ‘Meester Steenuil reageert wel vreemd, pap!’ zei Dori, toen ze het aan tafel over de schooldag hadden. Robert leek wakker te schrikken toen hij de naam van meester Steenuil hoorde.


  ‘Waarom reageert hij vreemd, Door?’


  ‘Nou, het lijkt wel of hij begrijpt waarom we vanmiddag met andere dingen bezig waren dan met de les!’


  ‘Hebben jullie je dat niet gewoon verbeeld?’ reageerde Robert met een rood gezicht en slikkend van de zenuwen.


  ‘Nee pap’, kwam Oliver zijn zus te hulp. ‘We dachten zelfs dat hij ook nog wist waaróm we zo gespannen waren. Het leek wel of hij onze gedachten kon lezen.’


  ‘Nou, ik weet het ook niet’, antwoordde Robert kortaf. Hij keek zenuwachtig naar Mary en trok zijn winterjas aan. ‘Kom kinderen, we gaan die twee mensen in het bos zoeken!’


  Oliver en Robert keken tegelijkertijd hoopvol naar Dori.


  ‘Én zus?’ vroeg Oliver, ‘je was vanmorgen op school niet voor niets zo moe. Wat heb je vannacht uitgespookt?’


  Dori vertelde het verhaal van de flitsbeelden in het bos, haar onzichtbare aanwezigheid bij die mensen, het kind, de wolven en het gevecht met die Sandor bij de eik. Maar ze had ook in het verleden kunnen kijken en de ontmoeting tussen Oliver en Sandor teruggezien.


  ‘Maar ik heb alles in korte stukjes gezien. Ik weet nu waar onze redders wonen én ik heb ze op de avond waarop de eik zal vallen met onze vijand zien vechten, maar ik heb niet gezien hoe het zal aflopen!’


  ‘Dus je weet waar die mensen wonen?’ vroeg Robert aan zijn dochter. ‘Want dan kunnen we er nu snel naartoe.’


  ‘Ja pap, laten we maar gaan.’


  Buiten vroor het streng. De hemel was helder blauw en het weiland lag er nog mooi wit bij. Het drietal liep met Dori voorop het bos in.


  ‘Ik ken de weg alleen via de eik’, zei ze, terwijl ze het bospad opliepen. ‘We moeten dus eerst naar de eik.’


  Toen ze bij de eik waren aangekomen, liepen ze het pad af, direct het bos in. Het smalle pad kronkelde steeds dieper het bos in en kwam uiteindelijk uit bij de open plek waar ze een paar dagen daarvoor met Dori geweest waren en waar Oliver oog in oog had gestaan met Sandor. Ze liepen de open plek over en kwamen opnieuw op een nóg smaller pad terecht. Het bos werd hier steeds dichter en wilder begroeid en boomwortels liepen dwars over het pad heen.


  ‘Horen jullie dat?’ fluisterde Oliver.


  ‘Ja Oliver, en ik zag daar ook iets bewegen! Iets donkers dat ons volgt!’ antwoordde Robert, nóg zachter fluisterend. ‘Gewoon doorlopen en goed opletten, vervolgde hij terwijl hij gespannen om zich heen keek. ‘Zijn we er bijna, Door?’


  Dori zei niets, maar wees naar het einde van het pad. Ze bleven even staan en tuurden in de richting die Dori aanwees. Daar zagen ze een klein, idyllisch, houten huisje waarvan de schoorsteen volop rookte.


  ‘Volgens mij zijn ze thuis’, merkte Robert op. ‘Laten we maar gaan kijken.’ Ze liepen verder en kwamen aan op de plek waar het pad ophield en het bos overging in een soort tuin. Het huisje had een eenvoudige veranda waarop, aan de linkerkant, een paar stoelen en een ronde tafel stonden. Op de tafel stonden een grote olielamp en een schaal. Aan de rechterkant van de veranda lag een...


  ‘Oei, voorzichtig jongens, dat is geen kleintje’, waarschuwde Robert. ‘Kijk die ogen eens en...’


  Hij deinsde achteruit.


  ‘Nóg erger, het zijn er twee!’


  De ogen van twee enorm grote wolven keken de bezoekers strak aan. Langzaam stonden de wolven op en liepen de veranda af, in de richting het drietal.


  ‘Blijven staan!’ gebood Robert terwijl hij snel voor Dori ging staan. ‘Oliver, wij moeten ze te lijf gaan. Jij moet je snelheid gebruiken.’


  Robert pakte onverwacht een kort zwaard uit zijn rugzak en nam een gevechtshouding aan. Achter hen, in het dichte bos, hoorde het drietal takken breken. Het leek alsof er iets, slepend door de sneeuw, hun kant op kwam. Oliver bereidde zich voor op een supersnelle actie. Robert stond nog steeds in dezelfde houding en ook Dori hield haar vuisten heldhaftig voor haar lichaam. Het slepende geluid kwam steeds dichterbij en opeens doemde er vlak voor hen een schim op die op hen kwam toegelopen.


  ‘Welkom en wees niet bang! Die wolven zijn onze vrienden.’


  Een fractie later verscheen een tweede schim.


  ‘We hebben op jullie gewacht. Welkom!’


  De vreemdelingen liepen, langs het drietal, naar de wolven toe en werden hartelijk door de dieren begroet. Oliver en Robert waren zo verbaasd dat ze als versteend waren blijven staan. Dori was voor hen gaan staan en knipte met haar vingers.


  ‘Wakker worden! Dit zijn de mensen die Oliver gered hebben. Kom op! Ga nou gewoon rechtop staan’, fluisterde ze, in de hoop dat de twee vreemdelingen haar niet zouden horen.


  De twee vreemdelingen liepen op Robert, Oliver en Dori toe en staken hun handen uitnodigend uit.


  ‘Wees niet bang!’ klonk de rustige stem van de man. ‘Wij dienen Heer Oldor ook en we staan aan jullie kant.’


  ‘Ja, kom alsjeblieft binnen’, nodigde de vrouw het drietal uit. ‘Ik ben Sterre en dit is mijn man: Florius.’


  Het verhaal en de derde vreemdeling


  Sterre en Florius bleken hartelijke en gastvrije mensen. Florius was een stevige, pezige man met zwart haar en krachtige blauwe ogen. Sterre was iets kleiner en had een slank postuur. Ze had lang, golvend, bijna wit haar.


  ‘Ik dacht dat bosmensen er anders uitzagen. Dit zijn toch geen...’ sprak Oliver in gedachten en keek zijn zus aan. Dori knikte bevestigend, want ze was net als haar broer onder de indruk van die twee vreemdelingen. In het bescheiden keukentje stond een ketel met water te koken op een potkacheltje. Florius had ondertussen zes bekers op tafel gezet. Het was een moment stil in het boshuisje. Robert en de kinderen wilden allerlei vragen stellen, maar wisten niet goed hoe ze moesten beginnen. Ze kwamen niet verder dan ‘u woont hier mooi,’ en ‘het is hier lekker warm’.


  Sterre en Florius leken geduldig af te wachten, alsof ze wisten wat het drietal dacht en wilde. De ketel begon te fluiten en Florius vulde de theepot met het dampende water. Terwijl hij de zes theekommen volschonk, keek Sterre vragend naar Robert.


  ‘U hebt zóveel te vragen. Schroom niet, wij zullen al uw vragen beantwoorden.’


  Robert twijfelde even maar besloot al snel om op het verzoek in te gaan.


  ‘Allereerst zijn wij hier om u te bedanken. Ik begreep van mijn zoon, Oliver, dat u hem uit handen van een vreemdeling gered heeft.’


  ‘Ja, dank u’, zei Oliver en hij gaf Sterre en Florius een hand.


  ‘Het was het waard’, antwoordde Florius. ‘Het was het meer dan waard.’


  Na een korte stilte besloot Robert weer het woord te nemen.


  ‘Ik woon hier al heel lang’, begon hij. ‘Ik ben hier geboren en getogen, maar ik heb u nog nooit gezien. Hoelang woont u hier al?’


  Sterre keek Florius aan en nam een slokje van haar thee.


  ‘We wonen hier al sinds eh...’


  Sterre dacht even na, maar Florius kwam haar al snel te hulp.


  ‘Ja, ja, sinds de geboorte van de Verlossers’, vulde hij haar aan en hij keek veelzeggend naar Oliver en Dori. ‘Heer Oldor heeft ons toen gevraagd om de hoeders van het bos, en in het bijzonder van de eik, te zijn.’


  ‘Twaalf jaar dus’, dacht Robert hardop. ‘Maar wat is jullie opdracht precies? En moeten jullie met z’n tweeën het hele bos beschermen?’


  Sterre glimlachte en nam het woord weer van haar man over.


  ‘Zoals jullie weten wordt jullie missie bedreigd door een vijand van wie de entiteit...’ Ze keek de kinderen even aan. ‘Sorry, ik bedoel hoe die vijand eruitziet, is in de profetieën nooit genoemd. Wij hebben van Heer Oldor de opdracht gekregen om het bos, de eik en jullie te beschermen tegen die onbekende vijand. Ook wij kenden hem of haar niet, maar wisten dat hij eens zou komen opdagen. En dat gebeurde een paar dagen geleden, nog vóór de confrontatie met jou, Oliver.’


  Ze keek Oliver even aan.


  ‘Een paar dagen geleden is er een heftige strijd geweest tussen de dieren uit het bos en de vijand, van wie we nu weten dat hij Akrador heet.’


  Oliver keek verbaasd naar Sterre.


  ‘Hij heet toch Sandor? Ik hoorde, toen ik tegenover hem stond, dat iemand hem Sandor noemde!’


  ‘Ja,’ antwoordde Sterre, ‘dat klopt. Dat hebben wij ook gehoord, maar toen ik hem lafaard noemde en in het heetst van de strijd naar zijn naam vroeg, vluchtte hij en schreeuwde hard Akrador. Het was net alsof er iets met hem gebeurd was. Iets waardoor hij nóg sterker was geworden! Alsof hij een andere, nóg machtiger persoon geworden was! Florius heeft er een stevige brandwond aan overgehouden. We zagen dat die Akrador een soort medaillon droeg. Op de een of andere manier is die gloeiend heet geworden, want de afbeelding ervan staat in de rug van Florius gebrand!’


  Florius liet zijn rechter schouderblad zien en inderdaad, als een soort brandmerk was daar een plek te zien, ter grootte van een ei.


  ‘Het was alsof dat ding de energie uit mijn lichaam trok’, vertelde Florius. ‘Duizelig, slap en misselijk werd ik ervan!’


  ‘Gelukkig was het daarna snel afgelopen, want Sterre heeft hem met het zwaard flink toegetakeld!’


  Sterre knikte, maar keek tegelijkertijd bedroefd.


  ‘We hebben helaas een paar verschrikkelijke gebeurtenissen niet kunnen voorkomen. Onze dierbare, oude wolf is door die Akrador vermoord en...’


  De emoties werden haar even te veel. Een traan biggelde over haar wang en haar afhangende mondhoeken verraadden haar verdriet. Florius sloeg zijn arm om haar heen en nam het woord weer.


  ‘Ja, onze lieve Wolf. Gelukkig hebben we zijn nazaten nog, die jullie zojuist gezien hebben. Het zijn trouwe en lieve dieren.’


  Gelijktijdig knikten ze alle drie bevestigend naar Florius.


  ‘Oké, het gaat wel weer’, zei Sterre en ze droogde haar ogen met de mouwen van haar trui.


  ‘De eik.’ vervolgde ze haperend, ‘...jullie weten dat de eik doodgaat. Maar jullie weten niet hoe dat komt, toch?’


  ‘Nee’, zei Robert.


  ‘De vliegende herten, die bruine kevers, werden gestuurd door Akrador. Jullie hebben ze bij de boom gezien en opeens waren ze weg. Wij kwamen er te laat achter wat ze van plan waren!’


  ‘Maar die kevers waren toch al weg toen de boom begon om te vallen?’ zei Oliver. ‘Die kunnen toch niet...?’


  ‘Jawel, jawel,’ onderbrak Sterre hem, ‘dat kunnen ze wél!’


  Ze keek verslagen omlaag en sprak bijna verontschuldigend verder.


  ‘Die kevers hebben hun eitjes in de wortels achtergelaten en die zijn uitgekomen. De wortels worden van binnenuit opgevreten door die verschrikkelijke, kleine wormpjes! Maar er is nog iets!’


  Sterre nam een slokje van haar thee en ging verder.


  ‘Vliegende herten leggen hun eitjes alleen maar in dood hout, in rottende wortels!’


  Oliver en Robert keken Sterre afwachtend aan, maar Dori begreep haar meteen.


  ‘Dus de boom was al dood?’


  ‘Ja mijn kind, de boom was al langzaam aan het sterven. De kevers hebben het proces alleen maar versneld.’


  ‘We hadden de eik dus sowieso niet kunnen redden’, zei Oliver. ‘Hij was vroeg of laat toch doodgegaan.’


  ‘Ja’, bevestigde Sterre. ‘Het is nu alleen sneller gegaan. Ik vermoed dat die Akrador wil dat jullie de dode eik niet meer in kunnen, zodat jullie je opdrachten niet meer kunnen uitvoeren.’


  ‘We hebben nog tot morgen, mevrouw.’


  Allemaal keken ze nu naar Dori.


  ‘Morgen valt de boom definitief om’, zei Dori. ‘Ik heb het gezien. Ik kan in de toekomst kijken. Morgen gebeurt het!’


  Sterre keek Dori betraand, maar glimlachend aan.


  ‘Jij kunt in de toekomst kijken? Dat is een mooie gave, meisje! Jullie hebben overigens allebei uitzonderlijke gaven, hè? Maak daar gebruik van. Jullie zullen ze nodig hebben.’


  Sterre keek naar Robert.


  ‘En zorg ervoor dat jullie in de boom versmolten zijn op het moment dat hij sterft. Anders kunnen jullie er nooit meer in en is de wereld verloren. Wij zullen jullie helpen, vertrouw op ons!’


  Sterre liep de kamer uit en kwam even later met een stok in haar hand terug.


  ‘Deze is voor jou, Robert’, en ze gaf hem de rijkversierde, eikenhouten stok. ‘Deze stok is gemaakt van een stuk gezond hout van de oude eik. Neem hem mee als jullie voor het laatst versmelten in de eik om de eerste opdracht te gaan uitvoeren. Heer Oldor heeft ons toevertrouwd dat jullie hem nodig zullen hebben, dus vergeet hem niet!’


  Robert nam de stok dankbaar in ontvangst. Op de tafel stond nog één beker thee te dampen, waarvan Dori zich steeds had afgevraagd voor wie die was. Ze had wel een vermoeden, want in haar droom had ze iemand vanuit het huisje horen roepen en huilen. Er woonde hier dus waarschijnlijk nóg iemand. En dat klopte!


  ‘Dag Dori, Oliver, meneer.’


  ‘O, hoi’, reageerde Oliver, terwijl hij zich omdraaide. ‘Woon jij hier?’


  ‘Ja’, zei de jongen, die wat schuchter, met zijn handen in zijn zakken, de kamer binnen kwam lopen. ‘Hier is het dan! Dit zijn mijn ouders’, en hij pakte zijn beker thee.


  Dori en Oliver waren verrast om Benjamin hier te zien. Ze hadden gedacht dat hij nieuw in de omgeving was en dat hij hier dus nog maar pas woonde, maar niets was minder waar. Benjamin was de zoon van Sterre en Florius en woonde al zijn hele leven in het bos! Dori kon haar nieuwsgierigheid niet meer in toom houden. Hier moest ze meer over weten.


  ‘Je woont hier dus al je hele leven, Benjamin,’ zei ze, ‘maar hoe kan het dan dat je pas deze week voor het eerst bij ons op school was?’


  Het antwoord van Benjamin was simpeler dan ze gedacht had.


  ‘Ik heb altijd op een andere school gezeten, maar werd gepest omdat ik in het bos woon. Ze scholden me uit en vonden me raar en vies. Daarom ben ik van school gewisseld.’


  Nadat Robert en de tweeling hun thee opgedronken hadden, namen ze afscheid van Sterre, Florius en Benjamin en liepen terug richting de eik. Hun bezoek was niet voor niets geweest. Ze waren meer te weten gekomen over wat er gebeurd was in het bos en wisten nu wie, een paar dagen geleden, hun beschermers waren geweest. Tevreden gingen ze op weg naar hun laatste trainingsavond.


  De sleutel


  Het versmelten in de boom was door diens schuine stand bijna onmogelijk geworden, maar het lukte gelukkig nog wel. De herrie van de stervende boom werd in de Versmeltingskamer steeds heftiger. In de Ruggen-Graat was het een drukte van jewelste. Uit allerlei kamers waren martrollaars gekomen die met elkaar aan het smoezen waren. Dori en Oliver kenden veel van de mannetjes en vrouwtjes nog niet, omdat ze uit trainingsruimten kwamen waar de tweeling nog niet geweest was. Een paar martrollaars gingen, toen ze het drietal binnen zagen komen, weer vlug hun trainingsruimte in, maar de vrolijke Olik bleef voor zijn ruimte staan en keek de tweeling hoofdschuddend aan.


  ‘Ze willen weten wat jullie met Dupilexi gedaan hebben’, zei hij met een verwijtende blik. ‘Issie dood?’


  ‘O, daarom zijn ze zo snel weg’, reageerde Dori geïrriteerd. ‘Ze denken dat wij hem vermoord hebben. Nou, néé hoor!’ sprak ze boos en overdreven hard door de zaal. ‘Wij zijn hem ook al een paar dagen kwijt!’


  Hier en daar zagen ze een martrollaar, stiekem verscholen, hun kant opkijken. Dori besloot de kleine mannetjes en vrouwtjes te negeren en liep boos de Ruggen-Graat door, de trainingsruimte Lichaam & Geest in.


  Oliver vond het allemaal niet zo belangrijk, verontschuldigde zich schouderophalend bij Olik en liep achter zijn zus aan de ruimte in. Hij had zich al voorbereid op weer zo’n benauwde ervaring, maar deze keer was het anders. Door het opengaan van die gigantische deur, de avond ervoor, was de betovering immers verdwenen en konden ze gewoon ademen, praten en bewegen. De kist stond er nog steeds en de kinderen liepen er direct op af. Het kunstwerk op het deksel was nog steeds even indrukwekkend mysterieus.


  ‘Oké Door, we moeten het deksel van de kist af zien te krijgen. Als jij nou daar gaat staan,’ zei Oliver, wijzend naar een van de korte zijden van de kist, ‘en ik ga hier staan, dan proberen we hem opzij te schuiven, oké?’


  Dori trok een ongelovig gezicht, alsof ze wilde zeggen: ‘Wij, met z’n tweeën die zware deksel? Laat me niet lachen!’


  Toch ging ze klaarstaan en uit alle macht probeerde de tweeling het deksel in beweging te krijgen. Maar het deksel gaf helaas geen krimp. Ze probeerden het nóg een keer en nóg een keer, maar het bleek onmogelijk.


  ‘Vreemd’, concludeerde Oliver. ‘Ik dacht dat ik zo sterk was, maar ik krijg het deksel niet van z’n plaats!’


  ‘Misschien zit de kist op slot, Oliver. Het zou ook te gemakkelijk zijn als wij hem zo simpel open konden maken. We moeten, denk ik, het slot vinden en dan...’


  ‘Ja, natuurlijk!’ onderbrak Oliver zijn zus, want op datzelfde moment herinnerde Oliver zich wat hij die dag ervoor op de kist gezien had: de gaatjes!


  ‘Kijk Dori, hier! Dit zag ik gisteren ook al en ik heb er vannacht over nagedacht, maar daarna was ik het weer vergeten.’


  Oliver keek, met zijn gezicht vlak bij het deksel, naar de vier gaatjes die aan de rechterkant zaten en voelde er met zijn vingers aan.


  ‘Weet je wat dit volgens mij is?’


  Dori keek haar broer vragend aan. Ze zag die gaatjes voor het eerst en had niet direct een idee waarvoor ze dienden.


  ‘Ik zou het niet weten, Ol.’


  ‘We moeten ons doosje gebruiken!’ zei Oliver triomfantelijk. ‘Het doosje, het Extra Testament, dat uit onze ringen komt heeft vier kleine pootjes. Volgens mij moeten we proberen.’


  Opeens was het daar weer. Klop, klop, klop. Het kloppende geluid dat Oliver die dag ervoor ook al gehoord had. Dori hoorde het nu ook. Klop, klop, klop. Heel zachtjes hoorden ze een regelmatig geklop dat uit de kist kwam.


  ‘Hoor je dat? Gisteren was het er ook al, alleen duurde het toen maar heel even. Nu houdt het wat langer aan. Er zit iets in die kist!’


  Onbewust deden ze allebei een stapje naar achteren. ‘Wat zou dat zijn?’ vroeg Oliver en hij liep heel voorzichtig weer naar de kist toe. Ondertussen keek hij naar zijn ring en peuterde aan het klemmetje. De steen viel eruit en rolde in zijn hand.


  ‘Dori, haal jij je steen ook eens uit je ring? Ik heb het doosje nodig!’ Zonder vragen te stellen, deed ze wat haar broertje vroeg en kwam héél voorzichtig, de kist scherp in de gaten houdend, dichter bij Oliver staan. Ze hadden nu allebei een steen in hun hand en wisten wat er zou gaan gebeuren. De stenen vlogen als bijen naar elkaar toe om vervolgens, op het deksel van de kist, te versmelten tot het bekende blauwe, zijden doosje met de gouden letters E en T erop.


  ‘Juist, jou heb ik nodig’, sprak Oliver het doosje strijdbaar toe.


  Hij pakte het op en stak de vier pootjes in de vier kleine gaatjes die in het deksel van de kist zaten. Het paste!


  ‘O, natuurlijk!’ Dori had het nu ook begrepen. ‘Het Extra Testament! De sleutel tot álles! Ik had het moeten weten!’


  Een beetje trots op zichzelf keek Oliver zijn zusje aan, maar zijn aandacht werd al gauw afgeleid door wat zich op het deksel afspeelde. Het weelderige kunstwerk begon langzaam te bewegen. Delen schoven, begeleid door een zacht, zoemend geluid, over en langs elkaar. Af en toe vlogen er kleine onderdeeltjes door de lucht, die vervolgens van de ene naar de andere kant van het deksel verhuisden. Dori en Oliver zagen dat de puzzel op het deksel zich langzaam vormde tot een steeds herkenbaarder tafereel, totdat de beweging uiteindelijk stopte.


  ‘Kijk Door, daar, dat is de eik die aan het omvallen is!’


  Dori zag het. Het was inderdaad een klein, gedetailleerd duplicaat van de eik, dat horizontaal, over de gehele lengte van de kist, op de grond lag. Maar Dori zag nog iets! Onder de eik zaten twee kinderen bij een kleine, gouden boom, waarvan een van de wortels uit de oude, omvallende boom leek te komen.


  ‘De oude boom gaat dood en er groeit een nieuwe boom op dezelfde plek. Wat zou dat betekenen?’


  Met die vraag in het achterhoofd pakte Oliver het doosje weer van het deksel, drukte op het kleine gouden knopje en: Ping! Het doosje deelde zich weer in tweeën en begeleid door kleurrijk vuurwerk bleven uiteindelijk de twee stenen over, die vervolgens in een flits weer hun ringen opzochten.


  ‘Zo, volgens mij was dat de sleutel en kan het deksel er nu af. Zullen we?’


  Dori en Oliver stonden tegenover elkaar met de kist tussen hen in. Ze hadden het deksel in hun handen en.


  ‘Eén, twéé, nu!’ riep Oliver en hij tilde het deksel een stuk op. Aan Dori’s kant gebeurde er echter niets. Het deksel was te zwaar voor haar. De tweeling probeerde het een paar keer achter elkaar, maar het lukte niet! Ondertussen dacht Oliver na over andere mogelijkheden om het deksel te verplaatsen. Dori hoorde zijn gedachten en luisterde mee.


  ‘Hoe kan ze me helpen met het optillen van het deksel? Ze kon de deur naar deze kamer ook zonder kracht openmaken. Maar hoe deed ze dat toch? En kan ik dat ook? En...’


  Dori luisterde naar zijn redenering en zijn vragen.


  ‘Ik weet het!’ riep ze opeens hardop. ‘Ik hoorde je denken en je hebt gelijk. Ik kon die deur openen zonder lichaamskracht te gebruiken, maar ik gebruikte wel een andere kracht. De kracht van mijn ogen!’


  Eerst draaide ik de schijven met mijn ogen, net zoals jij dat deed, maar daarna kon ik ook met mijn ogen de deur openmaken. Dat deed ik alléén, maar ik denk dat we met z’n tweeën veel sterker zijn. We kunnen proberen om met onze gedachten en ogen het deksel ervan af te halen. Weet je nog wat Dupilexi daarover vertelde? Hij zei dat we zien wat we zijn! En daarvóór kregen we een heleboel aanwijzingen om de puzzel op te lossen.’


  ‘Ja’, vulde Oliver aan. ‘We kregen aanwijzingen als Twee, Eenheid en Verbintenissen en we kwamen erachter dat het om de verbintenis van Dupi en Lexi ging. Een verbintenis die wij ook hebben!’


  ‘En we kwamen erachter dat onze verbondenheid,’ vervolgde Dori, ‘ook onze kracht was!’


  Ze keken elkaar nu strijdlustig aan en gaven elkaar een hand. Ze begrepen elkaar en begonnen elkaars gedachten te denken. Oliver begon en Dori nam het over. Door het gekraak en gekreun van de stervende eik was het moeilijk om de nodige concentratie te vinden.


  ‘Deksel verplaats! Deksel verplaats!’ begon Oliver te denken en Dori volgde hem met dezelfde gedachten.


  ‘Deksel verplaats! Deksel verplaats...!’


  Hun ogen maakten een slepende beweging. Alsof ze met hun ogen het deksel van de kist af wilden schuiven en langzaam op de grond wilden leggen. En het lukte! Het deksel ging heel langzaam een klein beetje omhoog en opzij. Dori schrok ervan en verloor even haar concentratie waardoor het deksel met een harde klap terug op de kist viel. Maar vrijwel direct daarna herstelde ze zich en verplaatste samen met Oliver het deksel van de kist naar de vloer. Vermoeid maar tevreden keken ze naar het resultaat van hun samenwerking. Het was ze gelukt. De kist was open!


  Een rol perkament


  Langzaam en bang, maar vooral ontzettend nieuwsgierig liep de tweeling naar de geopende kist toe. Ze zagen iets bewegen en.


  ‘Hè, hè, sain gullie doofofso. Hóre zullie mai nie assik klop. Ik leg hiero al twai dage te stikke in die rotkis!’


  Ze schrokken zich dood! Het was Dupilexi die rechtop in de kist was gaan staan. Het gezicht van Lexi keek het tweetal boos aan. In zijn rechterhand hield de martrollaar een rol perkament vast, terwijl Dupi met haar linkerhand de stof van haar slonzige kleertjes afklopte. Nadat Dupilexi uit de kist geklauterd was, nam de andere helft van de martrollaar, dat van Dupi, het woord van Lexi over. De chagrijnige Lexi was veranderd in de beleefde, vrolijke Dupi.


  ‘Nou, nou, zo erg was het nu ook weer niet, Lexi! Eigenlijk was het best lekker rustig in die kist. Alsjeblieft, deze is voor jullie.’


  Dupi pakte het document met haar linkerhand uit het rechterhandje van Lexi en gaf het aan Oliver. Het was een vergeeld, opgerold document met een zwart lint eromheen gestrikt. Oliver pakte de rol perkament gretig uit haar hand en met een ‘dank je, Dupi’ maakte hij het lint los, rolde het document uit en las wat erin stond.


  


  

  Extra Testament... Opdracht.

  


  


  Meer stond er niet in.


  ‘Wat is dat? Wat moeten we hiermee doen?’ vroeg Dori verbaasd aan Dupilexi.


  ‘Dit is de opdracht die ik van Heer Oldor aan jullie moest geven.’


  ‘Opdracht? Maar Heer Oldor zou ons die zelf komen vertellen! Hier heeft hij niets over gezegd!’


  Dupi wist het ook niet en haalde haar schouders onwetend op.


  ‘Trouwens,’ foeterde Dori verder, ‘het velletje papier is bijna helemaal leeg!’


  ‘Niet voor lang!’ riep Dupi, die een sprongetje maakte en wegrende richting haar eigen ruimte: Cryptologie. Lexi stribbelde tegen, maar moest natuurlijk wel mee.


  ‘Kom!’ riep Dupi, ‘en neem de opdracht mee!’


  Oliver en Dori keken elkaar verbaasd aan en renden, onder luid gejuich van de martrollaars, achter Dupilexi aan, Lichaam & Geest uit, de Ruggen-Graat door en bij Cryptologie naar binnen. In ruimte D2 stonden ze nu bij Dupilexi, die goed om zich heen keek en zich vervolgens omdraaide.


  ‘Jij,’ wees Dupi naar Oliver, ‘moet naar je eigen ruimte, O2!’


  Oliver realiseerde zich dat hij hier niet mocht zijn en liep snel naar zijn eigen ruimte. Zowel in de ruimte van Dori als in die van Oliver vlogen de cijfers en letters weer langs en door elkaar heen in het rond. Toen Oliver zijn ruimte binnenstapte kreeg hij dan ook direct een letter in zijn rechteroog en een cijfer in zijn mond. Het voelde als een vlieg, die in je mond terechtkomt om vervolgens weer snel uitgespuugd te worden. Dupilexi was snel door het luikje, dat tussen de twee ruimtes zat, naar Olivers ruimte gelopen en stond al klaar toen die om zich heen slaand en spugend binnenkwam.


  ‘Mag ik dát van je hebben?’ vroeg Dupi, wijzend naar het document dat Oliver nog in zijn hand had. Met een kleine aarzeling gaf hij het stuk perkament aan de kleine martrollaar. Dupi rolde het papier vervolgens op, deed het zwarte lint er weer omheen en gaf het terug aan Oliver.


  ‘Houd het samen met je zus vast en denk aan wat jullie van de letters willen! Alleen díe letters die nodig zijn verdwijnen in de rol, in jullie opdracht dus. Maar het is héél belangrijk dat jullie steeds aan hetzelfde denken, anders lukt het niet!’


  Dori had vanuit haar ruimte alles gezien en gehoord en begreep direct wat haar te doen stond.


  ‘Ol, geef die rol door het luik. We houden het samen vast!’ Oliver had hetzelfde bedacht en stopte de rol door het luik. Dori hield de ene en Oliver de andere kant vast.


  ‘Oké, waar denken we aan!’ riep Oliver door de herrie van de steeds heviger kreunende en krakende eik heen.


  ‘Letters verzamelen! Is dat iets?’ riep Dori terug.


  Oliver vond het een goed idee en ze begonnen te denken.


  ‘Letters verzamelen! Letters verzamelen! Letters...!’


  Al snel zagen ze dat de letters in de ruimte zich gingen verzamelen en in een grote kluwen aan elkaar begonnen te kleven. Ze verzamelden zich inderdaad, maar er zat totaal geen logica in. Woorden waren niet te herkennen. Alleen de cijfers vlogen nog vrij in de ruimte rond. Andere pogingen met allerlei denkteksten volgden, maar die lukten ook al niet. Er gebeurden dingen met de cijfers en letters die de tweeling niet verder hielpen bij de oplossing van het raadsel.


  ‘Volgens mij denken we te moeilijk’, riep Dori door de herrie heen. ‘Het móet simpeler zijn. De letters weten niet wat ze moeten doen of waar ze moeten zijn! Wat stond er ook alweer in de brief?’


  ‘Eh, Extra Testament,’ antwoordde Oliver, ‘en eh, Opdracht.’


  ‘Dat is het!’ riep Dori enthousiast. ‘We wijzen de letters die we nodig hebben de weg. De weg naar het Extra Testament!’ Ze keken elkaar aan en Dori begon te denken: ‘Extra Testament, Extra Testament...’ en al snel volgde Oliver haar voorbeeld.


  ‘Extra Testament, Extra Testament, Extra...’


  De letters werden zichtbaar nerveus en slechts een kleine verzameling begon zich richting de rol perkament te bewegen. Als bijen zwermden ze, in de ruimtes van Dori en Oliver, om de rol heen. Alsof ze twijfelden, bleven ze een paar seconden stil in de lucht hangen, maar daarna barstte het lettergeweld los. Als kogels uit een geweer schoten de letters met enorme kracht in, door en uit de rol. Letters vlogen er bij Dori in, om er vervolgens bij Oliver weer uit te komen, terwijl alle cijfers, die het waagden de rol in te gaan, er direct weer door de letters uitgejaagd werden.


  Het perkament ging enorm tekeer! Oliver en Dori hadden moeite om de rol in bedwang te houden, maar het lukte. Na een paar minuten strijd tussen letters en cijfers werd het weer rustig in en om de rol.


  ‘Poe héé, wat een fanatieke karaktertjes zijn dat!’ riep Dori opgelucht door het luikje naar haar broertje. ‘Zijn ze klaar?’


  Oliver haalde zijn schouders op en keek naar Dupilexi die weer met zichzelf in gesprek was.


  ‘Ja, Dupi, wat motte zullie nou?’ vroeg Lexi aan zijn andere helft. ‘Woar was dat nou allemoal for nodèg?’


  Het gezicht van Dupi draaide zich naar Oliver toe en keek vervolgens naar de rol.


  ‘Maak het lint maar los, jongen, maak het lint maar los.’


  Oliver liep met de rol perkament naar buiten en begon het lint los te maken. Dori was haar ruimte ook uitgekomen en zag over haar broers schouder hoe hij de rol uitrolde.


  ‘Extra Testament. Opdracht. Hé kijk, er staat nu iets onder. De letters hebben er, denk ik, iets bijgezet!’


  Samen lazen ze:


  


  

  Reis via de deur van de oorsprong naar het... van ons.... en maak van het goud de Graal van de...

  


  


  Er volgde een stilte waarin de betekenis van wat ze lazen de tijd kreeg om tot hen door te dringen. Omdat er een paar woorden ontbraken, lukte dit niet helemaal. De missie in de twee cryptologieruimtes was niet geslaagd, dachten ze.


  Dori en Oliver keken allebei tegelijk met een hopeloze blik naar Dupilexi, die ook de ruimte uitgekomen was. Zoals gewoonlijk was Dupi weer lekker in discussie met Lexi geraakt.


  ‘Ik neem het woord wel weer, Lexi. Jij bent alleen maar aan het schelden!’


  ‘Moar ut is toch so! Ze sain hier kloar en ik wul sloape!’


  ‘Sorry hoor, kinderen,’ excuseerde Dupi zich voor haar wederhelft, ‘hij is al een tijdje chagrijnig.’


  Lexi zei niets meer en zette zijn hand boos in zijn zij. Dupi ging verder.


  ‘Maar het klopt wat Lexi zegt. Jullie hebben alle letters gevangen, dus in de Ruggen-Graat is niets meer te halen.’


  Heel zachtjes klonk er ‘sie je nawwel’ uit Lexi’s mond en zijn boosheid werd zienderogen minder.


  ‘Dag kinderen, zei Dupi. ‘Succes!’


  ‘Nou dank je, Dupi, zei Oliver, maar Dupilexi was alweer verdwenen, terug de trainingsruimte in.


  Pluk de Lekie!


  ‘Ga je mee Door, het is al laat. Morgen zoeken we wel verder.’


  ‘Maar we hoeven hier dus niet meer te zoeken’, zei Dori toen ze de Ruggen-Graat verlieten. ‘Dupilexi zei dat er in de Ruggen-Graat niets meer te halen is. Maar waar dan wel?’ Toen ze bij de open haard aankwamen zat Robert al in een van de fauteuils, met een lekker glas wijn in zijn hand, te wachten.


  ‘Wijn?’ riepen Oliver en Dori tegelijk.


  ‘Ja, en voor jullie staat hier limonade’, antwoordde Robert.


  ‘Het stond hier ineens. Misschien om iets te vieren?’


  ‘Nou, zoveel is er niet te vieren, pap’, reageerde Dori. ‘We hebben in de Ruggen-Graat onverwachts een halve opdracht gekregen en we kunnen daar nog helemaal niets mee!’ Demonstratief hield ze het document omhoog.


  ‘Ja, ik dacht dat Heer Oldor ons de opdracht zelf zou komen vertellen, maar volgens mij gaat dat niet door! En als morgen dan ook nog eens de eik omvalt, hebben we al helemáál niks meer te vieren!’ vulde Oliver haar aan.


  Oliver leek de moed wat opgegeven te hebben. Hij en Dori waren teleurgesteld in wat ze tot nu toe bereikt hadden en dat was van hun gezichten af te lezen. Robert was opgestaan en liep, zonder iets te zeggen, terug naar de Ruggen-Graat.


  ‘Kom jongens, ik zal jullie laten zie...’


  Maar hij kon zijn zin niet afmaken, want Dori onderbrak hem.


  ‘Nee pap, we gaan niet meer terug! Dupilexi zei dat we daar klaar zijn.’ Robert was echter vastbesloten en sprak verder.


  ‘Ik zal jullie laten zíen wat we te vieren hebben. We gaan niet naar binnen, kom nou maar, dit móeten jullie zien!’


  Dori aarzelde, maar toen Oliver richting zijn vader wandelde, liep ze hem toch maar snel achterna. Robert keek de kinderen, met een glimlach op zijn gezicht, aan en zei toen: ‘Kijk, we hebben wél iets te vieren!’


  Hij richtte zijn blik op iets dat zich naast hen bevond. De tweeling draaide zich er gelijktijdig naartoe en stond oog in oog met de Poort naar Iets. Het was even stil...


  ‘Ik zie... hé?’


  Oliver was verbaasd en blij tegelijk. Het vreselijke niets en dat vreselijke, misselijkmakende gevoel waren verdwenen. De poort had nu meer weg van een wat doffe spiegel waarin hij zichzelf heel scherp zag.


  ‘Ik zie mezelf in een bekende, maar toch ook vreemde omgeving. Mijn beeld is scherp, maar de omgeving is onscherp. Het is volgens mij ons bos, maar toch is het anders.’


  ‘Ik zie mezelf ook!’ riep Dori, die ook verrast was. ‘Ik zie mezelf, maar er lopen gekke figuren om me heen! Ik kan ze niet zo goed zien.’


  ‘Maar jullie zien iets? Toch? Het niets is verdwenen!’


  ‘Klopt’, antwoordde Dori. ‘En dat is fijner dan dat niets. Ik werd er steeds misselijk van.’


  ‘Maar,’ stelde Oliver vast, ‘dan zijn we dus klaar in de trainingsruimte!’


  ‘Klopt’, zei Robert en hij keek Oliver en Dori verwachtingsvol aan. ‘En nu?’


  Hij keek omhoog.


  ‘Wat heeft Heer Oldor daarover gezegd?’


  ‘O ja,’ zei Dori, terwijl ze zich voor het hoofd sloeg, ‘dan moeten we de Gouden Lekie nog diezelfde avond plukken! Nu dus!’


  En ook zij en Oliver keken nu omhoog, naar de Gouden Lekie. Hoog, boven in de nok van de Versmeltingskamer, zagen ze het kleine gouden stipje, de Gouden Lekie, hangen.


  ‘Jeetje, hoe krijgen we die te pakken Door?’ zei Oliver. ‘Hij hangt wel héél erg hoog!’


  Ja, daarover waren ze het allemaal wel eens. De Gouden Lekie hing héél hoog. Het leek onmogelijk om het gouden sieraad zomaar, met een ladder of iets dergelijks, te plukken.


  ‘Er móet een andere manier zijn’, zei Dori na verloop van tijd.


  ‘Kunnen jullie nog wel nadenken?’ reageerde Robert wat geïrriteerd. ‘Denk nou eens simpel na. Wat hebben jullie tijdens de trainingen geleerd?’


  Oliver en Dori dachten na. Ze hoorden elkaar denken en spraken in gedachten met elkaar. Voor Robert viel er een korte stilte, waarin hij zag dat de kinderen met een oplossing bezig waren.


  ‘Ik heb leren omgaan met mijn snelheid en kracht’, dacht Oliver.


  ‘Ik heb mijn voorspellende gaven kunnen verkennen’, dacht Dori direct daarna.


  ‘We kunnen in gedachten met elkaar praten’, ging Oliver verder. ‘En we...’


  ‘...kunnen dingen met onze gedachten verplaatsen!’ riep Dori enthousiast. Dat was het en ze schreeuwde het samen met haar broer uit: ‘Dingen-met-onze-gedachten-verplaatsen!’


  ‘Juist!’ reageerde Robert. ‘Jullie kunnen de Gouden Lekie alleen of met z’n tweeën, met behulp van jullie gedachten, naar beneden krijgen.’


  Dori had de uitdaging al begrepen en was stil geworden om zich te concentreren. Ongeduldig als ze was, was ze in gedachten al bezig met het plukken van de Lekie. Haar gedachten werden steeds intenser en haar ogen maakten een ronddraaiende beweging.


  ‘Ga los! Ga los!’ dacht ze in een constant tempo. ‘Ga los! Ga...’ En er gebeurde iets. De Gouden Lekie begon te bewegen. Heel voorzichtig zagen ze het gouden stipje een paar vreemde bewegingen maken. Oliver had al gemerkt dat deze klus niet door allebei, met gezamenlijke kracht, uitgevoerd hoefde te worden. Dori kon het wel alleen af. Maar dat zou te gemakkelijk zijn. Het kón bijna niet zo zijn dat de Lekie gewoon, met een paar oogbewegingen van zijn zus, naar beneden kwam vallen. Of wel? Kon ze het gewoon alleen en was hij helemaal niet nodig?


  De Lekie begon heftiger te bewegen. Het was alsof de vrucht met korte, krachtige stoten losgerukt werd van zijn tak. De stip, boven in de nok van de Versmeltingskamer, schoot met enorme snelheid kleine stukjes heen en weer, totdat...


  ‘Los!’ riep Robert. ‘De Lekie is los!’


  De Lekie was inderdaad los en bewoog met een enorme snelheid en met de elasticiteit van een rubberen stuiterbal van tak naar tak en van wand naar wand, de hele Versmeltingskamer door. Als in een flipperkast schoot de Lekie heen en weer. De snelheid nam met elke weerstand die de vrucht tegenkwam toe. Dori en Robert konden de Lekie al snel niet meer volgen.


  ‘Duiken allemaal!’ riep Robert. ‘Straks raakt de Lekie een van ons. Duiken!’


  Het ging allemaal veel te snel en Robert en Dori wisten niet meer waar de Lekie zich bevond. Met de snelheid van een kogel kwam de vrucht steeds dichterbij. Toen begreep Oliver waarom hij én zijn zus zo’n sterk koppel vormden. Wat zij niet kon, kon hij namelijk wél! Hij concentreerde zich op hetgeen zich boven hen afspeelde. Hij zag nu dat de Lekie zich steeds langzamer door de Versmeltingskamer heen begon te bewegen. Ook de bewegingen van zijn vader en Dori werden zó langzaam, dat het leek alsof ze stilstonden. Hun stemmen werden onverstaanbaar en klonken als zwaar en traag gebrom. Binnen enkele ogenblikken was de Lekie beneden in de ruimte, aan de andere kant van de Versmeltingskamer, aangekomen. Vanuit dat punt bewoog de vrucht zich met de snelheid van een gegooide tennisbal in de richting van Dori. Als hij niets zou doen, zou zijn zus kansloos zijn, want in werkelijkheid schoot de Lekie met de snelheid van een kogel op haar af! Oliver moest snel handelen. Op het moment dat het projectiel vlak bij zijn zus was sprong Oliver voor haar om het te pakken, maar de Lekie maakte een onverwachte beweging en schoot vlak langs hun gezichten de ruimte in. Oliver zag dat de vrucht zich, ondanks zijn vermogen om te vertragen, toch weer sneller ging voortbewegen. Hij besefte dat, als dit zo door zou gaan, zelfs hij er niets meer aan kon doen en de Lekie vrij spel zou krijgen. Oliver moest de vrucht zo snel mogelijk te pakken zien te krijgen. Hij móest de Lekie volgen, hij kón niet meer afwachten en besloot erachteraan te gaan. Met al zijn kracht rende hij achter de steeds van richting veranderende vrucht aan. Botsend tegen de muur, de open haard en de stam van de eik veranderde de Lekie telkens van richting en werd de snelheid steeds groter. Oliver schatte de botsingen steeds beter in, waardoor hij kon anticiperen op de bewegingen die het projectiel maakte. Hierdoor kwam Oliver steeds dichterbij en de Lekie was nu bijna binnen handbereik. De vrucht bevond zich nu op schouderhoogte en scheerde, met Oliver in het kielzog, een paar keer vlak langs Robert en Dori. Het volgen van de Lekie was vermoeiend en Oliver begon snelheid te verliezen, terwijl de Lekie steeds meer snelheid won. Zelfs met zijn gave werd het steeds onwaarschijnlijker dat hij de vrucht te pakken zou krijgen. Of was er nog een andere manier?


  Ja, dat is het. Dat is de enige kans die ik heb! Dacht Oliver en hij bleef van het ene op het andere moment stilstaan. Hij volgde de Lekie met zijn ogen en concentreerde zich.


  Lekie! Lekie! Lekie!... dacht Oliver en hij probeerde de vrucht krachtig met zijn ogen te sturen. Lekie! Lekie!...


  De Lekie bewoog zich nu richting Dori en dreigde zich in haar borstkas te boren. Oliver bleef de Lekie naar zich toe roepen en probeerde met zijn ogen de richting ervan te bepalen. Het leek te gaan lukken! De Lekie veranderde langzaam van richting en scheerde vlak langs het gezicht van Dori richting Oliver en kwam recht op hem af! Oliver had niet veel tijd meer en concentreerde zich nog beter.


  Lekie stop! Lekie stop! Lekie stop! Lekie...


  Zijn gedachten werden dwingender en feller. Oliver hield zijn handen naar voren als teken voor de Lekie om te stoppen, maar het leek erop dat zijn pogingen tevergeefs waren! De Lekie kwam dichter en dichterbij en dreigde Olivers voorhoofd te raken. Het zweet stond op zijn voorhoofd en druppelde langs zijn neus op de vloer. Hij was te laat! Te laat om zichzelf nog te redden. De snelheid van de Lekie was te groot. Oliver sloot zijn ogen en wachtte angstig zijn lot af.


  Bang!


  En toen... pijn, heel heftige pijn en toen... niets meer...!


  Het Tiende Genootschap


  ‘Morgen is het zover, broeders en zusters. Morgen zal hij vallen en dan sterft hij. De kinderen moeten dan versmolten zijn, maar we moeten hém, Akrador, tegenhouden!’


  Een man met een baardje en een uilenbrilletje had het woord genomen.


  ‘Hij beschikt over bijzondere krachten en wordt steeds sterker. We zullen zwaar op de proef worden gesteld: heel zwaar.’


  Het was even stil in de met olielampen verlichte ruimte. De gezichten van de aanwezigen waren maar moeilijk te herkennen, waardoor de bijeenkomst een geheimzinnige aanblik had. Alle aanwezigen keken elkaar zwijgend, maar ook vragend aan. Ze wisten stuk voor stuk wat hun te wachten stond. Een lange tengere man, die in een van de gemakkelijke stoelen bij de open haard zat, nam het woord.


  ‘Ons plan is gebaseerd op het gevangennemen van Akrador, maar het kan zijn dat we hem moeten doden!’ sprak hij. ‘We zullen alles doen om de Verlossers te beschermen en te helpen!’


  Een van de aanwezigen stond op en liep naar de grote, ronde tafel. Het was een wat oudere vrouw met halflang, grijs haar.


  ‘Al moeten wij, leden van het Tiende Genootschap, voor ons leven vrezen, de missie móet slagen. We zullen onze vijand vangen en hierin opsluiten!’ zei ze wijzend naar een kooi die in de kamer stond.


  Iedereen keek naar de kooi en mompelde knikkend: ‘Ja, ja.’


  ‘En,’ ging de vrouw verder, ‘als het niet anders kan, moeten we hem doden!’


  Er ging een siddering door de kamer, maar de aanwezigen wisten dat, als het nodig was, ze hun wapens moesten gebruiken. De man met de baard en het uilenbrilletje was naar de vrouw toegelopen en besloot het woord weer over te nemen.


  ‘Morgen, beste medestrijders, morgen gaan we naar de eik en zullen we onze plicht vervullen. Dit is ons plan...’


  Terwijl het plan besproken werd, was het in het bos onrustiger en dreigender geworden. Akrador was weer op krachten gekomen. De wond die Sterre met zijn zwaard tijdens het gevecht in het mensdeel van de mensgeest veroorzaakt had, was snel geheeld. Akrador had zich tijdens zijn genezing diep in het bos teruggetrokken, waar de Globol hem nóg machtiger had gemaakt. Tijdens zijn genezing had Akrador nagedacht over de mensen die hij vanuit het bos gezien had en over de jongen met wie hij oog in oog had gestaan. Het was Akra die het gevoel had dat ze het drietal eerder, ergens anders tegenkomen was. Maar waar dat was wist ze niet meer.


  ‘Ik ken sze Ssandorr, ik ken sze geloof ik...’


  Maar haar herinnering liet haar in de steek en ze besloot die gedachte los te laten. Akrador was onderweg naar de eik en zijn zwarte cape zweefde, tijdens zijn vlucht, als een schaduw, laag over de witte grond.


  ‘We moeten naarr binnen Ssandorr’, klonk de kille stem van Akra. ‘De boom valt té laat en ze kunnen morrgen nog verrrsmelten. Err zit nietss anderrss op! We móeten met ze mee naar binnen!’


  Geruisloos bewoog de zwarte cape door bomen en struiken, richting de eik. Akrador vervolgde onverstoorbaar zijn weg en naderde de open plek snel. Hij moest ook snel zijn, want de boom zou spoedig vallen en definitief sterven. Hij mocht niet te laat komen!


  ‘Weessz niet bang, Ssandorr’, zei de stem van Akra. ‘Akradorr zal szlagen. Akradorr kan alless, allesss!’


  Benjamin weet meer


  ‘Oliver! Ollie! Volgens mij komt hij weer bij, pap. Óliver, Ó-hol, Ó-li-ver!’


  Oliver voelde een paar tikken in zijn gezicht en de geluiden en beelden om hem heen werden steeds helderder. Tegelijkertijd voelde hij een stekende hoofdpijn, alsof zijn hoofd één grote, beurse plek was.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Oliver keek met een pijnlijk gezicht voor zich uit.


  ‘De Lekie, waar is de Lekie? Of ben ik dood?’


  Langzaam, heel langzaam kwam hij weer helemaal bij zinnen en zag zijn vader en zus gehurkt bij hem zitten.


  ‘Het is je gelukt, broertje! Je hebt de Gouden Lekie gevangen!’


  Dori hield haar hand, waarin ze de vrucht stevig vast had, triomfantelijk in de lucht.


  ‘We zagen hem opeens langzamer gaan, vertelde Robert rustig. ‘Maar toen hij tegen je hoofd vloog ging hij best nog wel hard hoor! Je ziet er niet uit, jongen!’


  De Gouden Lekie had inderdaad op Olivers gedachten gereageerd en was min of meer tot stilstand gekomen. Maar dat was helaas iets te laat gebeurd, waardoor het projectiel wél vaart geminderd had, maar toch nog met een fikse snelheid tegen zijn hoofd was gebotst. Het resultaat was een pijnlijke, dikke en vooral blauwrode plek die zijn hele voorhoofd bedekte. Robert had ondertussen zijn zakdoek met koud water nat gemaakt en op het voorhoofd van Oliver gelegd.


  ‘Zo, goed tegen je hoofd houden. Door de kou zal die enorme bult snel slinken. Kom, we gaan naar huis.’


  Het was al laat en buiten was het ijzig koud. Ze liepen zo snel als ze konden over het harde, bevroren pad en door het weiland naar huis, waar de warme chocolademelk al op hen stond te wachten. Oliver, die er vreselijk uitzag, genoot zichtbaar van de bijzondere in-de-watten-leg-behandeling die hij kreeg. Zijn hoofd werd met koude, natte doeken verzorgd en hij kreeg de lekkerste stoel om in te zitten. De warme, zoete drank smaakte na hun avonturen in de boom én de koude tocht naar huis nóg beter dan anders. Hij leek als een verdoving te werken en al snel gingen Robert, Oliver en Dori naar bed. Dori had de, nog steeds onrustige, Gouden Lekie in een jampotje gedaan en op haar nachtkastje gezet.


  De volgende dag ging de tweeling weer naar school. Benjamin reed weer met ze mee en ze spraken honderduit over de belachelijke vorm en kleur van Olivers voorhoofd. Oliver vertelde Benjamin dat hij met zijn hoofd hard tegen de kast was gelopen en veranderde snel van onderwerp.


  ‘Waarom waren jullie eigenlijk bij mij thuis?’ vroeg Benjamin tijdens de rit.


  ‘We, eh... we...’


  Oliver hakkelde en kwam niet uit zijn woorden. Waarschijnlijk omdat hij die vraag niet zo snel en zo direct verwacht had. Maar gelukkig nam Benjamin het weer over.


  ‘Ik weet het wel hoor. Pa en ma hebben me al vaak verteld over de Verlossers en dat ze die moesten helpen als de tijd er rijp voor was. Een paar weken geleden zeiden ze dat het zover was en vanaf dat moment zijn ze heel vaak weggeweest. Eén keer kwam mijn vader zelfs gewond thuis. Hij had een brandwond op zijn rug. Hij zei dat hij dat in een gevecht met een vreemd figuur had opgelopen. Ene Akrador!’


  ‘Dus jij weet dat wij...’


  ‘Ja, ik weet bijna alles, Dori. Als ik straks wat ouder ben mag ik mijn ouders helpen met het beschermen van het bos en de eik. En ik moet jullie natuurlijk in het bos helpen en beschermen.’


  ‘Maar je moet het tegen niemand zeggen hoor’, fluisterde Dori, die schichtig om zich heen keek. ‘Het is...’


  ‘Ja, ik weet het’, onderbrak Benjamin haar. ‘Mijn ouders hebben dat ook al gezegd. Het is een groot geheim dat maar bij een klein groepje mensen bekend is. Ik zal het niet verraden!’


  ‘Zijn er nog meer mensen die van ons bestaan weten?’ vroeg Dori nieuwsgierig.


  ‘Ja, behalve mijn vader en moeder, jullie ouders, oma en ik, is er ook nog het Tiende Genootschap.’


  ‘Het Tiende Genootschap?’ riep de tweeling tegelijk. Ze waren ondertussen bij school aangekomen, waar hun klasgenoten al op het plein stonden te wachten.


  ‘We hebben het er later nog over, oké?’ zei Benjamin en toen de schoolbel ging liep hij, samen met Oliver en Dori, het schoolgebouw in. Een paar klasgenoten schoten in de lach toen ze Olivers hoofd zagen en maakten opmerkingen als: ‘Hé Oliver, uitgeschoten met je moeders mascara?’ of ‘Kijk, een lopend hoofd!’


  Dori had tijdens de lessen maar moeilijk haar nieuwsgierigheid kunnen bedwingen, maar tijdens de middagpauze, toen ze op de fiets op weg naar huis waren, kon ze eindelijk die ene vraag aan Benjamin stellen.


  ‘Wat is het Tiende Genootschap, Benjamin?’


  ‘Weet ik niet precies. Wat ik weet is dat het een club van mensen is waarvan niemand weet wie ze zijn en wat ze doen, behalve die mensen zelf natuurlijk. Ik heb in elk geval begrepen dat het Tiende Genootschap, sinds jullie er zijn, weer actief is geworden. Het Genootschap is er om jullie te helpen.’


  ‘Maar,’ vroeg Dori verder, ‘waarom heet dit het Tiende Genootschap?’


  ‘Weet ik ook niet precies. Ik weet alleen dat het Genootschap al vanaf de twaalfde eeuw bestaat. Toen is ook jullie boerderij gebouwd’, antwoordde Benjamin. Hij groette de tweeling en sloeg het pad in, richting het bos. Thuis vroeg Dori ook nog aan haar vader wat hij van het Tiende Genootschap wist, maar die wilde er niet veel over kwijt.


  ‘Als de tijd daar rijp voor is zal ik jullie erover vertellen. Laten we ons eerst maar eens richten op de opdracht die we binnenkort moeten gaan uitvoeren.’


  Robert ging daarna nog even bij Nero, Alpha en Mon langs om te zien hoe het met ze ging. Oliver en Dori hadden beloofd dat ze in de tussentijd hun huiswerk zouden maken. Om kwart voor vijf zouden ze naar de eik vertrekken, maar omdat Dori en Oliver eerder klaar waren liepen ze alvast richting de stal van de drie sarafeenhoorns. Robert kwam ze tegemoet, met in zijn kielzog de drie dartelende dieren.


  ‘Klaar?’ riep hij de kinderen toe. ‘Heb je de Gouden Lekie bij je!’


  Dori hield het jampotje met de Lekie erin omhoog.


  ‘Dan kunnen we gaan. Onze drie paardjes willen mee, geloof ik.’


  Samen met de drie fabeldieren liepen ze richting het al donker wordende bos. Halverwege het weiland stopte Robert en maakte de drie sarafeenhoorns met een gebaar met zijn, van Sterre gekregen, stok duidelijk dat ze moesten terugkeren naar de stal. Het was bijzonder om te zien dat de dieren het direct begrepen, rechtsomkeer maakten en terugliepen naar de boerderij. Het drietal liep daarna verder richting het bos. Op de scheiding tussen het weiland en het bos hoorde Dori plotseling een vreemd geluid.


  ‘Wat was dat nou? Het leek wel alsof er een dier langs me heen schoot! Voelde jij dat ook, Oliver? Óliver...?’


  Oliver was verdwenen. Dori en Robert keken zoekend om zich heen, maar hij was verdwenen! Robert leek er weinig van te begrijpen, maar Dori herkende de gebeurtenis. Ze had dit immers in haar dromen gezien. Hier begon het avontuur dat ze in haar droom van een paar dagen geleden al meegemaakt had. Ze wist dat Oliver even weg zou zijn én wat later weer terug zou komen.


  ‘Oliver zien we straks wel weer, pap. Je hoeft niet ongerust te zijn, want ik heb dit al meegemaakt.’


  Oliver versus Akrador


  Oliver had een paar dagen geleden het verhaal van Dori over haar droom aandachtig beluisterd. Vooral het gevecht bij de eik, dat Sterre en Florius met Akrador hadden, had hem heel nieuwsgierig gemaakt en hij had zich voorgenomen om uit te zoeken wat er bij de eik gebeurd was. Waarom maakte Akrador van die vreemde bewegingen en waarom liep hij daarna weg van de eik? Zo’n grote, krachtige vijand! Waarom?


  Op het moment dat ze het bos betraden concentreerde hij zich en alles om hem heen begon weer langzamer te bewegen. Het geluid van de stemmen en het geruis van het bos werden zwaarder en zwaarder. De bewegingen van zijn vader en Dori werden zo traag als die van een slak. Oliver liep verder het bos in, de twee ‘slakken’ achter zich latend, naar de eik. Om zich heen zag hij vogels die door de vertraging zo stil in de lucht hingen, dat hij verwachtte dat ze naar beneden zouden vallen. Toen hij bij de eik aankwam zag hij Sterre met een zwaard in haar hand. Florius stond achter haar en had zijn arm in een houding die erop leek dat hij het zwaard van Sterre over wilde pakken. Voor hen stond een gigantische gedaante in een zwarte cape en met een kap over zijn hoofd getrokken. Het was Akrador die zich met de voorkant van zijn lichaam tegen de boom had gedrukt. Het was alsof hij probeerde om dwars door de boom heen te lopen. Oliver liep, hoewel hij wist dat hem niks kon gebeuren, met een bonkend hart naar de boom en Akrador toe. Wat zag hij daar? Tussen de boom en Akrador gebeurde iets heel vreemds. Het was alsof de pezige handen van die engerd zich versmolten hadden met de schors van de boom. Hij leek aan de boom vastgeplakt te zitten en Oliver begon het te begrijpen.


  Maar, dat kan toch niet? Dacht hij bij zichzelf. Alleen Pa, Dori en ik kunnen toch...? Hoe kan dat nou?


  Oliver bleef even, vol ongeloof, naar het sterk vertraagde tafereel kijken, maar besefte dat hij snel actie moest ondernemen. Hij sloeg zijn armen om Akradors middel en probeerde hem los te rukken van de boom.


  ‘Je mag de boom niet in! Je mag niet versmelten! Eraf jij!’


  Langzaam maar zeker kwam Akrador los van de boom. Het was alsof Oliver een stuk kauwgom van een muur aftrok. Akrador was met kleine, vezelachtige delen sterk verbonden met de boom, maar kwam door de krachtsinspanning van Oliver stukje bij stukje los, totdat... Los!


  Oliver keek om zich heen en vluchtte snel het bos weer in. Hij moest even bijkomen van wat er net bij de eik gebeurd was. Eenmaal in het bos merkte hij dat alles om hem heen weer met de normale snelheid begon te bewegen. Vanuit het bos zag hij een zichtbaar aangeslagen Akrador die met een mes wild en ongecontroleerd om zich heen sloeg.


  Zou hij in de boom... Nee, hij loopt daar, dus dat kan niet, toch?... Maar waarom waggelt hij zo? maalden Olivers gedachten.


  Was hij op tijd geweest? Hij wist het niet, want Akrador liep daar wel, maar er wás iets met hem gebeurd, kijk maar! Akrador zag er opeens heel verzwakt uit en had blijkbaar besloten om te vluchten, want hij liep strompelend het bos in.


  Vijf over zes


  Op het moment dat Dori en Robert de boom naderden zagen ze Sterre en Florius in gevecht met een zwarte gedaante.


  ‘Kijk pap, dat zijn Florius en Sterre! Ze vechten met. Volgens mij is dat die Akrador!’


  Heel even zagen ze Akrador vreemde, om zich heen slaande bewegingen maken, maar al gauw vluchtte hij, zichtbaar strompelend het bos in. Sterre en Florius wenkten naar Dori en Robert en riepen dat ze moesten opschieten. Het was vijf voor zes geworden en ze hadden niet veel tijd meer. Ze móesten nu kiezen: wel of niet versmelten met de eik. Dori voelde een windvlaag langs haar lichaam glijden en schrok enorm toen iemand héél zachtjes ‘boeh’ in haar oor fluisterde, gevolgd door ‘ik ben er weer, haha!’


  Dori’s hart klopte in haar keel en Robert proestte het uit van het lachen. Hij had de reactie én het gezicht van Dori voor geen goud willen missen!


  ‘Hoi, ben ik weer!’ zei Oliver. ‘Ik moest even iets doen. Gaan we de boom in?’


  ‘Jij kán de boom in!’ riep Dori kwaad. Toen Dori van de schrik bekomen was, moesten ze alle drie lachen om die rare streek van Oliver en liepen ze ten slotte verder richting de eik. Eenmaal bij de boom begon Dori te twijfelen.


  ‘Ik weet het niet! Als de eik omvalt en we zitten erin? Wat dan? Dan kunnen we niet meer terug!’


  ‘Alleen in de boom kunnen jullie je opdracht uitvoeren’, riep Sterre, die naar het drietal toe kwam lopen. Samen met Florius had ze de eik ondersteund met balken, maar het bouwwerk zag er niet erg solide uit en stond zichtbaar op instorten.


  ‘Ja, Sterre heeft gelijk’, riep Florius vanaf de plek waar de balken de boom ondersteunden. Met zijn laatste krachten hielp hij de balken om de boom overeind te houden.


  ‘Als jullie niet versmelten,’ kreunde hij, ‘dan is de wereld verloren! Schiet op, anders is het te laat!’ Sterre rende weer naar Florius toe om hem te helpen met de balken. Robert pakte de tweeling bij hun schouders en sprak ze ernstig toe.


  ‘Jullie móeten een keuze maken. Wat jullie ook kiezen, ik zal erachter staan, maar doe het, nu!’


  Robert wist dat hij niet voor ze mocht kiezen, ze moesten dit zelf doen. De tweeling keek elkaar een ogenblik aan en Robert wist dat ze in gedachten met elkaar spraken en naar een antwoord zochten.


  ‘Schiet op, we houden hem niet meer!’ riep Sterre naar de kinderen. Het was al zes uur geweest en de boom zou volgens de voorspelling van Dori om vijf over zes vallen.


  ‘Oké’, zei Oliver uiteindelijk en hij keek Robert strijdlustig en vastberaden aan. ‘Kom, we gaan!’


  Oliver en Dori hadden een besluit genomen en renden naar de boom, die ondertussen zo schuin was komen te staan dat ze eronder moesten gaan liggen om te kunnen versmelten. Als eerste ging Oliver onder de boom liggen.


  ‘Succes kinderen!’ riep Sterre. ‘Nu. Nu!’


  Na Oliver versmolt Dori in de eik. Voordat Robert de eik in versmolt, keek hij Florius en Sterre nog één keer aan.


  ‘Bedankt!’


  Het was vijf over zes en hij versmolt, achter de tweeling aan de stervende boom in.


  15. De onbekende Opdracht


  Akradors vlucht


  Hij voelde zich slap. Zijn geest was losgekomen van zijn mensdeel en had zich versmolten in de boom. Maar de strijd was hevig geweest. Wat was er toch bij die boom gebeurd? Iets had geprobeerd om te voorkomen dat zijn geest in de boom zou versmelten. Hij had niets gezien, maar wel een vreemde kracht gevoeld, die sterker was dan hij. Akrador strompelde door het bos, op weg naar het diepere, dichtbegroeide gedeelte. Hij moest wachten totdat zijn geestdeel zou terugkeren in het lichaam van de mensgeest. Zonder dat deel was Akrador kwetsbaar en hadden zijn vijanden vrij spel. Het slappe lijf sleepte zich, als een gewond dier, verder het bos in. Maar hij voelde dat hij niet alleen was. Hij voelde dat iets hem achtervolgde. Hij voelde de dreigende sfeer in het bos en moest alert zijn.


  Krak!


  Wat was dat? Links van hem hoorde hij het gekraak van een paar takken. Akrador was op zijn hoede. Het was schemerdonker en hij kon niet goed zien wat er om hem heen gebeurde. Of zag hij daar iets...? Nee, toch niet, hij vergiste zich. Of toch...?


  Krak! Krrrk!


  Daar was het weer. Het gekraak herhaalde zich. Deze keer vergezeld door donkere schimmen. Akrador probeerde nóg sneller vooruit te komen om aan zijn belagers te kunnen ontsnappen, maar zijn lichaam was slap en vermoeid en liet zich niet zo gemakkelijk meeslepen. Verdergaan leek geen optie meer, dus besloot de mensgeest de confrontatie aan te gaan. Akrador stopte met vluchten, ging rechtop staan en keek met een blik van onoverwinnelijkheid en arrogantie om zich heen.


  ‘Wie zijn jullie! Kom tevoorschijn als jullie durven! Ik, Akrador, ben de machtigste! Waar zijn jullie!’


  Het antwoord kwam snel, want een van zijn achtervolgers sloeg hem met een enorm hard voorwerp achter op zijn hoofd. ‘Arch, Ahh!’ De machtige, maar verzwakte mensgeest gilde het uit van de pijn. Door de krachtige klap viel hij voorover, met zijn gezicht op de harde laag sneeuw. De klap op zijn hoofd had hem duizelig en misselijk gemaakt, maar Akrador gaf zich nog niet gewonnen en stond weer op. Er waren ondertussen meerdere tegenstanders uit het bos gekomen en om hem heen gaan staan.


  ‘Slaan Hedwiges, nu!’ riep een van hen naar de tegenstander die hem die klap had gegeven. ‘Snel, anders is het te laat!’


  Akrador draaide zich om, om zijn belager te lijf te gaan, maar het was te laat. De tweede klap was al onderweg naar zijn hoofd. Akrador wilde hem nog met zijn armen afweren, maar zijn kracht was weg, hij kón niet meer. De tweede, onvermijdelijke klap raakte hem nu nóg harder dan de eerste. Akrador verslapte en verloor zijn bewustzijn.


  Door de Deur van de Oorsprong


  In de Versmeltingskamer was alles nog steeds onveranderd. Niets in de ruimte wees erop dat de boom aan het omvallen was. Alleen dat geluid! Verschrikkelijk was het oorverdovende gekraak en gekreun van de boom, dat door merg en been ging. Alles dreunde en het drietal hield hun handen op hun oren, omdat het geluid steeds onverdraaglijker werd. Opeens volgde er een moment van totale stilte en toen... Een enorme knal! Dori kromp ineen van schrik, Oliver dook uit angst achter de open haard en Robert ging plat op de grond liggen. En toen. Toen was het weer stil, heel stil. De eik was geveld! De boom was dood!


  ‘Het is zover’, zei Robert terwijl hij zijn handen van zijn oren haalde. ‘De oude eik is dood.’


  Dori was uit haar in elkaar gedoken positie gekomen en was naast Robert gaan staan. Verwonderd keek ze naar de plek waaruit ze zojuist versmolten waren: de grote eik in de Versmeltingskamer.


  ‘Pap, kijk eens? Daar?’


  Ze wees naar de gigant, die met zijn takken tot aan het plafond reikte.


  ‘Kijk, er gebeurt iets met de eik. Het lijkt wel of...’


  ‘Ja, ik zie het Door, de eik is aan het verdwijnen. Hij wordt onzichtbaar, zie je dat?’


  Oliver was ondertussen ook uit zijn schuilplaats gekropen en keek naar wat er zich voor zijn ogen afspeelde. De takken van de eik begonnen langzaam te verdwijnen. Vervolgens werd de stam van de eik, van boven naar beneden, langzaam onzichtbaar en uiteindelijk verdween de hele boom. De wortels van de boom, die deels boven de grond uitstaken, verdwenen met de boom mee en de vloer waarin de wortels vergroeid waren geweest, werd weer egaal en strak. Ook de dikke wortel die naar de Deur van de Oorsprong liep verdween langzaam, maar schijnbaar onherroepelijk, achter de deur. Uiteindelijk was de boom helemaal verdwenen.


  ‘Zo’, riep Dori een beetje cynisch. ‘Nou zijn de bomen allebei dood! We kunnen nooit meer terug!’ Ze was bang en Robert sloeg zijn arm om haar schouder om haar gerust te stellen.


  ‘We komen er vast wel weer uit, Door. Heer Oldor wil dat we een opdracht voor hem uitvoeren en hij wil dat jullie de wereld redden. Ik denk dat die opdracht heel belangrijk is en...’


  ‘Je hebt gelijk, Robert!’ klonk het opeens in de grote ruimte. Ze zagen niemand maar begrepen direct dat het Heer Oldor was.


  ‘Jullie moeten die opdracht uitvoeren, pas daarna wordt bepaald of jullie terug kunnen of niet.’


  Het drietal zocht om zich heen, maar Heer Oldor was nergens te bekennen. Alleen het vuur van de open haard was harder gaan branden.


  ‘Als de opdracht goed is uitgevoerd, kunnen jullie terug. Zo niet, dan blijven jullie voor altijd in de eik en zal de wereld ten onder gaan! Ik wens jullie geluk, kracht en wijsheid.’


  Na die laatste woorden verdween Heer Oldors stem in het niets en hij liet zijn toehoorders sprakeloos achter.


  ‘Dat is gemeen’, riep Oliver hard door de ruimte. Hij keek om zich heen en naar boven. ‘U hebt ons gevraagd om te helpen en nu laat u ons in de steek! Help ons gewoon, dat is toch veel gemakkelijker?’


  Maar het geklaag en gesmeek van Oliver hielp niet. Heer Oldor kwam niet terug en liet de drie avonturiers aan hun lot over.


  ‘Waar is de brief, Oliver?’ vroeg Robert na een korte stilte.


  ‘O, daar.’ En Oliver wees naar de tafel bij de haard. ‘Ik heb hem daar gisteren neergelegd.’ Robert liep naar de tafel en pakte het stuk perkament waarop de nog onbegrijpelijke tekst stond. De brief was in de vier hoeken afgewerkt met sierlijke gotische tekens. Hij probeerde de ontbrekende woorden te vinden door het steeds weer hardop te lezen.


  


  

  Reis via de deur van de Oorsprong naar het... van ons... en maak van het goud de Graal van de...

  


  


  Robert herhaalde de woorden wel een keer of tien, maar helaas, hij kwam er niet uit. Ondertussen had Dori in haar gedachten gezocht naar een mogelijkheid om de tekst te ontrafelen.


  ‘De regels op het stuk perkament zijn natuurlijk niet compleet’, dacht ze. ‘Het lijkt wel of.’ Ze keek naar de Deur van de Oorsprong.


  Heveren delned et komtos. Misschien moeten we...’


  ‘Ja, goed plan!’ reageerde Oliver die de gedachten van zijn zus had gehoord. ‘Dat moeten we doen! Pap, geef mij die brief eens?’


  Robert had het telepathische gesprek van de tweeling niet kunnen volgen en gaf daarom verbaasd het stuk perkament aan zijn zoon. Oliver rolde het op en stak zijn arm naar Dori uit. Die pakte het rolletje vervolgens aan de andere kant beet, zodat ze het perkament nu samen vasthielden. Vanaf dat moment zag Oliver wat hij bij zijn eerste bezoek aan de Versmeltingskamer ook al gezien had. De letters boven de Deur van de Oorsprong begonnen ongeduldig te dansen. Het dansen werd steeds heftiger, totdat ze zelfs over en door elkaar heen begonnen te springen en rollen. Het leek wel alsof ze steeds gekker werden van ongeduld, alsof ze ergens op wachtten. Robert begreep niets van de situatie, maar kreeg al snel een korte verklaring van zijn dochter.


  ‘Pap, volgens ons ontbreken er een paar woorden in de opdracht. Het is een soort puzzel en we denken dat die vreemde tekst boven de Deur naar de Oorsprong de oplossing voor die puzzel is.’


  Dori zag dat Robert het nog niet helemaal begrepen had en sprak verder.


  ‘Oliver en ik moeten nu samen bedenken hoe we die puzzel kunnen oplossen. We hebben dat in de trainingsruimte geleerd.’


  Robert begreep de uitleg van zijn dochter nog steeds niet helemaal, maar vertrouwde op wat de kinderen in de trainingsruimte geleerd hadden. Hij knikte daarom naar Dori alsof hij wilde zeggen: ‘Oké, laat dan maar zien wat jullie geleerd hebben!’


  En het telepathische gesprek tussen de twee begon.


  ‘Dansende letters?’ stelde Oliver in gedachten voor, maar helaas, er gebeurde niets. Er volgden nog andere pogingen zoals: ‘Vul de zin op!’ en ‘Graal!’ Maar het bleef bij hectisch spartelende letters boven de Deur van de Oorsprong. Minutenlang zochten ze naar allerlei woorden en zinnen die te maken hadden met hun opdracht. Het varieerde van ‘Letters, kom hier!’ tot ‘Open de deur!’ Maar helaas, nog steeds niets. Dori keek haar vader teleurgesteld en hulpeloos aan.


  ‘Het lukt niet, pap! Volgens mij moeten we iets anders proberen. Die letters boven de deur hebben gewoon niets met onze opdracht te maken.’


  Ze rolde de brief weer uit en toen ze de tekst nog een keer wilde lezen pakte Robert de brief uit haar handen.


  ‘Wat doe je nu, pap? Ik wil die tekst nog even lezen.’


  ‘Moment’, antwoordde Robert bijna fluisterend en hij begon een beetje in zichzelf te brabbelen. ‘Volgens mij is dat een... En dat is dan een... Of nee, het is een...’


  Dori zag tot haar verbazing dat haar vader niet naar de regels op het stuk perkament keek. Zijn blik was vooral gericht op de gotische tekens die in de vier hoeken stonden. Hij draaide het vel in zijn handen rond om de tekens vanuit alle invalshoeken goed te kunnen bekijken. Dori en even later ook Oliver waren achter hem gaan staan.


  ‘Die tekens zijn me eigenlijk niet eens opgevallen’, zei Oliver, terwijl hij over Roberts schouder meekeek. ‘Wat betekenen ze, pap?’


  Maar Robert leek Oliver niet te horen en was nog steeds brabbelend en onverstoorbaar in gesprek met het vel perkament. Opeens ging hij staan en keek de tweeling aan.


  ‘Het gaat om de combinatie, dit moet werken! Hier!’


  Hij gaf de brief aan Dori terug.


  ‘De gotische tekens op het document zijn cijfers. Er staat een 6, twee keer een 1 en één keer een 2. Het enige probleem is dat ze waarschijnlijk een bepaalde volgorde moeten hebben.’


  ‘Rol de brief maar op en houd hem weer samen vast. We gaan het proberen.’


  Dori rolde de brief op en hield hem vervolgens samen met Oliver vast. Ze keken naar de tekst, die weer vrolijk danste boven de Deur van de Oorsprong.


  ‘Oké, denk eerst maar eens aan 6, 2, 1 en 1. We zien wel wat het oplevert.’


  De tweeling deed wat Robert hun vroeg, maar er gebeurde niets. Robert had in de tussentijd de cijfers wat door elkaar gehusseld. Was het toeval wat hij zag? Of had Heer Oldor dit met die cijfers bedoeld? Nee, het kón bijna geen toeval zijn! Dit was dé oplossing!


  ‘Jongens, stop!’ riep hij opgewonden naar de tweeling. ‘Probeer 1, 1, 2 en 6 eens! Dat is het jaartal waarin de De Payens de boerderij hebben gebouwd. Ik weet niet waaróm dat jaartal zo belangrijk is, maar probeer het maar. Dat móet het bijna wel zijn.’ Oliver en Dori keken hun vader en daarna elkaar aan. Aan Dori’s gezicht was te zien dat ze er niet meer erg in geloofde. Een beetje vermoeid begon ze samen met haar broer, in gedachten, de cijfers een voor een te benoemen.


  ‘1, 1, 2, 6.’


  Er viel een stilte, waarna het in de buurt van de Deur van de Oorsprong zachtjes, bijna onhoorbaar, begon te rommelen. Terwijl de grond onder het drietal begon te trillen, werd het gerommel harder en harder. De letters boven de Deur van de Oorsprong sprongen heftig heen en weer en verwisselden af en toe van plek. Heveren delned et komtos werd everlden denhe kotosmet. Ondertussen werd het gerommel steeds heftiger en begon de Deur van de Oorsprong hard in zijn scharnieren te kraken. Terwijl de tweeling het schouwspel met verbazing gadesloeg, begon de rol perkament, die ze nog steeds vasthielden, langzaam warm en zelfs heet te worden. De rol werd langzaam rood en begon te roken. Dori liet hem als eerste los.


  ‘Au’, riep ze, terwijl ze op haar handen blies. ‘Oliver, pas op! De opdracht staat in brand!’


  Oliver had zo aandachtig gekeken en geluisterd naar wat zich allemaal in de Versmeltingskamer afspeelde, dat hij niet eens gemerkt had dat hij een brandend stuk perkament in zijn handen had. Hij schrok toen hij naar zijn brandende hand keek en gooide het belangrijke document voor zich, op de grond. De letters boven de Deur van de Oorsprong hadden ondertussen een wat herkenbaarder vorm aangenomen. Everlden denhe kotosmet was nu verdelen hened tooskemt geworden. Terwijl het document op de grond lag en hevig brandde, werd de herrie in de Versmeltingskamer steeds heftiger. De deur ging vreselijk tekeer en kon elk moment uit de sponning knallen. Het stuk perkament was ondertussen volledig verbrand en veranderd in een hoopje as.


  ‘Kijk dan, kijk, daar!’


  Dori wees naar het hoopje as dat op de grond lag. De kleur van de as was goud geworden en begon zich, gedragen door het gedreun in de Versmeltingskamer, over een klein deel van de grond te verspreiden. Langzaam werd de as omgevormd tot een serie letters die keurig naast elkaar gingen liggen en een zin vormden. Op twee punten werd de zin onderbroken en op één punt, aan het einde, afgebroken waardoor het leek alsof er woorden ontbraken. De tekst die uiteindelijk op de grond gevormd werd, was voor het drietal niet onbekend. In sierlijke gouden letters stond er:


  


  Reis via de deur van de Oorsprong naar het... van ons... en maak van het goud de Graal van de...


  


  Oliver las de tekst en zag natuurlijk direct dat het de tekst was die in hun verbrande opdracht had gestaan. ‘Nou, daar schieten we veel mee o...’


  Maar toen hij dit zei, zag hij dat, terwijl het gedreun en gedonder in de ruimte en het tekeergaan van de deur gewoon doorgingen, de letters boven de Deur van de Oorsprong langzaam naar de grond zweefden en ondertussen nog even van samenstelling wisselden. Uiteindelijk veranderde verdelen hened tooskemt in de daadwerkelijke betekenis. Een voor een namen de drie gevormde woorden hun plaats tussen de gouden letters op de grond in en werd de zin op de grond compleet. De tekst op de grond luidde nu:


  


  Reis via de deur van de Oorsprong naar het verleden van ons heden en maak van het goud de Graal van de Toekomst.


  


  De kooi in De Stulp


  De leden van het Tiende Genootschap waren heel tevreden over hun vangst van die dag. Ze hadden de vijand weten te overmeesteren en wilden hem voor lange tijd gevangenhouden. Ze hadden hem in een stalen kooi, op hun geheime locatie die ze De Stulp noemden, gevangengezet.


  ‘Ik ben trots op ons genootschap, mensen!’ sprak Hedwiges. ‘We hebben de vijand overmeesterd. Het drietal kan hun opdracht nu zonder problemen uitvoeren. Stel je voor, hij was bijna in de boom verdwenen, want ik geloof dat hij het geheim van de eik kent.’


  ‘Maar,’ onderbrak een jonge vrouw met een dopneusje en blond haar hem, ‘hoe kan hij nou in de boom versmelten? Dat is toch alleen voorbestemd aan onze tweeling en hun vader?’


  ‘Én aan geesten, Belinda’, viel een derde spreker haar in de rede. De man, klein en dik, liep gewichtig als Napoleon naar het midden van de ruimte.


  ‘Geesten hebben geen lichaam en kunnen gewoon de eik binnengaan.’


  ‘Maar Gijs, je kunt toch niet zeggen dat dát daar,’ en Belinda wees naar de kooi, ‘een geest is? Het heeft een lichaam!’ Uit de reactie van Gijs maakte ze op dat haar opmerking geen hout sneed.


  ‘Ja, ja,’ zei ze, zijn blik begrijpend, ‘er is niet veel van over, maar het is toch een lichaam, of niet?’


  ‘Ja, maar wel een leeg lichaam, vind je niet?’ antwoordde Gijs, terwijl hij de aanwezigen een voor een aankeek. ‘Hij is zwak, slap en was veel te gemakkelijk te vangen, terwijl we weten hoe sterk hij was tijdens het gevecht met Sterre en Florius!’


  De leden van het Genootschap leken het met hem eens te zijn en knikten en mompelden eenstemmig: ‘Ja, ja.’ en ‘Het ging té gemakkelijk!’


  ‘Maar wat wil je eigenlijk zeggen, Gijs? Weet jij er meer van?’


  ‘Nee, laat maar. We moeten voorzichtig zijn. Er is iets met onze gevangene aan de hand, maar ik weet niet wat het is.’ Hij keek weer in het rond. ‘We moeten hem goed bewaken. Het zal zwaar worden maar we moeten waakzaam blijven, héél waakzaam!’ De leden knikten en mompelden de spreker weer na.


  ‘Ja, ja, waakzaam, héél waakzaam!’


  Het gat naar de Oorsprong


  ‘Oké dan,’ riep Oliver, nadat hij samen met Dori en zijn vader een tijdje naar de tekst op de grond gekeken had, ‘nu moeten we het alleen nog maar begrijpen.’


  Hij krabde op zijn hoofd en keek zijn zus aan.


  ‘Pfff, lastig!’


  Ja, dat was Dori met hem eens. Wat moesten ze met die tekst? Om het beter te kunnen begrijpen, las Oliver de tekst langzaam, bijna onderzoekend op. Hij sloot af met: ‘...Van de Toekomst’ en tot zijn verbazing begon de zware, gotische deur weer in zijn sponning te kraken en te trillen. Het leek erop alsof er iemand aan de andere kant als een bezetene op de deur stond te slaan. Harder en harder werd het gebeuk op de deur, die tegelijkertijd een heel vreemde, bolle vorm begon aan te nemen. Het drietal zocht dekking achter de fauteuils bij de open haard, omdat ze zagen dat de deur elk moment uit de sponning kon klappen. Het ging er steeds heftiger aan toe en ze waren verbaasd over de weerstand die de deur bood. Na een paar minuten werd het toch te veel en vloog de deur over de hoofden van het drietal heen de ruimte door. Het gevaarte klapte tegen de dikke muur achter hen en viel in stukken op de grond. Door de stofwolken heen zagen ze dat de explosie een groot gat in de muur had geslagen. Voorzichtig kwamen ze weer tevoorschijn en liepen, hoestend en proestend door de stofwolken heen, naar het gat in de muur.


  ‘Poeh, wát een gat zeg! Ik zie niks, noppes. Het is pikkedonker’, zei Oliver, die zijn hoofd door het gat stak om te kunnen zien wat erachter zat. Zijn zus had haar aandacht op iets heel anders gevestigd.


  ‘Nee hè!’ riep ze. ‘Hier zie ik ook niks meer!’ en ze keek teleurgesteld op de grond waar ze naar de tekst van de opdracht zocht.


  ‘De tekst is door de explosie ook weggevaagd. Dat kunnen we dus wel vergeten!’


  ‘Maakt niet uit.’


  Robert had het woord genomen en keek de tweeling aan.


  ‘We hebben de tekst vaak genoeg gezien, dus we onthouden hem vast wel! Eerst eens even naar dat gat kijken.’ Hij ging bij Oliver staan en scheen met zijn zaklantaarn naar binnen.


  ‘Vreemd! Het licht van de zaklantaarn gaat niet door het gat heen’, concludeerde hij. ‘Het lijkt wel of er gewoon helemaal niks achter zit! Eens even voelen...’


  Robert stak zijn linkervoet voorzichtig door het gat heen, om te voelen of er nog iets achter zat.


  ‘Ja, ik voel iets. Het lijkt erop dat de vloer doorloopt achter het gat. In de opdracht stond dat we moeten reizen via de Deur van de Oorsprong, dus ik ga naar binnen om te kijken waar deze opening naartoe leidt. Ik roep jullie wel als het veilig is, oké?’


  Robert stopte zijn zaklantaarn weer in zijn jaszak, pakte met zijn handen links en rechts de rand van de opening beet en stapte met zijn linkervoet, gevolgd door zijn rechtervoet, het gat in. Zijn voeten, benen, lichaam en als laatste zijn hoofd en handen verdwenen in het donkere gat.


  De tweeling wachtte een paar minuten, die wel uren leken te duren en hoorde toen eindelijk hun vader roepen.


  ‘Oliver! Dori! Het lijkt veilig, kom er maar in!’


  Bang en gespannen stapten ze, achter elkaar, het donkere gat in, hun vader achterna. Een onbehaaglijke, ijzige wind van haat vergezelde hen. Oliver en Dori keken elkaar aan en ze hadden één gezamenlijke gedachte: ‘Wat was dat? Brrr.’


  Het was een onwerkelijk gevoel toen ze door het gat heen stapten en opeens op een open plek, in de volle zon, in een bos stonden. Vol verwondering keken de kinderen om zich heen naar de bomen en planten die volop in bloei stonden en vol met bladeren zaten. Maar al snel werd hun aandacht gevestigd op hun vader, die leunend op zijn stok, een stukje verder naar iets stond te kijken. Zijn blik was gericht op iets dat zich achter de tweeling bevond en waaraan ze nog geen aandacht besteed hadden. Oliver en Dori draaiden zich om en zagen nu ook de oude eik staan, waaruit ze zojuist gekomen waren. Oliver stamelde vol verbazing wat woorden.


  ‘Hè?... maar. Dat kan toch niet. Hè?... die is toch dood?’


  Voor hen stond de eik, hun eik, maar nu was hij springlevend en mooier dan ze hem ooit gezien hadden. De schors was nóg mooier getekend dan voorheen en de takken zagen er, door de groene bladeren, gezond en sierlijker uit.


  Maar Robert zag iets dat hij nog niet thuis kon brengen.


  ‘Zien jullie dat ook? Ik zie iets geks. Het lijkt wel of...’


  De kinderen zagen het nu ook. Een vreemd soort onrust maakte zich meester van de buitenkant van de eik. Het was bijna niet te zien, maar de schorslijnen kronkelden heel licht golvend langs elkaar heen. Het leek erop alsof er wormen over de schors kropen die uit de boom, terug naar beneden, de aarde in wilden. Het gat in de boom, waaruit het drietal zojuist gekomen was, werd ondertussen in een rap tempo steeds kleiner en verdween na een tiental seconden in het niets. De kruin van de boom zagen ze langzaam kaal worden, weer bladeren krijgen, kaal worden, opnieuw bladeren krijgen en zo ging het onafgebroken door. Tegelijkertijd zagen ze in hun omgeving het bos met dezelfde snelheid veranderen in winter, lente, zomer en herfst.


  ‘Wat gebeurt er, pap?’ vroeg Dori na een tijdje aan haar vader. ‘Wat gebeurt er met het bos?’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde Robert, terwijl hij om zich heen keek, ‘maar ik denk dat we in een tijdreis terecht zijn gekomen! Kijk, de boom!’


  Ze hadden de beweging, de onrust van de eik, wel gezien, maar wat zich nu afspeelde was ze, door al die veranderingen, nog niet eerder opgevallen. De kleine takken in de kruin van de eik verdwenen langzaam in de grotere dikke takken. De dikkere takken werden ook korter en verdwenen op hun beurt weer in de grote, dikke zijtakken van de eik.


  De boom zelf werd opvallend veel kleiner en dunner.


  ‘Het is een omgekeerd groeiproces’, riep Robert opgewonden. ‘De eik wordt jonger en jonger!’


  ‘En het bos wordt dichter en dichter!’ riep Oliver er direct achteraan. Ze konden door de veranderingssnelheid niet goed zien wat er precies om hen heen aan het groeien was, maar dat het groener en voller werd in het bos, wisten ze zeker.


  Terwijl alles om het drietal heen snel bleef veranderen, liep Robert naar de kleiner wordende eik toe en omarmde de boom. Met zijn voorhoofd tegen de stam gedrukt, luisterde hij naar wat de eik hem te vertellen had. Hij had het al eerder gedaan met de stervende eik, maar hij voelde dat de eik hem riep en ook nu met hem wilde praten. Dit was waaraan hij, tijdens zijn training in de Versmeltingskamer, zoveel tijd had besteed. Hij had geleerd om planten en dieren te begrijpen en zelfs om ze, als dat nodig was, te ‘zijn’.


  De kinderen zagen, net als de vorige keer, dat er een donkere, dikke, kleverige substantie tussen hun vader en de schors kleefde. Robert sloot zijn ogen en begon weer, net als toen bij de stervende eik, dat zachte, neuriënde geluid te maken. De tweeling zag dat Roberts lichaam de kleur en de structuur van de boom kreeg en langzaam in een stuk boom veranderde. Het was heel eng en vreemd om te zien dat aan de stam van de boom een verdikking zat in de vorm van een mens. De vorm van Robert dus! In tegenstelling tot de vorige keer was hij nu écht één met de boom geworden. De kinderen voelden een zachte trilling door de grond heen gaan en ze wisten dat het gesprek tussen de boom en hun vader in alle hevigheid gaande was. Na een paar minuten stopten het neuriën en de lichte trilling en werd Robert weer langzaam zichzelf. De schors verdween van zijn lichaam en hij kwam weer los van de boom. Tegelijk zagen de kinderen dat hun vader ontwaakte uit zijn trance en bijna flauwviel. Oliver maakte gebruik van zijn snelheid en ving zijn vader nog net op tijd op. Langzaam kwam hij weer bij en ging overeind zitten.


  ‘Hij is al vanaf zijn “geboorte” ziek.’


  Robert krabbelde overeind en ging staan.


  ‘De boom zegt dat hij al zijn hele leven, ongeveer 900 jaar, ziek is. Hij huilt en is blij dat wij hem willen helpen!’


  ‘Gaan wij hem dan helpen? We weten niet eens wat hij mankeert’, zei Oliver. ‘We zijn geen boomchirurgen of zo!’


  ‘Nee, dat dacht ik ook, maar de boom zei ook niet dat we hem moesten genezen. Hij is niet meer te redden, zei hij en daarna herhaalde hij wel een keer of tien dat we de graal van de toekomst moeten redden.’


  ‘Dat stond ook in de opdracht’, riep Dori opgewonden. ‘Maar wat zou dat nou betekenen? Wat is nou die graal?’


  ‘Ik weet het ook niet, Door, maar ik hoop dat we dat snel te weten komen.’


  Ondertussen werd de boom steeds kleiner en kleiner. De stam werd dunner en dunner totdat de eik veranderd was van een gigantische boom in een iel, jong eikenboompje dat langzaam in de grond verdween. Op datzelfde moment stopte de versnelde, onwerkelijke film waarin ze terecht waren gekomen en stonden ze in een ruig, dichtbegroeid bos. De omgeving waarin ze stonden leek niet meer op hun eigen bos. Het landschap was veranderd in een heel nieuw, met andere planten en bomen begroeid oerbos. De planten waren veel wilder, groener en kleuriger, en de bomen hadden het formaat van grote reuzen gekregen. De plek waar de eik in de grond verdwenen was, was nu een klein beschut plekje dat omringd werd door dichte struiken en een paar kleine bomen. Terwijl Robert en de kinderen verwonderd om zich heen keken hoorden ze rustig pratende stemmen dichterbij komen.


  ‘Hier heb ik dat mooie plekje gevonden’, hoorden ze een mannenstem zeggen. ‘Niemand zal het daar vinden, Catherine.’


  Het drietal verborg zich snel achter een van de enorme struiken en zag dat een man en een vrouw hun schuilplaats naderden.


  ‘Hier is het,’ zei de man, ‘achter die struiken.’


  Vlak bij het drietal, op de plek waar de eik zojuist in de bodem verdwenen was, stopten de man en de vrouw. De vrouw, Catherine, beoordeelde de plek en stemde toe.


  ‘Ja, Hugues, hier moeten we hem planten. Hier vinden ze hem nooit.’


  Hugues draaide zich om en keek met een zoekende blik het bos in. Had hij iets gehoord? Of verbeeldde hij het zich? Vanachter de struik zag Robert in het zonlicht het gezicht van Hugues. Hij had halflang, donker haar en een kleine baard. Robert herkende hem direct.


  ‘Wat is er, Hugues?’ zei Catherine. ‘Zie je iets?’


  ‘Ik dacht dat. Ach nee, laat maar. Laat maar.’


  Hugues draaide zich weer om en haalde iets uit zijn zak.


  ‘Doe jij het, Catherine? Dan hou ik het bos in de gaten. Het is hier veilig, maar je weet maar nooit.’


  ‘Geef maar!’ stemde Catherine toe. Ze stak haar hand uit en Hugues legde er iets in waarvan de drie achter de struik precies wisten wat het was. Dori voelde voor de zekerheid in haar jaszak en haalde het potje met daarin de Lekie eruit. Met een enorme snelheid bewoog de gouden vrucht zich door het kleine potje en bleef af en toe, als een kolibrie, stilhangen voor het glas.


  Gelukkig, hij zit er nog in, dacht Dori.


  ‘Maar daar is er nóg een!’ reageerde Oliver in gedachten en vooral heel verbaasd op zijn zus. ‘Hoe kan dat nou?’


  Inderdaad, in Catherines hand lag nog een Lekie. Het was eenzelfde exemplaar als Dori bij zich had, met één belangrijk verschil. Deze Lekie ging niet tekeer en bleef roerloos in Catherines hand liggen. Ze liep ermee naar de plek waar de eik had gestaan, legde het zorgvuldig naast zich neer en begon met haar handen te graven. Het graven ging snel omdat de aarde op die plek mul was. Catherine groef net zo lang totdat haar ellebogen bijna in het gat verdwenen. Daarna legde ze voorzichtig haar Lekie erin en gooide het gat weer dicht.


  ‘Zo’, zei ze tegen Hugues, terwijl ze een kruis sloeg. ‘Kom, we gaan, voordat iemand ons ziet.’ Hugues sloeg ook een kruis, markeerde de plek met een paar spierwitte steentjes en vertrok.


  Akra’s Slechtveld


  Het was Akrador gelukt om, tijdens het gevecht met Oliver, zijn geest van zijn lichaam te scheiden. Zijn geest was de boom in ontsnapt, maar de verscheuring van geest en mens zorgde voor een bijna ondraaglijke pijn. Daarna had hij gevoeld dat zijn mensdeel door die mensen gevangen werd genomen, maar zijn geest kón niet terug om zijn lichaam te redden. Hij móest meereizen met het drietal, want anders kon hij niets meer doen. Later zou hij zijn mensdeel wel weer gaan zoeken en zijn macht terugkrijgen. Akrador wist niet wat hem in de boom te wachten stond. Hij kon niet vermoeden dat hij snel met oude vrienden herenigd zou worden.


  Na de explosie was Akrador met de tweeling mee het gat ingegaan. Hij had gezien dat de kinderen elkaar aankeken en even rilden. Zijn aanwezigheid was niet onopgemerkt gebleven! Hoe kon dat gebeuren? Hij was hier toch alleen maar geest en dus voor mensen onzichtbaar?


  Hij besloot hier voorlopig geen aandacht aan te besteden en maakte, samen met de drie mensen, de reis door de tijd mee. Toen hun reis stopte begreep Akrador waar hij terecht was gekomen. Hij herkende de struiken, de bomen en de lucht. Het voelde voor hem als thuiskomen. Het was het bos waar een stuk van hem, Akra, als mens geleefd en gevochten had. Hier, in dit bos en in deze tijd, was hij gestorven en had hij de wereld der geesten betreden. Akrador was gespannen en wilde eigenlijk zo snel mogelijk het bos in om te zien of het waar was wat hij voelde, maar hij bleef nog even. Hij aanschouwde samen met de tweeling en hun vader de twee vreemde mensen, die een gouden vrucht plantten op de plek waar de eik verdwenen was. Daarna verdween hij in het bos, op zoek naar het voor hem nog onbekende bekende. Zonder aarzeling bewoog de geest van Akrador zich in een richting die hij goed kende. Het ruiterpad, de open plekken, de bomen en zelfs de dieren kwamen hem bekend voor. Hij zweefde verder en verder en het bos werd steeds dichter en donkerder. Opeens, maar niet onverwacht, doemde voor hem iets op dat hij goed kende. Hij zag de kleine hutjes en rokende kampvuren met daarboven aan pinnen gespietste konijntjes, gevogelte en andere kleine dieren. Het was het dorpje Slechtveld dat diep in het bos, onzichtbaar voor de buitenwereld, verscholen lag en waar hij geboren en opgegroeid was. Het was het dorp dat heel lang geleden gesticht was door slechte, vaak veroordeelde en ontsnapte criminelen. In het dorp woonden moordenaars, inbrekers, rovers en nog veel meer verschrikkelijk volk. Het dorp bestond al eeuwen en de inwoners waren geëvolueerd tot bijzondere wezens: een mengeling van misvormde bosmensen met de eigenschappen van misdadigers.


  Akra leefde ook in Slechtveld en was geboren uit het geslacht van moordenaars en rovers. Haar vader was Oker, de grote, gluiperige leider van het dorp. Hij was al oud en had zijn kracht in de loop der jaren grotendeels verloren. De traditie wilde dat het oudste kind van de leider, zodra die achttien jaar werd, de strijd om het leiderschap met zijn vader moest voeren. Toen Akra achttien werd, volgde er dan ook een zware strijd waarin ze haar vader doodde. Daarna volgde Akra haar vader op als leider van het dorp.


  Ja, Akrador wist het nu zeker. Hij stond voor het dorp waarvan Akra de leider was geweest en hij wist wat er ging gebeuren! Hij had het allemaal al eens meegemaakt!


  ‘Akra! Akra! Ze hebben de boom geplant!’


  Een kleine, op een dwerg lijkende figuur met een groot hoofd en heel kleine, gemene ogen, kwam het bos uitgerend. Akrador kende hem nog goed. Het was Gluip, een vriend van Akra.


  ‘Het is zover, kom snel, kom!’


  Akrador wist wat er nu ging gebeuren. Akra had, tijdens de strijd met haar vader om het leiderschap, haar ziel verkocht aan Vuidel, de Heer van de Ondergang en de vijand van Oldor. Vuidel had Akra en de bewoners van Slechtveld beloofd dat, als ze zes opdrachten zouden uitvoeren, ze na hun dood halfgeesten zouden worden. Halfgeesten leefden tussen hemel en aarde en streefden naar de heerschappij over de wereld. De opdrachten van Vuidel zouden ervoor moeten zorgen dat de wereld heel langzaam, rond het jaar tweeduizend, ten onder zou gaan. Die opdrachten waren allemaal beschreven en door Akra en zijn vrienden uitgevoerd. De eerste opdracht die ze van Vuidel gekregen hadden, was het verwijderen van de, door de eigenaren van het land geplante Lekie.


  De Lekie moest, als de tijd daarvoor rijp zou zijn, geplant worden, om uiteindelijk uit te groeien tot een prachtige, onsterfelijke eik. Zonder die onsterfelijke eik zou de wereld nooit van de ondergang gered kunnen worden. De profetie luidde dat rond het jaar tweeduizend een tweeling geboren zou worden die de wereld zou redden. De onsterfelijke eik zou daarbij voor hen een heilige plaats en uitvalsbasis zijn van waaruit zij de wereld zouden kunnen redden. Maar Akra had van Vuidel een andere Lekie gekregen. Een exemplaar waarmee de boom wel oud zou worden, maar uiteindelijk, rond het jaar tweeduizend, zou sterven. De Verlossers zouden de wereld dan niet meer kunnen redden. Akrador kende alle opdrachten nog goed en herinnerde zich het moment waarop Gluip naar Akra toe kwam rennen. Hij wist precies wat Gluip nu zou gaan zeggen.


  ‘Die bewoners van de boerderij hebben de Lekie geplant. We moeten hem snel...’


  ‘Weet je het szekerr?’ reageerde Akra.


  ‘Ja ja’, knikte Gluip onderdanig en achterbaks. Akra liep snel naar haar nederige hut en pakte er een pakketje uit. Daarna verliet ze met Gluip en een paar andere bewoners het dorp, op weg naar de bewuste plek in het bos.


  ‘Daar! Daar is het!’ wees Gluip met zijn dikke vingertjes en gele nagels. Van genot liep het slijm met grote hoeveelheden uit zijn mondhoeken en zijn ogen stonden voor zijn doen wijd open en draaiden ongeduldig en onafhankelijk van elkaar in het rond. Akrador vloog boven de groep en zag de drie indringers nog steeds achter de struik liggen. Hij herinnerde zich dat hij daar inderdaad met die groep gelopen had, op zoek naar die speciale plek. En ja, nu wist hij ook waar hij het drietal van kende. Hij had ze, in zijn jeugd, hier in het bos gezien en zelfs gevangengenomen. Akradors herinneringen werden steeds levendiger. Hij zag weer voor zich hoe de Slechtvelders brulden van het lachen om de vreemde kleding die de indringers aanhadden, toen ze met het gevangengenomen drietal het dorp inliepen.


  ‘Nou, kom op, vind sze, vind sze!’ sliste Akrador zacht, terwijl hij het tafereel dat zich onder hem afspeelde, zwevend gadesloeg. De film van zijn herinnering speelde zich onder hem af en hij wachtte gespannen op dat ene moment. Dat moment waarop het drietal gevonden en gevangengenomen zou worden. Dat moment kon niet uitblijven, dacht Akrador, maar er gebeurde niks. Hij zag dat de groep, waar Akra zelf tussen liep, het drietal passeerde maar niet opmerkte. Akrador begreep er niets van. Hij herinnerde zich dat ze het drietal, toen Akra met haar metgezellen door het bos naar die plek was gelopen, wél hadden gezien. Maar het drietal werd niet opgemerkt en daar begreep hij niets van. Het zou toch niet anders gaan lopen? Hij herinnerde zich het voorval immers steeds beter. Het gevangennemen van het drietal zat in zijn herinnering gebakken en was dus écht gebeurd! Het kón niet anders! Het moest gebeuren! Maar het duurde lang en Akrador werd ongeduldig en onzeker. Hij hield het niet meer en besloot om zich ermee te gaan bemoeien. Eerder, toen ze door het gat naar deze wereld stapten, had hij al gemerkt dat Oliver en Dori zijn aanwezigheid gevoeld hadden. Akrador had hun het gevoel van een koude windvlaag gegeven. Ze rilden door zijn aanwezigheid. Hij was benieuwd of hij ze nu, door zijn aanwezigheid, kon laten bewegen waardoor ze zichzelf zouden verraden. De groep zou ze dan opmerken en gevangennemen. Akrador vloog naar het drietal toe en probeerde ze een voor een te slaan en te schoppen. Een vreemd gezicht was het om te zien hoe hij, in een soort lucht-boksgevecht, tegen een niet te raken tegenstander vocht. Maar hoe hij het ook probeerde, het lukte niet. Hij bleef lucht voor het drietal. Akrador dacht na en probeerde zich te herinneren hoe hij en de groep Slechtvelders het drietal ontdekt hadden.


  Hij herinnerde zich nog dat er iets vreemds gebeurde, iets... Ja! Dat was het...!


  Ondertussen had de groep Slechtvelders de heilige plek gevonden en met hun handen en messen begonnen ze de Gouden Lekie uit te graven.


  Robert wordt gek


  Oliver, Dori en Robert zagen, vanachter de struik, een groepje vreemde figuren aankomen. De één leek op een dwerg, de ander was lang, bleek en mager en weer een ander had heel lange armen waardoor zijn bewegingen op die van een orang-oetang leken. Kortom: een bont gezelschap liep langs het drietal in de richting van de plek waar zojuist de Lekie in de grond gestopt was. Het was duidelijk dat ze de gouden vrucht zochten, want ze begonnen als gekken te graven. Gefascineerd keek de tweeling naar het bijzondere gezelschap dat druk pratend schijnbaar zonder doel kriskras door elkaar heen liep, waardoor ze te laat in de gaten hadden dat er naast hen iets heel vreemds gebeurde. Robert was opeens totaal de weg kwijt! Hij kwam als een bezetene overeind en begon wild te dansen, springen en vooral met zijn armen te zwaaien. Langzaam en vol ongeloof keek de tweeling opzij naar hun rechtopstaande, spartelende vader.


  ‘Pap! Wat doe je nou!’ fluisterde Dori. ‘Hou op pa, straks zien ze je. Pahap, straks zien ze...!’


  Maar ze was te laat, want de vreemde figuurtjes stopten direct met graven en kwamen, met getrokken messen op het drietal afstormen. Oliver en Dori doken nóg verder weg achter de struiken, maar het was te laat. Robert was ondertussen gestopt met zijn dansvoorstelling en keek verbaasd naar de kinderen.


  ‘Wat gebeurt hier?’ riep hij verbouwereerd. ‘Ik kon er niets aan doen!’ Robert besefte dat het fout was wat hij had gedaan, maar hij kon er niets aan doen! Zijn lichaam maakte ongewild bewegingen die hij niet kon stoppen! Er was geen tijd om het aan de kinderen uit te leggen, want de dorpelingen stonden al gewapend en met gebalde vuisten voor hen.


  Akrador was het lichaam van Robert binnengedrongen en had de beheersing ervan even van Robert overgenomen. Nadat dit gelukt was en de Slechtvelders het drietal ontdekt hadden, had Akrador het lichaam van Robert weer verlaten. Door deze ingreep in zijn eigen verleden zag hij dat het vervolg van de gebeurtenissen weer voldeed aan wat hij zich herinnerde.


  Ondertussen zagen Robert en de tweeling dat het meisje dat de Lekie had uitgegraven, de vrucht triomfantelijk omhooghield. Ze haalde vervolgens een pakketje uit haar zak en maakte het open. Verbijsterd zagen Oliver en Dori dat ook hier een Gouden Lekie inzat. Het meisje pakte de Lekie en legde hem in het gat waaruit ze de andere Lekie hadden opgegraven. Oliver vroeg zich af waarom ze dit deed en dacht samen met Dori na.


  ‘Wat is hier aan de hand, zus! Volgens mij is dit niet goed! We zijn hier niet voor niets gekomen. We moeten iets doen, maar wat?’


  Hij zag dat Dori, terwijl ze ‘terugdacht’: ‘Ja, klopt Ol, haar ogen stevig dichtkneep en nog dieper nadacht.


  ‘Eh. Reis via de Deur van de Oorsprong naar het verleden van ons... eh... heden... eh... en...’


  Oliver keek Dori aan en ze riepen tegelijkertijd in hun gedachten:... en maak van het goud de Graal van de toekomst!


  Ze wisten het nu. Er was maar één echte Lekie en die zat in Dori’s jaszak. Haar Lekie was de Graal van de toekomst en móest geplant worden om later uit te groeien tot een grote, onsterfelijke eik! Hún Lekie was de enige echte vrucht en moest de wereld redden!


  We moeten onze Gouden Lekie hier planten, dacht Oliver. Maar hoe?


  Hun aandacht werd getrokken door de dwerg die was teruggelopen naar het meisje en met zijn handen aarde over de zojuist vervangen Lekie gooide. Dori zag een flits en voelde een tik op het jampotje. Oliver was heel even weg en weer terug, maar niemand had het opgemerkt. Nadat het gat met de nieuwe Lekie erin met aarde gevuld was, gingen de dorpelingen met het gevangengenomen drietal terug naar Slechtveld. Het dorpje lag diep verscholen in het bos en was onopvallend gebouwd van boomstammen, takken en klei. Robert, Dori en Oliver keken hun ogen uit toen ze het dorpje binnenliepen. Het viel op dat alle huisjes in het dorpje zwart waren geschilderd met op de deuren gele doodshoofden. De bewoners van het dorp zagen er allesbehalve gezond en menselijk uit en deden zich tegoed aan het halfgebakken, bebloede vlees dat ze met dierlijke gulzigheid met hun gele tanden van de spiesen trokken. Terwijl ze doorliepen werden ze vergezeld door steeds meer vreemde snuiters. De een zag er nog zonderlinger uit dan de ander. Er waren dikke, gebochelde, lelijke, grote, heel kleine en zelfs gruwelijk mismaakte creaturen die duivels lachend aan de kleren van het drietal plukten. Ze brabbelden een taal die Dori en Oliver niet begrepen en de sfeer was dreigend en somber.


  ‘Pap, het is hier niet in orde’, zei Oliver, die zich steeds misselijker en gedeprimeerder begon te voelen. ‘Alles om ons heen is zo triest!’


  ‘Ik kan niet eens meer lachen’, vulde Dori aan. ‘Ik wilde het wel toen ik al die vreemde figuren zag, maar het lukte gewoonweg niet! Ik ben zo... Uhrggg.’ En Dori moest spugen. Het misselijkmakende gevoel in haar buik verdween niet, maar werd zelfs nóg erger dan daarvoor. Robert wist het ook niet meer. Hij voelde zich net als de kinderen niet goed en haalde, wanhopig om zich heen kijkend, zijn schouders op.


  ‘Probeer er niet aan te denken. Denk aan leuke dingen thuis, of denk aan lekker eten, of...’


  Maar dat laatste had hij niet moeten zeggen. Bij de gedachte aan lekker eten moest nu ook Oliver overgeven.


  ‘Pap, hou op’, gilde Dori. ‘We zijn misselijk en dan begin jij over lekker eten! We proberen wel aan andere leuke dingen te denken.’


  Het gezelschap kwam aan bij iets dat op het centrum van het dorp leek. Er stonden wat hogere hutten met meer verdiepingen rondom een pleintje. Midden op dat pleintje brandde een heel groot vuur waaromheen zich al die vreemde schepsels aan het verzamelen waren. Naast het vuur was een houten verhoging getimmerd waarop het drietal moest gaan staan. Het meisje, dat steeds vooraan in de stoet had gelopen, kwam nu dichterbij en keek Dori, Oliver en Robert met een ijzige blik aan.


  ‘Gluip, Ruwol, Noppius, kijk wat sze bij szich hebben’, sliste het slanke meisje gebiedend en ze maakte een beweging naar een gluiperig figuur met lange armen, een gemene gespierde ‘kleerkast’ én een reus van een meter of drie. De drie begrepen haar direct en liepen op Robert, Dori en Oliver toe om hen zonder een woord te zeggen te fouilleren. Ze vonden het zwaard en de zaklantaarn van Robert, het mes van Oliver, nog wat andere kleine dingetjes en ten slotte...


  ‘We hebben het gevonden, Akra, hier is het’, sprak het mannetje geniepig en hij gaf zijn vondst aan het meisje.


  ‘Dat szocht ik’, sliste het meisje, dat dus Akra heette. Ze hield het jampotje met de Lekie erin voor zich uit en haalde de gouden vrucht vervolgens uit het potje. Het pleintje was intussen volgestroomd met helemaal behaarde mannetjes en vrouwtjes met te grote hoofden, ogen en oren. De aanwezigen reageerden met heftig gejuich op de woorden van Akra en riepen: ‘Akra, Akra, Akra!’


  Uit haar jaszak pakte het meisje vervolgens de Lekie, die ze in het bos had omgewisseld met die van haar en hield die met haar andere hand omhoog. Weer klonk er een heftig gejuich over het plein: ‘Akra, Akra, Akra, Akra!’


  ‘Szo, die gaan we vernietigen’, riep Akra, terwijl ze met de twee Lekies triomfantelijk naar het vuur liep. De aanwezige menigte begon steeds harder en fanatieker te juichen: ‘Akra, Akra, Akra!’


  ‘We verbranden sze allemaal. Onsz recht szal szegevieren!’ riep Akra, terwijl ze het drietal hysterisch aankeek. Dori zag de enge en diepzwarte blik van Akra, maar wendde haar ogen snel af omdat ze voelde dat ze gehypnotiseerd raakte. Direct werd haar aandacht getrokken door iets naast haar. Maar dat was toch...? Nee, dat kon toch niet...?


  Akra had haar blik weer op haar dorpsgenoten gericht en sprak hen toe in haar waanzinnige overwinningsroes.


  ‘Vernietigen of sparen?’ riep ze. ‘Vernietigen of sparen?’


  De menigte was eensgezind en riep onophoudelijk: ‘Vernietigen, vernietigen, vernietigen...!’


  Even keek Akra opzij naar haar gevangenen en gooide vervolgens, met een gemene lach op haar gezicht, de twee Lekies in het alles vernietigende vuur.


  ‘Nee, niet doen, nee!’ riep Dori, maar het was al te laat. Hun Lekie en ook de wereld waren reddeloos verloren. Akra lachte schor en satanisch en het publiek lachte braaf en onderdanig met hun leider mee.


  ‘Ga nu naarr huisz, vrienden!’ riep Akra zelfvoldaan. ‘De avond valt, dus ga snel, want hij komt eraan en zal tevreden zijn! Ruwol, Gluip en Noppius, bind ze vast!’


  Na die laatste woorden van Akra hoorden de drie gevangenen de aanwezigen nog dweperig: ‘Hij komt! Vuidel komt’ roepen. Daarna stroomde het plein heel snel leeg alsof de schepsels bang waren voor wat de nacht zou brengen.


  Terwijl de vlammen van het vuur het plein verlichtten, viel de nacht als een dreigende deken over het sombere dorp. Dori had die laatste woorden van Akra niet meer gehoord, want ze was vooral verzonken in haar verdriet om het verlies van de Lekie. Triest staarde ze voor zich uit en dacht aan wat er allemaal mis was gegaan. Waarom had ze hier haar déjà vu-gave niet kunnen gebruiken? Niets, maar dan ook helemaal niets van wat er gebeurd was, had ze eerder meegemaakt. Op een of andere manier werkte haar gave hier dus niet.


  Oliver zat naast Dori en riep met zachte stem naar zijn vader: ‘Pap, je bent los! Gewoon een klein beetje wrikken en je bent los!’


  Robert deed wat zijn zoon zei en na een paar seconden kwamen zijn polsen vrij.


  ‘Pa, ik heb...’


  ‘Ja, ik weet het, goed zo jongen’, antwoordde Robert. ‘Ik zal jou en Door ook snel losmaken.’


  Robert wist dat Oliver, vlak voordat hijzelf vastgebonden werd, zijn gave had gebruikt om snel en onopvallend, terwijl Dori en zijn vader vastgebonden werden, het touw van zijn vader weer los te maken. Het was in de gebruikelijke flits gebeurd, maar deze flits was voor Robert niet onopgemerkt gebleven. Hij had iets gevoeld waarvan hij wist dat het goed was. Robert maakte de tweeling los en samen stapten ze van het plateau af. Het licht van het vuur doofde langzaam en al snel werd het donker om het drietal heen. In het dorpje brandden hier en daar nog wel wat kleine kampvuurtjes, maar ook die doofden langzaam. Wat overbleef was het licht van de volle maan. Alle dorpsbewoners waren hun huizen ingegaan en hier en daar zagen Robert en de tweeling dat de schepsels vanachter hun smoezelige gordijnen stiekem en angstig naar het plein gluurden.


  ‘Hé pap, Door’, begon Oliver terwijl hij om zich heen keek. ‘Dat meisje heette Akra. Die naam... Ik geloof dat...’


  ‘Ja ja’, onderbrak Robert hem. ‘Hij lijkt wel veel op Akrador! Dat kan geen toeval zijn!’ Er viel een stilte, maar die was van korte duur, want.


  ‘Horen jullie dat? Het lijkt wel alsof er...’


  ‘Ssst’, onderbrak Robert zijn dochter. ‘Bukken! Snel!’


  Uit het bos kwam opeens een beangstigend geluid dat steeds heftiger en dreigender werd. De aarde begon hevig te trillen en de bomen gingen tekeer alsof ze midden in een wervelstorm terechtgekomen waren. Zelfs Oliver kroop achter zijn vader en durfde zijn gave om even snel te kijken wat het was, niet te gebruiken. Het geluid en de beving werden steeds dreigender en terwijl iets vreselijks het dorp naderde, werden de olielampen in de hutjes van de Slechtvelders snel gedoofd.


  ‘Wat is dat, pap?’


  Dori hield haar vader stevig bij zijn arm vast en kneep er onbewust zo hard in dat hij kermde van de pijn.


  ‘Au, rustig aan’, fluisterde Robert, terwijl hij voor zich een reusachtige, donkere gedaante zag opdoemen.


  16. Vuidel


  Zwart


  ‘Rennen!’ Robert sleepte zijn kinderen een stukje mee het plein over. Met z’n drieën vielen ze naast elkaar op de grond en zagen de donkere gedaante op zich afkomen. Wat het was, konden ze in het bijna-donker moeilijk zien, maar door het zwakke maanlicht zag het drietal dat de gedaante een angstaanjagend doorleefd gezicht had waar overheen een flinke bos zwart haar groeide. Het vluchtige beeld dat ze opvingen was akelig en boezemde angst bij het drietal in. Hijgend en rochelend sleepte de belager zich richting het drietal. Robert wachtte niet af en pakte Dori en Oliver bij hun kragen, trok ze overeind en rende het plein over. Ze liepen zo hard als ze konden de nauwe straatjes door en vluchtten ten slotte het bos in. Ze vluchtten steeds verder het bos in, maar hoorden en voelden dat de zwarte gedaante hen dicht op de hielen zat. Het geluid van hun achtervolger werd steeds heviger en het begon er steeds meer op te lijken dat ze niet meer konden ontkomen aan deze verschrikkelijke vijand. Bomen bogen opzij en takken gingen door de razende achtervolging enorm tekeer. Het zwarte beest braakte een angstwekkend hard, gorgelende geluid uit dat afgewisseld werd door oorverdovend, hysterisch gegil. De bedreiging kwam steeds dichterbij en het drietal rende voor hun leven, totdat.


  ‘Spring! Kom op, spring!’


  Plotseling kwamen drie ruiters hard roepend het drietal tegemoet. Ze reden op mooie, bijna lichtgevende schimmels en snelden naar Robert en de tweeling toe. De ruiters droegen fakkels die de omgeving helder verlichtten. Robert, Dori en Oliver zagen dat het geen gewone ruiters waren, maar drie ridders.


  ‘Kom, spring op uw paarden. Het is nog een klein stukje voordat u veilig bent! Kom, spring, spring dan!’ gebaarden de ridders dat het drietal mee moest komen en de ridders verdwenen in het bos.


  ‘Ja maar,’ hijgde Robert, ‘dan moeten jullie wel wachten, want hoe kunnen we nou...’


  Hij hief zijn handen in de lucht. ‘We hébben helemaal geen paarden!’


  Op datzelfde moment hoorden ze achter zich, door het gedender van de aanstormende vijand heen, gehinnik en getrappel. Dori zag ze het eerst! Het waren Nero, Alpha en Mon die vanuit het donker het drietal tegemoet draafden.


  ‘Nero!’ riep Dori enthousiast. ‘Dus ik heb je zojuist écht in het dorp gezien! Hoe komen jullie nou hier?’


  Maar er was geen tijd om dat uit te zoeken. Ze moesten nu snel mét de sarafeenhoorns weg zien te komen. Nero liep op Robert toe en knielde, alsof hij een buiging maakte. Robert begreep direct Nero’s bedoeling en klom op de rug van het fabeldier. Oliver en Dori volgden zijn voorbeeld en klommen op de ruggen van – de eigenlijk iets te kleine – Alpha en Mon. Zodra ze zich goed hadden vastgepakt aan de manen én de hals van de sarafeenhoorns, snelden ze achter de ridders aan, dieper het donkere bos in. Oliver keek achterom en zag de enorme, zwarte gedaante steeds dichterbij komen. De gedaante was tot op een paar meter genaderd en Oliver zag nu van dichtbij hoe verschrikkelijk hun achtervolger eruitzag. Onder de cape zag hij het satanische gelaat met zijn lege oogkassen en vlijmscherpe, gele tanden. De rit mócht niet meer te lang duren, want anders zouden ze het niet halen. Het monster bleef de vluchters op de hielen, totdat...


  ‘Hé, hij haakt af! Hij geeft het op, we gaan veel te hard!’


  Het verschrikkelijke monster had blijkbaar besloten om de wilde achtervolging te staken en bleef achter in het bos. Na een paar minuten rijden op de sarafeenhoorns kwamen ze bij een open plek waar de ridders al op hen stonden te wachtten. Het was alsof daar het donkere bos op een natuurlijke wijze gescheiden werd van de rest van de wereld.


  ‘Hier bent u veilig’, zei een van de ridders. ‘Wees niet bang, want Vuidel kan hier niet komen. Zijn macht stopt hier!’


  En inderdaad, hun zwarte, vliegende en krijsende achtervolger bleef in het bos achter. Zijn gekrijs van verlies was zo oorverdovend dat het zelfs niet hielp als je je oren met je handen probeerde te beschermen.


  ‘Ahrgg, stop! Stop! Stóóóp!’ gilde Dori het uit. ‘Wanneer houdt het eindelijk op. Mijn oren...!’


  Gelukkig werd het gekrijs na een poosje minder en verdween het, samen met het monsterachtige wezen, in het onheilspellend donkere bos. Ze realiseerden zich dat het maar weinig gescheeld had of ze waren ten prooi gevallen aan die afschuwelijke gedaante.


  ‘Dat was op het nippertje’, zei de ridder, die naar Robert en de tweeling toe kwam rijden. Robert was er nog niet gerust op en keek nog wat angstig in de richting van het bos.


  ‘Komt hij niet meer terug?’


  ‘Nee’, zei de ridder, terwijl hij zijn helm en daarna zijn kapoetsmuts afdeed. Robert was gerustgesteld door het antwoord dat hij kreeg, maar tegelijkertijd verbaasd over wat hij zag.


  ‘Gelukkig, maar... u bent...’


  Naar huis en toch niet thuis


  ‘U bent Hugues de Payens!’


  De ridder leek even net zo verbaasd te zijn als Robert, maar herstelde zich snel. Hij glimlachte en zei toen: ‘Mag ik u uitnodigen om met me mee te gaan naar mijn boerderij?’


  Even later waren Robert en de tweeling samen met de ridders op weg naar... Dori had het al gezien.


  ‘Pap?’ fluisterde ze. ‘We gaan naar... We gaan naar huis!’


  Omdat de omgeving er totaal anders uitzag dan in hun eigen tijd, hadden Robert en Oliver de weg naar hun boerderij niet herkend, maar nu zagen ze het ook. Ze waren op weg naar de boerderij van de familie De Payens, maar nu in een heel andere tijd. Robert besefte dat het niet hun boerderij was, maar die van Hugues de Payens, zijn voorvader.


  ‘Dori, het is niet ónze boerderij, maar die van hém. We zijn dus écht in de twaalfde eeuw beland, want toen woonde hij er met zijn vrouw Catherine.’


  Vanuit de verte zagen ze de boerderij. Ze was veel nieuwer dan die van hun. Bij de boerderij aangekomen stapten de ridders van hun paarden en Robert en de kinderen van hun sarafeenhoorns. Ook Oliver probeerde het, maar... helaas! Dori schrok eerst, maar schaterde al snel van het lachen.


  ‘Nee hè! Hahaha, pap, kijk dan, Oliver is... kijk dan!’


  En ja hoor, het was weer zover. Nu zag Robert ook dat Oliver had geprobeerd van Alpha, het kleine, zwarte sarafeenhoorntje, af te stappen, maar dat was helaas niet helemaal goed gegaan. Oliver bungelde, met zijn armen om de hals van Alpha heen geklemd, tussen het sarafeenhoorntje en de grond. Net toen Robert keek liet Oliver los en viel met zijn billen hard op de grond.


  ‘Au!’ gilde hij en stond vlug op in de hoop dat niemand gekeken had. Maar die hoop bleek ijdel, want iedereen, zelfs de ridders, bulderde van het lachen. Zelfs de sarafeenhoorns leken een lach om hun lippen te hebben.


  Toen iedereen eindelijk veilig op twee benen stond, nodigde Hugues het drietal uit om mee naar binnen te gaan. Ze keken hun ogen uit toen ze de boerderij binnengingen. De inrichting was totaal anders dan zoals ze het thuis gewend waren, maar het voelde op een of ander manier toch vertrouwd. Ze werden hartelijk ontvangen door Catherine, de vrouw van Hugues, en nadat ze een kopje thee hadden gedronken kwamen ze weer wat bij van het avontuur.


  ‘Wat zijn dat voor diertjes? Eenhoorntjes?’


  ‘Ja’, antwoordde Robert. ‘Nou ja, het zijn een soort eenhoorns. Eigenlijk zijn het sarafeenhoorns. De kleinsten hebben we gekregen van eh...’ Robert twijfelde.


  ‘Van Heer Oldor’, zei Hugues. ‘Zoiets prachtigs moet wel een cadeau van hem zijn!’ Robert keek Hugues verbaasd aan en sprak verder.


  ‘Goed, u weet dus wie Heer Oldor is?’


  Hugues knikte.


  ‘Nou, we hebben ze inderdaad van Heer Oldor gekregen. Het zijn Mon en Alpha, eenhoorns van engelenbloed. Ze zijn er om de tweeling, mijn kinderen dus, in moeilijke tijden bij te staan. Nou, dat hebben ze vandaag gedaan! Die grote sarafeenhoorn was eens mijn mooiste hengst, Nero. Toen hij stervende was hebben die twee kleintjes hem hun voedsel: eeuwigheidkruid, gegeven. Waarschijnlijk is hij door dat te eten én door hun genezende tranen geworden tot wat hij nu is.’


  ‘Een mooi verhaal, zei Hugues na een korte stilte. Hij stond op en keek naar de dieren die nog buiten stonden. ‘Prachtig zijn ze, werkelijk prachtig!’


  De drie sarafeenhoorns steigerden en verdwenen in het niets alsof ze begrepen dat Robert, Oliver en Dori nu in veiligheid waren.


  ‘Wie is die Vuidel eigenlijk, meneer?’ vroeg Dori. ‘Wat een engerd was dat, zeg!’ en ze kreeg een rilling over haar hele lichaam.


  ‘Vuidel... tja...’


  Hugues dacht diep na, voordat hij zijn verhaal begon.


  ‘Laat ik maar met het meest schokkende beginnen. Vuidel is de broer van iemand die jullie heel goed kennen, namelijk Heer Oldor!’


  Oliver spuugde van schrik zijn zojuist genomen slok thee terug in zijn kom en keek Hugues aan.


  ‘Wat?’ gilde hij. ‘Is die engerd zijn bróer?’


  Hugues knikte en nam een slok van zijn thee. Hij gaf zijn gasten de tijd om te bekomen van de schok.


  ‘Ja jongen,’ antwoordde hij na korte tijd, ‘maar het fijne weet ik er ook niet van. Ik weet alleen dat Vuidel, sinds mijn vrouw en ik hier wonen, heerst in het donkere bos. In het verleden heeft hij veel meer macht gehad. Hij heerste over alle donkere bossen in de wereld. Maar dat is gelukkig verleden tijd. Het dorp waar u net was, Slechtveld, is vroeger veel groter geweest, maar sinds Slechtveld kleiner wordt neemt de macht van Vuidel en dus ook zijn invloedssfeer af. We denken dat hij leeft van de slechtheid om zich heen en dat hij, omdat Slechtveld uitsterft, steeds minder voeding heeft in de vorm van dierenoffers. Er wordt zelfs gefluisterd dat ook zijn eigen dorpelingen worden geofferd!’


  ‘Waarom sterft Slechtveld uit?’ wilde Dori weten.


  ‘Nou meisje, men zegt dat Heer Oldor ervoor gezorgd heeft dat er in Slechtveld geen kinderen meer geboren kunnen worden. Heer Oldor wilde ervoor zorgen dat Vuidels macht zou afnemen.’


  ‘Maar hoe komt het dat Vuidel slecht is en Heer Oldor goed? Het zijn toch broers?’ vroeg Dori weer.


  ‘Dat weet niemand. De enige twee die dat weten zijn Heer Oldor en Vuidel zelf’, zei Hugues. Hij nam een slokje van zijn thee en vervolgde zijn verhaal.


  ‘U hebt gezien en gehoord dat Vuidel vandaag heel kwaad was. Gelukkig heeft hij niemand van ons te pakken gekregen. Het verhaal dat in deze omgeving verteld wordt is dat heel vroeger mensen uit Onderschie, die zich te diep in het bos begaven, nooit meer terugkwamen. Ze werden, zo zegt men, door de Slechtvelders aan Vuidel geofferd. Slechts één persoon, ene Ewald, kon ontsnappen aan een verschrikkelijke dood. Hij verstopte zich dagenlang in het bos, totdat het veilig genoeg was om terug te keren naar Onderschie. De jongen vertelde in verwarde toestand dat de Slechtvelders door Vuidel gestraft werden voor zijn ontsnapping en een inwoner van hun eigen dorp moesten offeren.’


  ‘Wat!’ riep Oliver ongelovig. ‘Een van je eigen dorpsgenoten offeren? Zijn ze gék geworden?’


  ‘Ja jongen, en ze zullen, als de vertelling klopt, ook morgenochtend weer een van hun eigen dorpsbewoners als straf offeren aan hún meester, hún God, Vuidel.’


  ‘Het is in elk geval heel fijn dat wij door u gered zijn, maar hoe wist u wie en waar wij waren?’ vroeg Robert, die er benieuwd naar was waarom de ridders er precies op het goede moment waren om hen te redden.


  Zijn gastheer liep weg van het raam en ging weer aan tafel zitten.


  ‘U moet weten dat wij tempeliers zijn. Heer Oldor, die u blijkbaar ook kent, heeft ons de opdracht gegeven om de Heilige Graal te beschermen. De Heilige Graal zal eens, vertelde hij, aan de wieg van de redding van de wereld staan. Heer Oldor vertelde ons ook wat die Heilige Graal was en wat we ermee moesten doen!’


  Hugues keek zijn gasten een voor een aan en zag de vragende blikken in hun ogen.


  ‘Ik begrijp dat u wilt weten wát die Heilige Graal is!’


  Er viel weer een stilte. Met open mond wachtte het drietal het antwoord op deze vraag af. Hugues moest lachen om het tafereel dat zich voor hem afspeelde en besloot om het drietal uit hun lijden te verlossen.


  ‘De Heilige Graal is de zogenaamde Gouden Lekie!’


  ‘De Gouden Lekie?’ gilde Dori het uit. ‘Maar natuurlijk, Oliver! Maak van het goud de Graal van...’


  Maar Robert onderbrak haar direct.


  ‘Laat onze gastheer zijn verhaal even afmaken, Dori’, en hij knikte naar haar en Oliver alsof hij wilde zeggen: ‘Rustig kinderen, ons verhaal komt nog wel!’


  Robert richtte zich tot zijn gastheer en verzocht hem om verder te gaan met zijn verhaal. Hugues de Payens was wat verbaasd om de reactie van het drietal, maar ging verder.


  ‘U bent blijkbaar op de hoogte van de Gouden Lekie? Welnu, die Gouden Lekie moet uiteindelijk uitgroeien tot een reusachtige, onsterfelijke eikenboom. Heer Oldor gaf mij de opdracht om dit landgoed te kopen, er mijn boerderij op te bouwen én op de rand van het landgoed de Gouden Lekie te planten. Vandaag heb ik dat met Catherine gedaan. Ook vertelde Heer Oldor mij dat, op de dag waarop de Lekie geplant zou worden, er drie mensen zouden verschijnen die een opdracht moesten uitvoeren. Na het uitvoeren van die opdracht zouden die drie mensen, twee kinderen en een man, in gevaar zijn en onze hulp hard nodig hebben. Uiteindelijk zouden ze terug moeten keren naar waar ze vandaan gekomen waren. De man zou in het bezit zijn van De Heilige Stok. Die man en twee kinderen waren jullie natuurlijk!’ en hij keek de tweeling en Robert weer aan.


  ‘Wat ik niet begreep was het laatste wat Heer Oldor mij vertelde. Hij zei dat het drietal alleen kon terugkeren via de oude eik. Gelukkig is de redding gelukt. Ik weet alleen niet hoe u kunt terugkeren naar waar u vandaan bent gekomen. Daarvoor heb ik meer informatie van u nodig. Overigens, Robert, waar is uw stok gebleven?’


  Robert schrok, want hij had er, door het heftige avontuur van eerder die avond, geen aandacht meer aan besteed. Hadden die Slechtvelders zijn stok nu ook al meegenomen? Robert zocht nog om zich heen, maar helaas, er was geen stok te bekennen.


  ‘Stop maar met zoeken, pap.’


  Oliver had het allemaal aangezien en behoedde zijn vader voor een vergeefse zoekpoging naar iets dat er niet was.


  ‘Toen die Slechtvelders ons van onze spullen beroofden heb ik snel Dori’s ring van haar vinger gehaald en samen met mijn ring in mijn zak gedaan. Jouw stok heb ik in het bos verstopt.’


  Ook Dori schrok nu en keek naar haar hand. Ook zij had, in de hectiek van dat moment, niet gemerkt dat Oliver de ring van haar vinger had geschoven.


  ‘Hier heb je jouw ring terug, Door. Jouw stok komt later, pap.’


  Robert begreep dat Oliver dit alleen met behulp van zijn gave had kunnen doen. Hij móest daarom het een en ander aan Hugues en Catherine uitleggen, vond hij.


  ‘U kent de profetie?’


  Hugues knikte bevestigend en Robert vervolgde zijn verhaal.


  ‘De profetie spreekt, als ik het goed heb, over de komst van een tweeling die de wereld, rond het jaar tweeduizend zou moeten redden. Ze worden de Verlossers genoemd en ze zouden geholpen worden door een man.’


  De gastheer en gastvrouw sloegen een kruis en keken vervolgens hun gasten en elkaar aan alsof ze nu al begrepen wat Robert wilde vertellen.


  ‘Welnu, lieve mensen, die Verlossers zitten tegenover u!’


  Catherine wilde iets zeggen maar kon niets meer uitbrengen. Ze sloeg een kruis en staarde de kinderen met grote ogen aan. Zelfs de stoere ridder Hugues was even uit het veld geslagen en brabbelde wat in zichzelf.


  ‘De Verlossers, bij ons thuis! Ik wist het, ik weet niet waarom, maar is wist het! Bij óns thuis, ze zijn er, de Verl...’


  Maar Robert onderbrak hem bruut.


  ‘Met alle respect, maar het zijn gewoon kinderen. Weliswaar heel bijzondere kinderen, maar het blijven gewoon kinderen!’


  Het duurde even voordat Hugues en Catherine weer bij zinnen waren en Robert verder kon gaan met zijn verhaal.


  ‘De tweeling is gezegend met een aantal gaven. Een ervan is de gave die Oliver vanmiddag gebruikt heeft. Hij kan snel, sneller dan een pijl, handelen. Hij doet altijd dingen zonder dat iemand het ziet.’


  Robert keek Oliver aan en die begreep wat hij wilde vragen.


  Flits! En voordat Hugues en zijn vrouw het doorhadden weer een flits! En Oliver zat weer netjes op zijn plek.


  ‘Kijk eens op tafel?’ zei Oliver lachend.


  ‘Maar dat zijn mijn ringen!’ riep Catherine verbaasd en ze zag in haar ooghoek dat haar man naar de plek greep waar hij voorheen zijn zwaard had zitten.


  ‘En mijn zwaard!’ riep die op zijn beurt.


  ‘Op die manier heb ik ook onze ringen én de stok van mijn vader verstopt,’ grinnikte Oliver, ‘voordat die Slechtvelders ze zouden stelen.’


  ‘Én.’ vervolgde Oliver triomfantelijk ‘. ik heb onze Gouden Lekie toen ook verwisseld voor die van de Slechtvelders. Ze hebben dus later hun eigen Gouden Lekie verbrand, Door!’


  Dori sprong op van blijdschap en gaf haar broertje een dikke knuffel.


  ‘Goed zo broertje, yés, het is je gelukt!’


  Ook Robert was blij en opgelucht en complimenteerde zijn zoon. Nadat de euforie een beetje was gaan liggen, nam Robert opnieuw het woord en legde uit dat de Gouden Lekie die Hugues geplant had, door de Slechtvelders verwisseld was voor een andere Lekie en dat de boom die uit die Lekie was gegroeid in de eenentwintigste eeuw dood was gegaan.


  ‘Toen we hier vandaag aankwamen werd steeds duidelijker dat het de opdracht van Heer Oldor was om in deze eeuw onze Gouden Lekie om te wisselen voor de Lekie van de Slechtvelders, want alleen ónze Gouden Lekie kan en zal uitgroeien tot een nieuwe, gezonde boom. Wij waren dus inderdaad, zoals u al aan Dori merkte, op de hoogte van het bestaan van de Gouden Lekie.’


  Na zijn uitleg over de Lekies richtte Robert zijn aandacht op Dori.


  ‘Dori heeft ook een heel bijzondere gave. Zij beleeft in haar dromen, of gewoon op momenten midden op de dag, wat er dagen later gaat gebeuren. Als dat wat ze “gedroomd” heeft dan echt gebeurt, krijgt ze een déjà vu. Eigenlijk gaat het er steeds meer op lijken dat ze in de toekomst kan kijken!’


  ‘Ja, maar helaas laat mijn gave me al een tijdje in de steek!’ reageerde Dori een beetje boos en teleurgesteld. ‘Net op het moment dat het zo belangrijk zou kunnen zijn, zoals vandaag...’


  En dat klopte. Dori had, vanaf het moment waarop ze de Deur van de Oorsprong in waren gegaan en een andere tijd waren binnengestapt, haar gave niet meer kunnen gebruiken en dat frustreerde haar!


  Hugues keek Robert nu aan en vroeg: ‘En u bent...?’


  ‘Mijn naam is Robert, dat weet u inmiddels’, antwoordde Robert. ‘En mijn achternaam is De Payens, net als die van u! Ik ben een nazaat van u!’ Robert keek om zich heen. ‘En dit is in de toekomst ook mijn huis.’


  De verbazing over de mededeling van Robert was groot en die avond werd er nog heel lang nagepraat. Catherine en Hugues wilden van alles over hun boerderij, het land en vooral de Verlossers in de eenentwintigste eeuw weten.


  Dori’s Droomreis


  De avond ging snel voorbij en toen het elf uur was geworden nodigde Catherine Robert en de kinderen uit om op de boerderij te overnachten.


  ‘Maar,’ vroeg Oliver aan zijn vader, ‘moeten we niet naar huis? Oma en mama wachten op ons!’


  Na de geruststellende woorden van Robert, waarin doorklonk dat hij Anna en Mary al voorbereid had, waren Oliver en Dori snel overtuigd en werd het drietal naar hun slaapvertrekken gebracht. De tweeling sliep in de kamer die ze kenden als de slaapkamer van hun ouders. De kamer was versierd met fraaie schilderijen en in het midden stonden twee gigantische bedden. Nadat ze zich gewassen hadden, ging de tweeling naar bed, maar Dori was nog niet van plan te gaan slapen. Ze móest vannacht proberen om zich, door middel van haar gave, voor te bereiden op morgen. Dan zouden ze immers weer teruggaan naar hun eigen tijd.


  ‘Welterusten Oliver!’


  ‘Welterusten Dori!’


  Maar Oliver was nog iets van plan. Hij wist dat zijn zus vannacht zou proberen om zich op morgen voor te bereiden. Hij had haar hierover horen nadenken en had zijn plan al snel klaar.


  Dori concentreerde zich en viel snel in slaap. Oliver was wakker gebleven en probeerde de gedachten van zijn zus, tijdens haar droom, te volgen. Hij zat al een tijdje op de rand van zijn bed te kijken naar zijn slapende zus, toen zijn geduld beloond werd. Dori begon opeens zachtjes met haar tenen, voeten en uiteindelijk met haar benen te bewegen. Wat er daarna gebeurde maakte Oliver angstig. Uit het lichaam van Dori steeg een tweede Dori op. Het meisje was een kopie van zijn zus en leek zich niets van haar geschrokken broertje aan te trekken. Ze stapte van het bed af en liep de slaapkamer uit.


  Oliver was door de schrik vergeten wat hij van plan was, maar kwam gelukkig weer snel bij zijn positieven. Hij móest in de gedachten van zijn zus zien te komen, om op die manier haar ervaringen mee te kunnen beleven. Oliver concentreerde zich op zijn slapende en dromende zus, maar hoorde haar in eerste instantie alleen maar ademen en wat in zichzelf mompelen. Hij concentreerde zich nóg intensiever op de gedachten van zijn zus en langzaam maar zeker begonnen de gedachten van Dori voor Oliver waarneembaar te worden. Eerst in flarden, daarna in hele zinnen.


  ‘Ik hoop dat je droom iets met je déjà vu te maken heeft’, dacht Oliver en hij had het kunnen weten.


  ‘Ik dacht het al!’


  Oliver schrok zich rot, gleed van schrik van de bedrand af en viel hard op de grond. Het was Dori, die haar broers gedachten had gehoord en had besloten hem te laten schrikken door, in haar gedachten, heel hard tegen hem te schreeuwen.


  ‘Ik wíst dat je vanavond iets van plan was.’


  Haar gedachten waren nu veel rustiger, maar ze klonk nog wel boos.


  ‘Je was veel te stil vanavond. Je wilde dus inbreken in mijn droom om een gratis droomreis te maken!?’ Oliver was weer overeind gekomen en ging bij zijn zus op bed zitten.


  ‘Sorry Door, maar ik...’


  Maar Dori onderbrak hem, in gedachten giechelend, en zei: ‘Nee joh, ik vind het niet erg, het is juist hartstikke gezellig!’


  Oliver vond het een vreemd gezicht dat Dori nog steeds met haar ogen dicht lag te slapen en tóch tegen hem sprak.


  ‘Kun je, terwijl je droomt, met mij praten? Dat is toch gek? Want eigenlijk slaap je gewoon!’


  ‘Ja, ik kan met je praten’, antwoordde Dori. ‘Maar ik denk dat ik met jou kan praten omdat wij een tweeling zijn of zo. Ik heb trouwens het gevoel dat ik droom terwijl ik wakker ben! Ik heb er meer controle over!’


  ‘Waar gaat de droom heen, Door?’


  ‘Ik wil naar de plek waar we terug moeten keren naar onze eigen tijd. Daarop heb ik me geconcentreerd. Waar die plek is weet ik nog niet. Ook wil ik weten hóe we terug moeten keren. Ik hoop dat die vragen in mijn droom beantwoord worden.’


  ‘Dus na vannacht weet je wat we morgen moeten doen?’


  ‘Als het goed is wel, maar soms, net als bij onze training met Quattrol, lukt het niet. Toen leek het wel alsof ik mijn gave niet mócht gebruiken. Die opdracht moesten we samen en zonder dat we wisten wat er zou gaan gebeuren, uitvoeren. Maar nu even stil Ol, want ik loop het donkere bos in.’


  ‘Kan je gezien worden? Ik zag je een paar minuten geleden uit je lichaam komen en de kamer uitlopen.’


  ‘O, dat wist ik niet. Dus ik loop daar buiten nu écht rond? Best eng, want ik weet vrijwel zeker dat ik bij mijn eerdere dromen door niemand ben gezien. Ik neem aan dat, als jij mij kunt zien, anderen dat ook. Ssst, daar komt iemand aan. Nééé, het is...’


  Dori spartelde heen en weer in haar bed. Haar lichaam begon te schokken en te zweten en toen.


  ‘Gelukkig, je bent weer wakker. Wat gebeurde er in het donkere bos? Wie of wat zag je?’ Dori was inderdaad wakker geworden en keek haar broer geschrokken aan.


  ‘Ik zag hém van heel dichtbij. En hij zag mij! En hij kwam op me af en... Uhhrgg!’


  ‘Maar wie zag je!’ riep Oliver ongeduldig. ‘Wie of wat zag je!’


  ‘Vui..., uhrgg, Vuidel, het was Vuidel!’ stotterde Dori terwijl haar hele lichaam rilde.


  ‘Maar het was zo gek, want hij kon me niet aanraken! Hij kwam op me af maar ging dwars door me heen, geloof ik. Misschien komt het omdat ik daar eigenlijk niet was, ik was een soort geest of nee, eigenlijk liep ik daar in mijn droom.’


  Dori keek haar broer weer aan.


  ‘Ik móet het nog een keer proberen. Als het goed is, heeft mijn droom van wat er net gebeurd is geleerd. Soms moet ik alles meerdere keren meemaken... Uhrgg... Als ik hem maar niet wéér tegenkom!’


  Dori concentreerde zich weer en viel nu sneller dan de eerste keer in slaap, of eigenlijk meer in trance. Oliver zag een herhaling van wat zich kort daarvoor had afgespeeld. Dori trad weer uit haar lichaam en verliet de slaapkamer.


  ‘Hé Door, ben je er weer?’


  ‘Ja Ol. Volgens mij neem ik nu een andere route. Ik denk dat het nu wel goed gaat.’ Oliver kon natuurlijk niet meekijken en daarom beschreef Dori in gedachten, zo nauwkeurig en beeldend mogelijk, haar route. Oliver luisterde goed en realiseerde zich opeens dat er iets heel eigenaardigs aan de hand was.


  ‘Hé Door, is het in jouw droom nou gewoon licht? Is het dag?’


  ‘Ja, het is dag.’


  ‘Maar op dit moment is het buiten nacht en dus pikkedonker!’


  ‘Ja, klopt, maar mijn dromen spelen zich altijd af op het moment dat ze echt gebeuren. In dit geval gaat het dus om morgenochtend.’


  ‘Maar,’ antwoordde Oliver terwijl een stevige rilling over zijn rug liep, ‘dan heb je Vuidel...!’


  ‘Ja, waarom denk je dat ik zo geschrokken was! Ik heb Vuidel inderdaad bij daglicht en van heel dichtbij gezien. Ik vertel je nog wel eens hoe hij eruitzag.’ Dori liep verder het bos in, maar vermeed het diepdonkere gedeelte waarin Vuidel rondwaarde.


  ‘Oké Oliver, ik loop nu opeens in een groep met jou, papa en Hugues. Achter ons lopen, eh...’ begon Dori te tellen, ‘... zes, zeven, nee acht ridders te paard. Ik praat met jou en volgens mij hebben we een beetje ruzie. Het vreemde is, dat ik in een lichaam zit waarop ik geen invloed kan uitoefenen. Het is het lichaam van Dori zoals het zich morgen zal gedragen, en ik lift erin mee.’


  Het zat ingewikkeld in elkaar, maar Oliver kon het gelukkig nog volgen. Dori maakte gewoon mee wat er een dag later zou gaan gebeuren en het enige dat ze kon doen was op die dag gebruikmaken van wat ze nu zag.


  ‘We lopen naar, eh, volgens mij lopen we naar de plek waar de Gouden Lekie geplant is. Nog een paar grote struiken en dikke bomen en dan...’


  Het was even stil. De spanning was te snijden.


  ‘Hé,’ onderbrak Dori de stilte weer, ‘ik zie dat jij daar al op ons staat te wachten. Je ziet er vies uit en je hebt overal bloed!’


  ‘Bloed?’ vroeg Oliver verbaasd.


  ‘Ja, bloed en het zit overal. Je wenkt af en toe naar iets of iemand in het bos, maar ik kan het nog niet zien... ik zie...’


  Duivelse nieuwsgierigheid


  Akrador was na Vuidels aanval op de drie indringers snel achter de Heer van de Ondergang aangegaan. Hij kon hem maar moeilijk volgen en zag hoe zijn meester in totale razernij delen van het dorp vernielde. Veel huisjes werden geramd of totaal weggevaagd. Tijdens zijn tocht door het dorp at hij alles op wat hij tegenkwam. Zelfs hele, gebraden varkens werden met spit en al opgegeten door die razende gek. Het beest was woedend omdat het niet gelukt was om Robert, Oliver en Dori te verslinden. Maar hij móest eten, hij móest daarom de offers eten die de bewoners van Slechtveld voor hem bereid hadden.


  Akrador kon zich deze nacht nog goed herinneren. Het offer, of beter de drie offers waren ontsnapt aan hun grote meester en die zou zeker een ander offer eisen! Na zijn machtsvertoon verdween Vuidel weer in het donkere bos en kwamen de bewoners angstig uit hun krotten. Het nieuws verspreidde zich snel.


  ‘Vuidel is weg!’ gilde Akra als eerste. ‘Hij is kwaad, want één of meer offers zijn ontsnapt! Het is de schuld van Noppius! Noppius heeft een fout gemaakt!’


  Akra schoof de schuld voor wat er gebeurd was snel in de schoenen van een ander, voordat zijzelf de schuld zou krijgen. Ook Gluip en Ruwol waren het natuurlijk roerend met Akra eens, want zij hadden samen met Noppius het drietal vastgebonden en speelden nu de vermoorde onschuld. Al snel schreeuwde het hele dorp met Akra mee.


  ‘Noppius! Noppius! Noppius moet geofferd worden, want hij heeft de fout gemaakt! Noppius moet boeten!’


  Noppius, de reus van drie meter, was niet erg slim. Bovendien zou niemand hem missen of te hulp komen, want er woonden geen familieleden of vrienden van hem in het dorp. Al snel werd de angstige Noppius vastgebonden en naar het plein afgevoerd. In de ochtend zou hij ten prooi vallen aan Vuidel. Akrador was, na Vuidels verwoestende aanval op Slechtveld, achter hem aangegaan. Vuidel had hem niet opgemerkt, waaruit hij afleidde dat zijn meester zijn geest niet kon zien. Akrador zweefde naast Vuidel en zag de indrukwekkende verschijning van de zwarte heerser. Akra was, toen zij nog in Slechtveld woonde, de enige die van dichtbij contact met Vuidel had gehad. Zij had toen het pact met hem gesloten waarin ze afsprak om, samen met haar dorpsgenoten, in de eenentwintigste eeuw, de vervloekingen van Vuidel te beschermen tegen de Verlossers. Nu zweefde zij, in het lichaam van Akrador, naast hem en kon ze hem weer van dichtbij bekijken. Vuidel was met niets te vergelijken. Een afschuwelijk, zwart en gerimpeld lichaam met een kop erop waarin lege, alles absorberende oogkassen zaten. Uit zijn bek kwijlde hij een zwarte, kleverige substantie en zijn lange armen werden nog langer door de spierwitte, uitgemergelde handen met lange, moddergrijze nagels. Over zijn hele lichaam was Vuidel bedekt met een dichte vacht van flinterdun zwart haar. Maar Akrador had dit al gezien en had er eigenlijk weinig aandacht voor. Zijn aandacht was op iets heel anders gericht, iets dat hij altijd al had willen weten.


  ‘Wijs me de weg, Heer Vuidel! Laat me zien waar uw rustplaats is. Wat is uw domicilie!’


  Vuidel raasde als een orkaan door het bos en liet een spoor van vernieling achter. Bomen knakten om of werden ontworteld. Dieren doken weg en als dat niet meer lukte, verpletterde Vuidel ze meedogenloos. Na minutenlang razen en tieren kwamen ze eindelijk op de plek die Akrador zo graag wilde zien. Het huis van Vuidel lag in het diepste deel van het donkere bos en had veel weg van een enorme, gloeiende termietenheuvel, die vol met vuurspuwende kraters zat! Vuidel streek neer, maakte zich klein en verdween in een van de vuurspuwende gaten. Akrador wist genoeg en ging terug naar Slechtveld om de ochtend af te wachten.


  Olivers Reuzenplan


  ‘Ik zie dat jij en ik met elkaar praten.’


  Dori’s droom ging verder. Ze waren bij de plek aangekomen waar de Lekie was geplant en Oliver stond nog steeds druk naar iets of iemand te gebaren!


  ‘Jij hebt opeens papa’s stok in je hand en ik pak hem van je over en steek hem, op de plek waar we de Lekie geplant hebben, in de grond. Pa vraagt iets aan Hugues en wijst naar de stok. Hugues knikt en we pakken allemaal de stok vast. Maar uit het niets stormen de Slechtvelders op ons af. Die grote, een beetje domme reus, loopt voorop. Pa en de ridders vechten... er is wapengekletter... en ik zie dat iedereen omhoog kijkt... en...’


  ‘Wat en? Wat gebeurt er?’


  Oliver was nieuwsgierig geworden, maar Dori’s droom was helaas ten einde. Ze werd nog even wakker en zei toen: ‘Ik heb genoeg gezien. Ik ga slapen, welterusten.’


  Ze was als een blok in slaap gevallen en Oliver besloot, nadat hij alles voor zichzelf op een rij gezet had, haar voorbeeld maar te volgen. De ochtend kwam voor Dori op tijd, maar voor uitslaapkampioen Oliver natuurlijk weer veel te vroeg.


  ‘Ochtenden hadden nooit uitgevonden mogen worden!’ zei hij, terwijl het gezelschap aan het ontbijt zat. Dori had al uitgebreid verteld over haar nachtelijke uitstapje en er was afgesproken om haar die ochtend naar het bos te volgen. Ze trokken er al vroeg op uit en liepen in de richting van de plek waar de Gouden Lekie geplant was.


  ‘Heel goed, je vermijdt het stuk waar Vuidel heerst’, zei Hugues.


  ‘Klopt, daar kom ik liever niet meer’, antwoordde Dori, terwijl ze aan het avontuur van de nacht ervoor dacht. Halverwege de route fluisterde Oliver tegen zijn zus: ‘Ik ben even weg. Ben zo terug, hoop ik!’


  Terwijl Dori een beetje geïrriteerd: ‘Blijf nou bij ons, anders moeten we straks op je wachten’, fluisterde, realiseerde ze zich dat haar woorden geen zin zouden hebben. In haar droom had ze immers gezien dat hij gewoon verdween. Hier begon voor Dori’s gevoel haar déjà vu. Vanaf dat moment zou ze haar droom in het echt beleven. Ze zag een flits en weg was Oliver. Voor Oliver was het alsof hij zich in een wassenbeeldenmuseum voortbewoog. Iedereen stond weer stil en hij liep er als een bezoeker doorheen. Het bleef een vreemd gevoel om dit mee te maken en te beseffen dat alles wat hij deed, voor zijn gevoel minuten duurde, terwijl het in werkelijkheid om fracties van seconden ging. Snel liep hij in de richting van Slechtveld. Hoewel hij de route, tijdens zijn gevangenneming van de dag ervoor, zo goed mogelijk in zijn hoofd had geprent, was het toch niet gemakkelijk om het dorp, dat diep in het bos verstopt lag, weer terug te vinden. Toen hij het dorpje binnenstapte, viel het Oliver op dat er een verschrikkelijke ravage door iets of iemand aangericht was én dat er geen Slechtvelder op straat te bekennen was. Het dorp lag erbij alsof het na een enorme aardbeving door de bewoners verlaten was. Oliver snelde door de uitgestorven straatjes van het op een spookstad lijkende dorp, naar het plein. Toen hij daar aankwam, zag hij direct wat hij verwacht had. Hugues had gisteravond verteld dat er iemand, een bewoner van Slechtveld, aan Vuidel geofferd zou worden en hij had gelijk gehad. Op het plein zat iemand, geboeid en op zijn knieën, te wachten op zijn lot. Oliver herkende hem meteen als de reus die hem, de dag ervoor, op het podium vastgebonden had. Oliver wist niet meer hoe hij heette, maar herinnerde zich wel dat de jongen een meter of drie groot en enorm dik was. De reus zat zichtbaar in doodsnood te wachten op de voltrekking van het vonnis.


  Dat móet het slachtoffer zijn waar Hugues het over had, dacht Oliver. Hij wordt geofferd om het goed te maken met Vuidel.


  Oliver had, nadat Hugues het verhaal over het offer aan Vuidel verteld had, de rest van de avond nagedacht over een plan om het slachtoffer te redden. Oliver vond dat hij móest helpen, omdat je niet zomaar iemand kon offeren aan wie dan ook! En nu, op het plein aangekomen, wist hij het zeker. Deze arme reus moest gered worden!


  Vuidel was nog in geen velden of wegen te bekennen en de kust leek dus veilig. Oliver besloot daarom weer terug te keren naar zijn gewone snelheid en de vertraagde bewegingen van de reus gingen langzaam over in een normaal bewegingstempo.


  ‘Hoi!’ riep Oliver. ‘Ik kom je helpen!’


  De reus schoof van schrik een stuk naar achteren, viel van het podium af en kwam met een enorme klap op de grond terecht! In de straatjes rondom het plein zag Oliver de lelijke koppen van nieuwsgierige, maar vooral ook bange Slechtvelders uit ramen en deuren steken. Ze kwamen om de een of andere reden niet naar het plein toe, maar bleven veilig in hun huizen.


  ‘Sorry!’ riep Oliver naar de reus. ‘Het was niet mijn bedoeling om je te laten schrikken.’ De reus keek Oliver aan en herkende hem meteen.


  ‘Jij teruggekomen?’ reageerde hij angstig. ‘Jij Noppius straffen?’


  ‘Nee, nee,’ zei Oliver heftig bewegend met zijn vinger, ‘ik kom je juist redden.’ Noppius was verbaasd en keek Oliver een paar seconden sprakeloos aan.


  ‘Jij Noppius redden? Redden? Maar ikke verdien straf! Ikke moet dood, want ikke jou niet goed vastgebonden. Vuidel mij doden!’


  Oliver kreeg steeds meer medelijden met het grote kind. De dommerd leek het IQ van een schoenveter te hebben, want hij begreep niet veel van de situatie. Oliver besloot om niet te veel meer met Noppius te praten en gewoon zijn plan uit te voeren. In de verte zag hij de lucht donkerder worden en hij herkende het gekrijs en gejank van Vuidel. Oliver kreeg een rilling over zijn lichaam en wist dat hij moest opschieten, want het monster was in aantocht.


  ‘Noppius, luister goed naar me’, zei Oliver, die de reus verloste van de touwen waarmee zijn armen op zijn rug gebonden waren. ‘Ren voor je leven! Vlucht het dorp uit en ga naar de plek waar jullie die Gouden Lekie...’


  ‘Lekie?’ onderbrak Noppius hem.


  ‘Ja, dat gouden ding dat Akra in de grond heeft gestopt! Ga naar die plek. Snel! Ik zie je daar wel!’


  Noppius aarzelde, want hij was verward. Wat moest hij nou doen? Hij had zijn straf toch verdiend? Of niet? ‘Ikke naar bos?’ vroeg hij nog een keer aan Oliver. ‘Jij mij helpen?’


  ‘Ja, ja, Noppius, ga! Snel!’


  De reus stond op en liep, nog wat beteuterd achterom kijkend, met grote stappen het dorp uit en het bos in. Niemand in Slechtveld durfde, uit angst voor de naderende Vuidel, de reus tegen te houden. Oliver ging op de plek staan waar Noppius vastgebonden had gezeten en wachtte de komst van Vuidel af.


  ‘Kom maar op, hier ben ik!’ riep hij zo hard als hij kon. Oliver was heel zeker van zijn zaak. Zijn plannetje moest en zou lukken!


  ‘Pak mij maar, vuile Vuidel!’ ging hij verder en hij spreidde zijn armen wijd uit zodat de zwarte dood hem beter kon zien. De weerzinwekkende Heer van de Ondergang bewoog zich met duizelingwekkende vaart richting Oliver. Het gekrijs van Vuidel werd steeds harder en ondraaglijker! Oliver wilde instinctief zijn handen voor zijn oren doen, maar zag er toch vanaf. Hij móest zijn aandacht erbij houden. Hij móest sterk zijn, anders zou zijn plan mislukken. Vuidel was tot op honderd meter genaderd en zijn zwarte schaduw begon het plein langzaam maar zeker te verduisteren. Zijn aanval leek onherroepelijk en fataal voor Oliver te worden. Met zijn klauwen uitgestrekt, starend met zijn holle oogkassen en zijn lippen als een hondsdolle wolf opgetrokken, viel hij de Verlosser uiteindelijk aan! Maar die was voorbereid, en net voordat Vuidel met zijn enorme klauwen in Olivers vlees wilde grijpen gebeurde het.


  Olivers gave deed op het moment dat Vuidel aanviel, zijn werk. Het gebeurde voor Olivers gevoel in een paar minuten, maar in werkelijkheid in een tel. In die tel zorgde Oliver ervoor dat zijn plan uitgevoerd werd. Alles om Oliver heen bewoog weer in slow motion en Vuidel hing nu rustig in de lucht. Zelfs het gekrijs van het monster was veranderd in een zwaar en minder pijnlijk gebrom. Oliver nam even de tijd om zijn zwarte vijand van dichtbij te bekijken. Hij rilde bij het zien van de klauwen en het diepzwarte, gerimpelde lichaam dat door zijn enorme omvang het plein grotendeels in het donker hulde. Het kón bijna niet, maar toch had Oliver het gevoel dat Vuidel hem kon zien. Het beangstigde hem en hij besloot dan ook zo snel mogelijk zijn plan af te maken om er dan als de wiedeweerga vandoor te gaan. De touwen, waarmee zijn vader, Dori, hijzelf en later ook Noppius vastgebonden hadden gezeten, bond hij om de voorste klauwen van Vuidel. Vanaf het podium kon hij daar goed bij, maar voor de achterste klauwen moest hij via de rug van Vuidel naar achteren klimmen. Terwijl hij op Vuidel klom, voelde Oliver dat het monster heel langzaam, met de snelheid van een slak, voortbewoog. Oliver besefte dat hij desondanks vaart moest maken. Hij moest ze nu, op het moment dat ze er goed voorhingen, vastbinden aan het podium!ú Oliver kroop naar achteren en strekte zijn rechterhand, met het touw erin, uit naar de linker achterklauw. Hij probeerde zich daarbij met zijn linkerhand vast te houden aan de gladde, gerimpelde rug van het monster.


  Nog een klein stukje! Dacht hij, terwijl zijn linkerhand langzaam weggleed. Daarna ging alles heel snel. Met zijn nagels probeerde Oliver zich nog vast te grijpen, maar helaas, het was te laat. Hij viel, gleed van de rug van Vuidel en kwam midden in de resten van het vuur dat daar gebrand had terecht.


  ‘O, nee! Nee, niet nu!’ riep Oliver licht gewond. Hij zat van top tot teen onder het zwarte roet waardoorheen het bloed uit zijn schaafwonden als beekjes stroomde. Maar dat was nog niet het ergste. Oliver was de controle over zijn snelheid kwijtgeraakt, waardoor nu alles weer op normale snelheid verliep. Alles bij elkaar had de actie van Oliver maar één seconde geduurd en Vuidel had niets gemerkt! Het gekrijs van het monster was direct weer even ondraaglijk als daarvoor. Ook vloog Vuidel weer op volle snelheid rechtdoor, althans dat dacht hij...


  Doordat Oliver de voorklauwen van Vuidel vastgebonden had, stopte zijn vlucht onverwachts en sloeg het hysterische beest, een paar centimeter voor Oliver, met zijn kop tegen de grond. Oliver besefte dat hij heel veel geluk had gehad en hier zo snel mogelijk van moest profiteren. Een volgende keer zou hij er niet meer zo gemakkelijk van afkomen! De jonge verlosser concentreerde zich om weer zijn versnellingsgave te kunnen gebruiken. Voordat het zwarte beest weer kon aanvallen was Oliver alweer de oude en was hij de situatie weer de baas. Hij besloot niet meer af te wachten, maar snel het dorp uit en het bos in te vluchten. In het bos aangekomen zag Oliver dat Noppius in de verte bezig was een van zijn grote stappen te maken. Hij haalde de reus in en vertraagde toen weer.


  ‘Hoi Nop!’


  De reus schrok.


  ‘Jij toveren?’


  ‘Nee Noppius’, antwoordde Oliver, nog wat buiten adem. ‘Ik ben gewoon een beetje snel. Maar eh...’


  Ze moesten nu samen zo snel mogelijk het donkere bos uit zien te komen en met de grote stappen van Noppius was dat geen probleem. Dat bracht Oliver op een idee.


  ‘Noppius, niet schrikken. Loop maar gewoon door!’


  Olivers versnellingskracht zorgde ervoor dat hij in een flits op Noppius’ rug zat.


  ‘Hoi, zo gaan we wat sneller’, zei Oliver, terwijl hij zich stevig met zijn armen om de nek van de reus vasthield. De reus schrok heel even, maar begreep al snel wat de bedoeling was. Met nóg grotere stappen liep hij zo hard als hij kon naar de rand van het donkere bos.


  17. Hemeldenen


  Noppius twijfelt


  ‘Rennen Noppius! Nog een klein stukje!’ Oliver zag in de verte het licht van de zon die aan de rand van het bos, met grote, krachtige stralen, het donkere bos probeerde binnen te dringen. Nog even en dan zouden ze aan de Heer van de Ondergang ontsnapt zijn. In de verte hoorden ze het zwarte beest nog hard nakrijsen, maar het leek erop dat hij te vast zat óf te gewond was om het tweetal achterna te kunnen komen. Oliver klemde zijn armen nóg vaster om de nek van Noppius, waardoor het hoofd van de reus rood aanliep. Toen ze bij de rand van het bos aankwamen keek Oliver nog één keer achterom. Tot zijn schrik zag hij dat een grote groep Slechtvelders de achtervolging had ingezet en hen al tot op een paar honderd meter genaderd was.


  ‘Rennen Noppius! Daar komen ze! Kom op, sneller!’


  Maar Noppius leek Oliver niet te horen. In plaats van sneller ging de reus juist langzamer lopen en het leek erop alsof hij twijfelde.


  ‘Noppius weet nie!’ zei hij met een onzeker klinkend stemmetje. Hij keek in de richting van zijn aanstormende dorpsgenoten, sloot vervolgens met kracht zijn ogen en leek diep na te denken.


  ‘Noppius woont hier. Noppius teruggaan!’


  ‘Nee Noppius, doe dat niet! Ze willen je offeren!’ smeekte Oliver.


  ‘Ze willen je doden! Je lijkt wel gek! Ga niet en kom mee!’ De vertwijfelde blik van Noppius ging van Oliver naar de aanstormende Slechtvelders en weer terug naar Oliver.


  ‘Je bent een goedzak, Noppius!’ riep Oliver weer. ‘Je verdient dit niet!’


  Oliver liep weg van de reus. Hij moest diens beslissing respecteren en hem achterlaten.


  ‘Doe wat je zelf wilt, maar ik moet gaan, vriend!’


  Oliver draaide zich om en rende het donkere bos uit.


  Het gevecht


  Oliver rende zo hard als hij kon en al snel herkende hij de plek waar hij het bos uitgekomen was. Noppius had hem precies naar zijn bestemming gebracht, want hij stond een meter of tien van de plek waar ze de dag ervoor de Gouden Lekie geplant hadden. Hij draaide zich om naar het donkere bos en zag Noppius nog steeds vertwijfeld staan.


  ‘Kom dan Noppius, voordat ze je vermoorden!’


  Oliver wenkte met zijn armen, maar niets leek de reus te kunnen overhalen om met hem mee te komen. In de verte zag Oliver zijn zus, vader, Hugues en daarachter de acht ridders aankomen. Het was precies zoals Dori het in haar droom tegen hem verteld had.


  ‘Waar was je nou?’ riep Dori haar gehavende broer tegemoet. ‘En waar is papa’s stok? Die zou je toch meenemen?’ Tja, daar had Oliver nog helemaal niet aan gedacht.


  ‘Komt eraan!’... Flits!... en binnen een seconde was hij weer terug, mét stok.


  ‘Hier Door, ik had hem op de plek waar we ons gisteren verstopt hielden in de grond gestoken. Het was net een klein boompje, simpel toch?’ En terwijl hij richting het bos keek vervolgde Oliver: ‘Maar we moeten nu opletten, kijk! Daar!’


  Terwijl Oliver de stok aan zijn zus gaf, zag hij Noppius met grote stappen uit het bos komen, met de Slechtvelders in zijn kielzog. Robert, Hugues en de ridders gingen direct in gevechtshouding om de heilige Lekieplek heen staan. Ze waren klaar voor de strijd met die reus en zijn vrienden uit Slechtveld.


  ‘Noppius vriend helpen! Noppius met vriend mee!’


  ‘Stop!’ schreeuwde Oliver naar zijn vader en de anderen. ‘Hij hoort bij ons! Ik ben zijn vriend en hij wil ons helpen!’


  Oliver had het goed begrepen, want Noppius had inderdaad voor hen gekozen. Nadat Oliver in het bos de woorden: ‘Doe wat je wilt, maar ik moet gaan, vriend’ had uitgesproken, begreep de reus dat hij voor één keer in zijn leven een keuze had: in zijn dorp blijven waar hem een gewisse dood wachtte óf met zijn vriend Oliver mee het onbekende tegemoet.


  Met grote stappen kwam Noppius op het gezelschap aflopen, draaide zich vlak voor hen om en stond, samen met Robert, Hugues en de ridders, tegenover een overmacht aan Slechtvelders. Het geweld tussen dertien goed bewapende strijders aan de ene kant en misschien wel honderd lichtbewapende bosbewoners aan de andere kant barstte in alle hevigheid los. De strijd leek oneerlijk, maar niets was minder waar. De goed georganiseerde en getrainde ridders hielden vrij gemakkelijk stand tegen de onervaren Slechtvelders. In de frontlinie stond Noppius, die de eerste klappen opving. Met zijn vuisten én een kleine boomstam sloeg hij af en toe een paar Slechtvelders terug het bos in. Daarachter vochten Robert en Hugues met de ridders zij aan zij en Roberts jarenlange voorbereiding op dit moment wierp zijn vruchten af. Hij bleek een geoefend strijder en kon uitstekend met het zwaard dat hij van Hugues gekregen had, overweg.


  ‘We zijn onverslaanbaar! Wij zijn Tempeliers!’ riep Hugues, terwijl hij een tegenstander neerhaalde.


  ‘Lang leve de Tempeliers!’ scandeerden de ridders in koor. ‘Laudetur Oldor! In nomine Oldor!’


  De hemel valt


  ‘Pa!’


  ‘Ja Door, ik...’, antwoordde Robert terwijl hij weer een aanvaller van zich afsloeg, ‘...ik was even bezig. Wat is er?’


  ‘We moeten gaan!’ riep Dori hard. ‘Ik denk dat ik weet hoe, kijk!’


  Terwijl Robert weer een Slechtvelder neermaaide, die vervolgens door Noppius terug het bos in gemept werd, zag hij dat de bovenkant van zijn stok oplichtte.


  ‘Pas op!’ riep Oliver tegen zijn vader, die daardoor werd afgeleid en even niet meer oplette. Maar Oliver had al gezien dat zijn vader te laat zou zijn en gebruikte zijn gave om hem van een zekere dood te redden. Met zijn snelheid kon hij het gigantische mes, dat door Akra werd gegooid, vlak voordat het zijn vader zou raken, opvangen. Oliver gooide het mes terug en voordat Akra er erg in had, drong het wapen haar been binnen. Het gebeurde allemaal in een fractie van een seconde en Akra vluchtte ontdaan en gewond het bos in.


  ‘Dank je Ol!’ riep Robert naar zijn zoon. ‘Dat scheelde weinig!’


  ‘Pap, Ol, we moeten het proberen! Ik heb het in mijn droom ook zo gezien. De stok is een stuk van de oude eik en via de oude eik konden we terug, toch? We moeten...’


  ‘Door, pas op,’ schreeuwde Robert verschrikt, ‘achter je!’


  Robert was te laat en Oliver zag het niet, maar gelukkig...


  ‘Jij van vriend afblijven Gluip! Jij gemeen!’


  Noppius hield Gluip, die een hakbijl in zijn hand had, hoog boven de grond vast aan één been en schudde hem hard heen en weer.


  ‘Jij nooit meer doen! Jij gemeen met hakbijl!’


  Het monstertje keek zijn belager met doodsangst in zijn ogen aan en smeekte de reus om hem los te laten.


  ‘Jij vliegen! Jij terug bos in en niet meer terugkomen!’


  Noppius slingerde het mannetje een paar keer rond en liet hem toen los. Wat volgde was het gekraak van takken gevolgd door geschreeuw en een harde plof toen Gluip neerkwam. ‘Dank je, eh, vriend, zei Dori tegen de grote goedzak en ze gaf een tikje tegen zijn hand.


  De ridders hadden de Slechtvelders inmiddels teruggedrongen in het bos. Dori stond ongeveer tien meter achter Hugues en Robert en zag dat ze elkaar omhelsden terwijl ze iets tegen elkaar zeiden.


  ‘Kom, we gaan het proberen!’ riep Robert en hij liep naar Dori, die de stok nog steeds stevig in haar hand hield. Hij was nóg feller gaan gloeien, waardoor het leek alsof hij elk moment in brand kon vliegen.


  ‘Kom, we moeten opschieten, Oliver!’ riep Dori naar haar broertje. ‘De stok wordt te heet. Ik hou hem niet meer!’


  Maar Oliver hoorde haar niet. Hij stond, zonder iets te zeggen, met zijn mond open en keek omhoog.


  ‘Wat doe je? Waar kijk je n...?’


  En terwijl Dori dit vroeg keek ze samen met haar broer omhoog naar iets dat ze nog nooit gezien had. Ook Robert zag nu wat er hoog in de lucht gebeurde en begreep dat ze niet veel tijd meer hadden.


  ‘Opschieten! Nu, snel! Dit overleven we anders niet!’ riep hij en pakte de stok in de hand van zijn dochter beet.


  ‘Pap, Dori,’ riep Oliver, nog steeds gehypnotiseerd naar boven kijkend, ‘de hemel valt naar beneden! Alles komt dichterbij! De wolken vallen straks boven op ons, we gaan do...!’


  ‘Oliver! Komen! Nu!’


  Robert pakte de hand van zijn zoon en hield die tegen de stok.


  ‘Pak de stok beet, jongen! Doe het! Nu!’


  Wat Robert en de tweeling zagen was inderdaad angstaanjagend. Het leek alsof de hemel en de wolken hard naar beneden vielen om op de aarde te pletter te slaan. Terwijl dit gebeurde, klemde Oliver zijn hand om de fel verlichte stok heen. Het licht dat door de stok stroomde werd ook door de lichamen van de tweeling en hun vader heen geleid. Het felle licht verblindde hen zo erg dat ze om zich heen alleen nog maar wazige silhouetten zagen. Oliver hield de stok krampachtig vast en meende de contouren van een bekende te ontwaren.


  ‘Pak mijn hand! Snel!’ gilde hij terwijl de eerste delen van de hemel de aarde raakten.


  De geest in de reus


  Akrador had die ochtend gezien wat er met Noppius en Vuidel was gebeurd. Toen hij als Akra in het dorp woonde had hij nooit helemaal begrepen wat er gebeurd was. Hij herinnerde zich dat Vuidel uit kwaadheid het hele dorp verwoest had en pas rustig werd na de offerande van een paar van Akra’s dorpsgenoten. Maar deze ochtend was Akrador veel te weten gekomen en alles was hem nu duidelijk. De Verlossers hadden ook hier hun kracht laten blijken! Noppius was door de jongen, Oliver, bevrijd en Vuidel was vastgebonden en gevloerd. Bovendien wist Akrador nu ook wat de gave van Oliver was. Nee, de reis naar zijn oude wereld had hem geen windeieren gelegd! Hij wist nu meer dan hij gehoopt had en daarmee zou hij in de eenentwintigste eeuw zijn voordeel kunnen doen. Nu moest hij er alleen nog voor zorgen dat hij mee terug zou kunnen reizen naar de wereld van Boven-Wezenloos, zodat hij zijn plannen verder kon uitvoeren. Hoe en wanneer de terugreis zou plaatsvinden wist Akrador nog niet. Hij besloot het juiste moment af te wachten om de tijdreis te maken.


  Akrador had gezien dat Oliver Heer Vuidel vastgebonden had en het bos in gevlucht was. Akra en haar dorpsgenoten waren achter de jonge Verlosser aangegaan en nu waren ze in gevecht met de ridders. Akrador vloog hoog boven het strijdperk van ridders en Slechtvelders. De dorpelingen van Slechtveld hadden nooit geweten wat er op die plek gebeurd was. Akra was gewond geraakt en de Slechtvelders waren het bos in gedreven en gevlucht. Daarna hadden ze de drie indringers nooit meer gezien en de ridders hadden na deze dag de plek waar de Gouden Lekie geplant was, altijd streng bewaakt. Akra en de andere Slechtvelders lieten zich vervolgens nooit meer op die plek zien, want dat was niet nodig, omdat hun Gouden Lekie daar lag en niemand dat wist. Die vervloekte Lekie zou uitgroeien tot een imposante, maar sterfelijke eik. Akrador ging er ook nu nog van uit dat de Verlossers er niet in geslaagd waren om hun Gouden Lekie te planten. Zijn missie was dus geslaagd! Als ze terug zouden keren naar hun eigen tijd, zouden de Verlossers erachter komen dat de oude eik nog steeds dood was. De Verlossers zouden dan niets meer kunnen beginnen en de wereld zou verloren zijn! Maar nu was Akrador benieuwd naar wat er gebeurd was na de strijd met de ridders.


  Eindelijk zou duidelijk worden wat zich op die plek onder hem afgespeeld had. Wat heb jij daarrr, dacht Akrador, toen hij onder zich het meisje, Dori, met een lichtgevende stok zag staan. Hij hoorde haar zeggen dat ze via de stok terug konden gaan. Opeens merkte Akrador dat zijn drie tegenstanders naar boven keken. Keken ze naar hem? Dat kon toch niet? Hij was immers onzichtbaar. Ze bleven omhoog kijken en Akrador kreeg het gevoel dat ze naar iets anders keken, iets dat zich hoog boven hem afspeelde. Hij draaide zijn gezicht naar de hemel en zag wat er gebeurde. De wolken, de vogels, de blauwe lucht, alles leek naar beneden te vallen om vervolgens alles te verpletteren. Akrador draaide zich weer om en zag nu dat de Verlossers en hun vader alle drie de stok vastgepakt hadden. Hij besloot niet af te wachten en vloog naar beneden, richting het drietal. Tot zijn schrik zag hij dat de Verlossers en hun vader helemaal verlicht waren. Akrador probeerde, net als de dag ervoor, weer in het lichaam van Robert te dringen, maar dat was zo heet dat het niet lukte. Hij móest iets anders verzinnen. Plotseling herinnerde hij zich dat er toen, of eigenlijk vandaag dus, nóg iemand verdwenen was, die ze in Slechtveld nooit meer terug hadden gezien.


  O, jij was ineens verdwenen! Ben jij soms met de Verlossers meegegaan? Sprak de gruwel in zichzelf. Het was een gok, maar hij móest het proberen. Hij móest het lichaam van die persoon binnendringen, want dat zou wellicht de laatste kans zijn om met de Verlossers mee te gaan, terug naar het heden.


  ‘Waar ben je? Aah, daar zit je!’


  Akrador vloog naar het logge lichaam van Noppius en drong zijn lichaam binnen. De reus voelde heel even een lichte schok door zijn lichaam gaan maar merkte er verder weinig van. Hij was net onderweg naar het fel verlichte drietal en zag dat een van hen een van de fel verlichte armen had uitgestoken.


  ‘Noppius wil met vriend mee! Noppius wil niet dood!’


  De reus stak zijn hand uit, pakte de uitgestoken, brandende arm beet en werd vervolgens in het spektakel meegetrokken.


  De Graal van de toekomst


  De hemel was neergestort op het zomerse landschap van Hugues de Payens en de Slechtvelders en had ervoor gezorgd dat de Verlossers en hun vader teruggekeerd waren in het koude, winterse heden van Onderschie. ‘Brrr, brrr, k-koud.’


  Dori was op haar rug terechtgekomen en lag met haar hoofd tegen een van haar reisgenoten aan bij te komen van het avontuur.


  ‘Is het gelukt?’


  Niemand antwoordde en Dori ging overeind zitten om te kijken waar ze terechtgekomen waren. Vlak naast haar zag ze dat haar vader en broertje hun kleren afklopten en bezig waren om de omgeving te verkennen.


  ‘Is het ge...’ wilde Dori herhalen, maar ze realiseerde zich tegelijkertijd dat vóór haar haar broertje en vader zaten, terwijl ze net met haar hoofd op iemand anders, of in elk geval iets dat ademde, had gelegen! Ze schrok, sprong op en draaide zich om.


  ‘Sneeuw koud! Hoe kan dat nou? Opeens koud en sneeuw?’ Het was Noppius die was opgestaan en de sneeuw van zijn kleren stond af te kloppen.


  ‘Ik met vrienden meegegaan’, zei de reus. ‘Vrienden mij gered!’


  ‘Hoe... Wie... Hè? Hoe kan dat nou? Wat doe jij nou hier?’


  ‘Mijn schuld, Door!’ riep Oliver. ‘Hij heeft mijn hand beetgepakt toen we vertrokken en toen is hij met ons meegekomen.’


  Oliver liep naar Noppius toe en begroette hem hartelijk.


  ‘Ollie, kijk! Daar! Dat is toch wat? Het is gelukt! Het is gelukt! Yes!’ Dori gilde het uit en omhelsde haar vader, die het ook gezien had en verbaasd ‘Ongelooflijk! Ongelooflijk!’ riep.


  Oliver en Noppius draaiden zich om en zagen het nu ook. Ze stonden op een plek die er anders uitzag, maar duidelijk leek op de plek waar ze zojuist met de stok hadden gestaan en waar ze de dag ervoor de Gouden Lekie hadden geplant. Op die heilige plek stond nu een reusachtige eik met een enorme, dikke stam en takken die tot aan de hemel leken te reiken. Verbazing, ontzag en trots was wat ze uitstraalden toen ze het resultaat van de Gouden Lekie daar zagen staan. Robert was de eerste die begreep wat hij daar zag. De Gouden Lekie was in honderden jaren uitgegroeid tot een gigantische woudreus.


  ‘Daar staat hij dan, jongens. En wij hebben hem geplant! De Heilige Graal! Jeetje, de Heilige Graal! Kijk, hoe prachtig. Wat een kolos.’


  Robert keek de tweeling aan en vervolgde met: ‘We kunnen beginnen! Nu gaat het gebeuren! Onze toekomst begint!’


  Oliver en Dori begrepen hun vader direct en maakten een overwinningsteken met hun vuisten. ‘Gelukt! Het is gelukt!’ riep Dori. En Oliver riep nóg harder: ‘Zus! We hebben het geflikt!’


  Noppius begreep er helemaal niets van, maar stak zijn vuist toch maar mee omhoog. Maar in plaats van een jubelkreet te slaken, gilde hij het uit van de pijn.


  ‘Ahrgg! Auww!’ riep hij terwijl hij ineenkromp van de pijn. De grond trilde toen hij met z’n knieën op de grond zakte. Noppius begon als een dolle om zijn as te draaien totdat hij het gevoel kreeg dat hij moest overgeven. Zijn mond deed hij heel wijd open maar er leek in eerste instantie niets uit te komen, totdat...


  ‘Wat is dát nou?’ riep Dori, die uit de mond van de dommerd iets tevoorschijn zag komen. ‘Het lijkt wel of er hete, dampende lucht uit zijn mond komt.’


  Ook de anderen zagen dat een doorzichtige, dampende wolk uit de mond van Noppius ontsnapte. Het had iets weg van een misvormd lichaam dat zich als een doorzichtige slang over de grond bewoog en snel via de struiken in het bos verdween. Noppius was nog misselijk van het voorval en was tegen de eik gaan zitten om weer bij te komen. De tweeling tuurde een ogenblik naar de struiken waarin zojuist de vreemde verschijning was verdwenen. Ze keken elkaar vragend aan, maar ook Robert die de verwondering op hun gezichten zag, had geen antwoorden.


  ‘Sorry, ik weet ook niet wat er met de reus is meegekomen naar onze wereld. Misschien komen we daar nog wel achter’, besloot hij terwijl ze alle drie nog een tijd verbaasd naar het bos keken.


  Akrador roept zichzelf


  Akrador had heel veel energie nodig gehad om, vlak voordat hij samen met Noppius de reis naar het heden maakte, heel snel in het lichaam van de reus te kruipen. Ook had de reis via de felverlichte, energievretende stok bijna alle fut verteerd die hij nodig had om geest te zijn. Het lukte hem daarom niet om uit de reus te ontsnappen. Akrador moest dus een manier vinden om toch vrij te komen, om daarna weer op krachten te kunnen komen in het bos. Daarom had hij besloten om een poging te wagen via de mond van Noppius. Hiervoor moest hij, net zoals hij dat eerder bij Robert had gedaan, het lichaam van zijn gastheer in beweging brengen. Akrador liet het lichaam van Noppius draaien en draaien. De reus moest misselijk worden, zodat Akrador, op het moment dat Noppius moest spugen, het lichaam van de reus zonder veel energieverbruik zou kunnen verlaten en dat was hem gelukt. Hij móest het bos in, naar de plek waar hij zijn krachten weer terug zou krijgen. Maar eerst moest hij de ijzige kou trotseren. Akrador had eerder, toen hij met Vuidel meevloog, gezien waar hij moest zijn en was nu onderweg naar die ene, machtige plek: Het huis, de rustplaats van zijn meester, de Heer van de Ondergang, Heer Vuidel! Akrador had nagedacht over de eik en hoe krachtig en gezond die er nog bij stond. Er was dus iets fout gegaan met de Gouden Lekie! Iemand had de Lekie van zijn Heer verwisseld voor een andere. Zou het dan toch die Oliver zijn?


  Na een vermoeiende tocht door het bos kwam Akrador eindelijk bij de rustplaats van Heer Vuidel aan. Zodra hij weer op krachten was, zou hij een veel groter Slechtveld bouwen en wachten op het ontwaken van Heer Vuidel! Hij zou beginnen met de eerste, oorspronkelijke bewoners van zijn geboortedorp Slechtveld: de huidige bewoners van Boven-Wezenloos. Alles wat slecht was moest daarna op deze plek samengebracht worden en de macht van Heer Vuidel zou, te midden van al die verzamelde slechtheid, groter en groter worden. Akrador wilde zijn oude meester weer tot leven wekken en zijn oude, nog broeiende vervloekingen laten uitkomen. Vuidels huis zag er koud en verlaten uit. De termietenheuvel was er nog wel, maar was bedekt met een bevroren laag sneeuw. De gaten in de heuvel waren begroeid met wilde planten en struiken en de energie, die Akrador er de vorige dag had gezien, was nu helemaal weg. Als Vuidel hier lag, realiseerde Akrador zich, dan moest er heel wat gebeuren om hem zijn oude macht terug te kunnen geven.


  Net voordat de mensgeest zonder lichaam op onderzoek uit wilde gaan, hoorde hij een stem.


  ‘Help!... help me!... help me!... help me!... help ons!... help ons!... help!... help!’,/p>


  Akrador hoefde niet lang te luisteren. Het was zijn mensdeel die zijn gedachten weer overnam. Het hulpgeroep bleef in Akradors doorzichtige hoofd rondzingen. Hij kón niet afwachten, maar moest zijn mensdeel zo snel mogelijk bevrijden. Akrador keerde zich om en ging de smekende stem tegemoet.


  Ja, ik kom eraan. Ik kom je halen! We zullen snel weer één zijn! Dacht Akrador, en de stem in zijn hoofd werd snel rustiger. De verbintenis tussen de geest én de mens Akrador was krachtig. Als een soort magneet leken die twee elkaar aan te trekken, maar de mens Akrador zat opgesloten en kon niet weg. Het was aan de geest om die magnetische verbintenis opnieuw tot stand te brengen. Akrador was op weg naar een plek die hij niet kende, maar waar zijn mensdeel op hem wachtte: De Stulp.


  Onrust in De Stulp


  Het gevangengenomen lichaam van Akrador had een tijdlang levenloos in de kooi in De Stulp gelegen, maar was sinds die ochtend onrustig geworden. Belinda, die de wacht in De Stulp op zich had genomen, zag het lichaam van de gevangene helemaal opgloeien en rood worden. Hij ging overeind zitten en begon te brabbelen. Eerst heel zachtjes, maar later harder: ‘Help!... Help me!... Help me!... help me!... help ons!... help ons!... help!... help!’ en even later ‘O. gelukkig!... je bent onderweg!’ en weer: ‘Help me!... help me!’


  Het leek wel alsof hij met iemand praatte en vervolgens gerustgesteld werd. Belinda voelde dat er iets ging gebeuren en riep daarom het Tiende Genootschap bij elkaar.


  ‘Dank voor jullie komst’, zei Hedwiges, die het woord had genomen. ‘Goede reis gehad?’


  Elk lid van het Tiende Genootschap reisde op zijn of haar eigen manier. Van Heer Oldor had ieder zijn eigen magische reismogelijkheid gekregen. Ze wisten ook niet van elkaar hoe ze reisden. Ze verschenen in elk geval altijd direct na een oproep in De Stulp om hun plaats aan de ronde tafel in te nemen.


  ‘Vanmorgen is het gebeurd’, vervolgde Hedwiges. ‘Robert en De Verlossers zijn terug, maar er was nog iemand...’


  Hedwiges stopte even, keek de kring rond en sprak verder.


  ‘Een reusachtige kerel van een meter of drie.’


  De verbazing was zichtbaar en hoorbaar, maar voordat ze gelegenheid kregen om bij te komen, ging Hedwiges verder.


  ‘Maar lieve vrienden,’ vervolgde hij zijn relaas terwijl hij de aanwezigen lachend aankeek, ‘ik heb onze Graal gezien en hij is schitterend! Groter en krachtiger dan hij was.’


  Hedwiges stak zijn armen hoog in de lucht en riep: ‘Heer Oldor kan tevreden zijn, want de Heilige Graal, onze eik, is gered!’


  Gejuich en applaus volgden en iedereen was vol lof over het reizende drietal. Ze hadden hun opdracht volbracht en waren klaar om de wereld te redden! Hedwiges maande tot stilte en keek Belinda vragend aan.


  ‘Belinda, vertel ons wat er gebeurd is.’


  De jonge vrouw leek te genieten van de aandacht. Iedereen keek haar vol verwachting aan en ze begon te vertellen.


  ‘Nou, vanmorgen, toen ik hier aankwam om Jonathan af te lossen, viel me op dat...’ en ze vertelde wat er gebeurd was.


  ‘Vreemd,’ sprak een van de aanwezigen met een klein brilletje op zijn neus terwijl hij plukte aan zijn sik, ‘Robert en de tweeling komen met een reus terug van hun reis en op datzelfde moment wordt onze gevangene wild!’


  De aanwezigen vonden dit, net als Bram, inderdaad een vreemde samenloop van omstandigheden, maar hadden er geen verklaring voor. Intussen zag Hedwiges dat een van de leden, een klein en dik kereltje, heel stil aan tafel zat en schijnbaar diep in gedachten was.


  ‘Gijs?’


  De man hoorde Hedwiges niet en bleef voor zich uit kijken.


  ‘Gijs!’ riep Hedwiges weer, maar nu iets harder. Het kleine, dikke kereltje schrok op en keek Hedwiges en daarna de andere leden aan.


  ‘Ja, sorry Hedwiges, maar ik was even in gedachten over... eh...’


  Gijs keek in de richting van de kooi.


  ‘Horen jullie dat? Hij praat nog steeds! Het lijkt wel alsof hij iemand de weg wijst!’


  ‘Wie dan?’ vroeg Florius, die tot nu toe onopvallend aanwezig was geweest.


  ‘Tja, Florius, daarover hebben we het al eerder gehad. Toen we Akrador meenamen, merkten we dat hij helemaal slap was. Het was nog maar een schim van de Akrador waarmee jij en Sterre, tijdens jullie gevecht, te maken hadden. We waren het er toch over eens dat er iets geks met hem aan de hand is?’


  Het gezelschap knikte bevestigend.


  ‘Nou, ik denk dat hij zo slap is omdat hij niet meer helemaal zichzelf is! We pakten hem bij de boom, toen hij probeerde naar binnen te gaan. En ik denk dus dat hij daarin geslaagd is. Een deel van hem is die boom ingegaan!’


  Het werd stil in de kamer. Iedereen luisterde aandachtig naar Gijs, die op zijn beurt weer geconcentreerd naar de gevangene in de kooi keek.


  ‘En, sinds onze vrienden terug zijn, wordt het lichaam weer onrustig en praat het zelfs met iemand!’ vervolgde Gijs het verslag van zijn waarnemingen. ‘Volgens mij is datgene wat de boom in is gegaan, weer teruggekomen en nu op zoek naar hem! Onze gevangene heeft daar gewoon op zitten wachten.’


  Gijs keek gewichtig naar de aanwezigen, stak zijn vinger in de lucht en besloot met: ‘Ik denk dat hij bij een hereniging weer sterk en krachtig zal worden. We zijn in gevaar!’


  Een siddering ging door de kamer heen en er werd koortsachtig overlegd. Hedwiges stak zijn hand op en vroeg weer de aandacht.


  ‘Als het waar is wat Gijs beweert, hebben we twee keuzes. Óf we wachten af en verdedigen De Stulp met alles wat we hebben, óf...’ en hij keek nu een moment, zonder iets te zeggen, heel ernstig naar de anderen. ‘Óf we dóden hem nu!’


  Opnieuw ging er een siddering door de kamer. De kamer was vol twijfel en afkeuring, want Gij zult niet doden stond als een van de Tien Geboden hoog in het vaandel bij het Tiende Genootschap!


  ‘Hedwiges heeft gelijk!’ riep Bram en het werd weer rustiger in De Stulp. Iedereen keek Bram aan en wachtte af.


  ‘Hedwiges heeft gelijk! We moeten een keuze maken en die is niet eenvoudig, maar het gaat om de toekomst van onze planeet! Natuurlijk mogen we niemand doden, maar in dit geval moeten we de Verlossers en de wereld beschermen tegen het dreigende kwaad. We moeten overwegen of doden in dit geval wél gerechtvaardigd is!’


  Deze overweging zorgde weer voor drukte in De Stulp en de aanwezigen spraken opgewonden door elkaar heen. Niemand had in de gaten wat er tegelijkertijd in de kamer gebeurde. Een slang van lucht gleed geruisloos de kamer in en drong in de kooi het mensdeel van Akrador binnen. Akradors mens en geest waren weer verenigd en groeiden in een mum van tijd weer uit tot de machtige mensgeest. Een zware, rochelende adem klonk uit de kooi en langzaam, heel langzaam kroop het geluid de kamer en de oren van de aanwezigen binnen.


  ‘Sstt! Luister!’


  Het perfecte gehoor van de blinde Jonathan had het als eerste opgemerkt.


  ‘Stil allemaal!’ riep hij. ‘Ik hoor iets in de kooi!’


  Verschrikt keken ze allemaal naar de gevangene in de kooi en...


  ‘Gijs had gelijk!’ riep Bram geschokt. ‘Hij is er al! Vecht voor je leven!’


  ‘We moeten hem doden, nu! We hebben geen keuze!’ riep Hedwiges, en alle aanwezigen pakten hun wapens. Wapens waarmee ze geleerd hadden om de tegenstander te verwonden, maar niet om te doden. Belinda pakte haar boog, Sterre haar zwaard en Hedwiges zijn mes. De eerste die voor de kooi stond om de gigantische tegenstander te lijf te gaan was de slanke maar gespierde Silvester. Hij was een meester met de bijl.


  ‘Opzij!’ riep Belinda, die met haar handboog klaarstond. Silvester keek achterom, sprong opzij en Belinda schoot! Haar schot was raak. De pijl trof Akrador vol in de schouder en de mensgeest slaakte een afschuwelijke kreet van pijn die bij iedereen door merg en been ging. Direct daarna trok hij de pijl uit zijn schouder, liep naar de tralies van de kooi en boog ze met speels gemak uit elkaar. Als een hondsdolle geest perste het monster zich door de tralies en stormde recht op Belinda af, die op dat moment in doodsangst bezig was met het opnieuw spannen van de boog. Akrador hief zijn hand waarin hij de pijl vasthield, die hij uit zijn schouder had getrokken, hoog in de lucht en stak naar de weerloze vrouw, maar Silvester zag het en sprong tussen beiden in. Een doodskreet volgde...! Terwijl het monster wilde ontsnappen staken messen en zwaarden op hem in. Het mensdeel van Akrador was zwaargewond, toen hij De Stulp verliet en Akrador vluchtte naar de plek die hij eerder die avond gevonden had: het huis van zijn meester, Heer Vuidel.


  Er lag veel bloed op de plek waar Belinda gestaan had. Akradors pijl had zijn doel bereikt. Hij was ontsnapt en had in De Stulp een slachtoffer gemaakt. Akrador had veel meer vijanden willen doden, maar moest door zijn zware verwondingen de strijd staken. In De Stulp werd ondertussen gevochten voor het leven van.


  ‘Silvester! Kom op, laat ons niet in de steek. Sil, word wakker! Blijf bij ons!’


  Belinda zat geknield bij de zwaargewonde Silvester. Toen Akrador naar Belinda stak, slaagde Silvester erin om zijn lichaam tussen de pijl en Belinda te gooien. Hij had hiermee het leven van Belinda gered, maar zijn eigen leven hing nu aan een zijden draadje. De pijl van Akrador had het hart van de jonge strijder geraakt.


  ‘Ik... ahrgg, het doet zo ontzettend pijn!’ kreunde Silvester. Hij zuchtte vermoeid en keek Belinda aan.


  ‘Ik... ik... ik ga dood hè? Ik... ahhh!’


  Belinda keek smekend naar Bram, de dokter van het gezelschap, maar die schudde veelzeggend zijn hoofd. Met een betraand gezicht omhelsde ze haar redder.


  ‘Dank je Silvester, ik zal je nooit vergeten!’


  Ze huilde en kuste hem op zijn voorhoofd. Silvester keek haar nog één keer aan en sliep toen voor altijd in.


  Ondertussen was Akrador zwaargewond en ernstig verzwakt bij zijn schuilplaats aangekomen. Hij besefte dat het met deze verwondingen lang zou duren voordat hij hersteld zou zijn. Hij móest klaar zijn voordat de Verlossers hun volgende opdracht zouden gaan uitvoeren. De schuilplaats voelde veilig en Akrador besloot naar binnen te gaan om daar te herstellen. Later zou hij op zoek gaan naar zijn meester, Heer Vuidel.


  Heer Oldor


  Oliver, Dori en Robert hadden gezien dat de nieuwe eik nóg mooier, krachtiger en voller was dan de oude. De gaten in de boom, waarin hun vuisten pasten, zaten nog steeds op dezelfde plek en ze besloten de boom in te gaan om te kijken hoe het er vanbinnen uitzag. De versmeltingen verliepen, zelfs bij Oliver, soepel en al snel liepen ze rond in de Versmeltingskamer.


  ‘Ziet er allemaal wat nieuwer uit’, zei Dori, terwijl ze om zich heen keek. ‘Het is gewoon een nieuwe versie van onze oude eik.’


  Eén ding was wel veranderd. Het gat, waar de Deur van de Oorsprong had gezeten, was verdwenen en op de plek waar voorheen de tekst heveren delned et komtos had gestaan, stond nu: Deur van Doodsnood.


  ‘Vreemd’, zei Oliver. ‘Er is een Deur van Doodsnood, maar zonder deur! Begrijpen jullie dat?’


  Oliver liep schouderophalend naar de Poort naar Iets en keek verbaasd naar binnen.


  ‘Ik zie wéér niks pap!’ riep hij verschrikt. ‘Hoe kán dat nou, ik heb de opdracht toch goed volbracht? En nu zie ik niks meer in de poort!’


  Dori was bij hem komen staan en verbaasde zich er ook over dat ze weer dat verschrikkelijke niets zag. Het misselijkmakende gevoel kwam weer spontaan bij haar op.


  ‘We waren toch goed getraind? Hoe kan dat nou?’


  De tweeling keek hun vader, die op hen toeliep, vragend aan. Robert haalde zijn schouders op en zei, toen hij voor de poort stond: ‘Ach, ik ben óók helemaal weg, zie ik! Dat betekent gewoon dat we weer opnieuw moeten trainen voor onze volgende opdracht.’


  Dori en Oliver keken elkaar aan met een mismoedige blik.


  ‘Kom,’ zei Robert, terwijl hij naar de poort liep, ‘we gaan naar binnen.’


  De Ruggen-Graat lag er nieuw en schoon, maar ook verlaten bij. De martrollaars waren in geen velden of wegen te bekennen. De deuren, met de koperen bordjes erboven, waren dicht en er zaten enorme sloten op. Oliver, Dori en Robert begrepen dat hier geen eer te behalen was en verlieten daarom de Ruggen-Graat weer snel.


  ‘Wel vreemd dat de martrollaars weg zijn!’ zei Oliver verbaasd. ‘Waar zijn ze naartoe?’


  ‘Ze bereiden zich voor op de volgende opdracht!’ klonk het opeens uit de Poort naar Iets. De tweeling en hun vader keken verschrikt om en zagen, in de poort waar ze eerst niets zagen, plotseling een gestalte.


  ‘Gefeliciteerd! Jullie hebben je opdracht, zoals ik al verwachtte, goed uitgevoerd.’


  ‘Heer Oldor? Eh... Dank u wel’, zei Robert, die het gelaat van Heer Oldor direct herkende.


  ‘U bent... eh... u bent toch...?’


  Hij pijnigde zijn hersenen, maar kon niet op de naam komen. Ook de tweeling zag nu wie er voor hen stond, maar ook hún geheugen liet hen in de steek.


  ‘Ja, jullie kennen me ergens van, maar als ik straks weg ben zullen jullie mijn gezicht weer vergeten zijn. Voorlopig mogen jullie niet weten wie ik ben!’


  Heer Oldor keek het drietal met een glimlach aan en ging verder.


  ‘De martrollaars zullen snel terugkomen’, sprak hij verder. ‘Ze wachten op het moment waarop jullie hen weer nodig hebben. Robert, Dori, Oliver, bedankt voor jullie vertrouwen. Jullie weten inmiddels dat de opdrachten bedoeld zijn om de vervloekingen van Vuidel te bestrijden. De komende jaren zullen er nog meer zware opdrachten volgen. Als de volgende opdracht zich aandient zullen jullie het direct weten. De eik en jullie trainers zullen er dan weer klaar voor zijn. Ga nu in vrede!’


  Oldors silhouet in de Poort naar Iets verdween en het drietal besloot uit de boom te ontsmelten om naar huis te gaan. Noppius, die buiten op Robert en de tweeling had gewacht, liep met hen mee naar de boerderij.


  ‘Dag mam, we zijn er weer!’ riep Oliver enthousiast toen zijn moeder de deur opendeed. ‘Maar... wat is er?’


  ‘Gelukkig, jullie zijn er weer’, zei Mary zacht. Ze was blij om haar man en kinderen weer te zien, maar haar gezicht was zorgelijk en betraand, zag Robert.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Laten we maar even naar binnen gaan, Robert’, antwoordde ze. ‘Je moeder... eh... nou ja, ze vertelt het je wel.’


  Ze gingen samen naar binnen en Noppius volgde hen. Al snel bleek alles in de boerderij te laag, te klein en te zwak voor hem te zijn, want de reus stootte zijn hoofd tegen het plafond en de deursponningen, liep een tafeltje omver en trok de deur kapot toen hij hem dichtdeed. Om te voorkomen dat de reus de boerderij helemaal zou slopen vroeg Dori hem om maar even buiten te wachten. Ze zouden later wel een slaapplaats voor hem zoeken.


  ‘Dat was Noppius’, zei Dori verontschuldigend. ‘Dat leggen we later wel uit.’ Robert liep naar zijn moeder en ging naast haar op de bank zitten.


  ‘Wat is er, moeder? Wat is er gebeurd?’


  ‘Silvester is dood! We hebben gestreden tegen die geest, Akrador en toen is Silvester gedood. Hij heeft... zijn leven... gegeven voor... Belinda!’ stotterde ze dapper, maar liet haar tranen toen de vrije loop.


  ‘Het Tiende Genootschap heeft gefaald. We hebben Akrador niet kunnen tegenhouden!’ Anna keek haar zoon en kleinkinderen aan en lachte bemoedigend.


  ‘Maar jullie zijn gelukkig weer terug. Jullie opdracht is gelukt! Ik heb gehoord dat de eik prachtig is geworden.’


  Ze spraken nog kort over de avonturen van het drietal en beloofden elkaar dat ze de volgende dag uitgebreid verslag zouden doen.


  ‘Ga eerst maar een slaapplaats voor jullie vriend zoeken’, zei Mary. Noppius was intussen op zijn gemak, maar met grote stappen, naar de stallen gewandeld. Onderweg waren Nero en de twee kleine sarafeenhoorns de reus tegemoet gekomen en samen waren ze daarna de stal ingegaan.


  ‘Hier ben je! We hebben je overal gezocht!’ zei Oliver, die samen met de anderen op zoek was gegaan naar Noppius.


  ‘Noppius hier leuk vinden!’ zei de reus toen Oliver de stal in kwam lopen. ‘Noppius hier wonen.’


  Nero, Alpha en Mon begroetten Oliver enthousiast en renden blij om de reus heen. De anderen kwamen nu ook binnen.


  ‘Pap, we moeten toch een plek voor hem vinden en de boerderij is te klein, dus...’


  Robert begreep Dori direct. Door de grootte en vooral de hoogte was de stal een geschikte verblijfplaats voor Noppius.


  ‘Goed Noppius, je mag hier samen met Nero, Alpha en Mon wonen. Als je dat wilt natuurlijk!’ De reus twijfelde geen moment en riep blij dat hij nog nooit zo’n mooi huis had gehad.


  ‘Noppius blijven. Noppius bij vrienden wonen. Noppius blij!’ riep hij, terwijl hij met de drie sarafeenhoorns door de hele stal danste.


  18. Nazaten


  Een week later


  Toen een week was verstreken en de kinderen weer gewoon naar school gingen, had Robert, naast zijn drukke werk op de boerderij, de stal omgebouwd tot een leefbare plek voor Noppius en de sarafeenhoorns. Silvester was in besloten kring begraven. Dori en Oliver waren daar niet bij geweest, maar werden door Anna bijgepraat over het Tiende Genootschap. Wie er in het Genootschap zaten vertelde Anna nog niet. Wat ze wel vertelde was, dat het Tiende Genootschap er was om de Heilige Graal én de Verlossers te beschermen. Anna beloofde dat ze Oliver en Dori nog meer zou vertellen, als ze wat ouder zouden zijn.


  Robert had na lang zoeken, in een verborgen ruimte in de wijnkelder van de boerderij, de stok weer teruggevonden die hij in 1126 had moeten achterlaten. Tijdens het gevecht met de Slechtvelders had Hugues hem toegeroepen dat hij de stok in de kelder zou verbergen. Hugues had woord gehouden en Robert had na lang zoeken een muurtje, met een ruimte daarachter, gevonden. Zijn verbazing was groot toen er naast de stok ook nog een zwaard, een schild, een apparaat dat op een ouderwetse koffiemolen leek en een brief lagen. In de brief die Robert samen met zijn kinderen had gelezen, stond in gouden letters:


  


  

  Beste Robert, Lieve kinderen.

  Het was voor mij, Catherine en de ridders een eer om jullie te ontmoeten. Zoals je ziet heb ik de stok in veiligheid kunnen brengen. Jullie zullen hem nog hard nodig hebben.

  In Slechtveld is een epidemie uitgebroken. Er sterven steeds meer bewoners. Binnenkort zal het hele dorp wel uitgestorven zijn. Vuidel zien of horen we bijna niet meer. Hij heeft volgens mij enorm aan kracht ingeboet. Maar Heer Oldor heeft mij gewaarschuwd voor zijn terugkeer. Dat zal gebeuren op het

  moment dat de vervloekingen hun werk gaan doen. Jullie hebben de opdracht om deze vervloekingen te bestrijden en daar zul je dit gedachtezwaard, de droomvanger en het magieschild bij nodig hebben.

  Het gedachtezwaard is bestemd voor Robert de Strijder, die de Verlossers beschermt. De droomvanger is bestemd voor Dori de Voorspeller, die de toekomst kent. Het magieschild is bestemd voor Oliver de Snelle, die zo snel is als een pijl uit een boog. Gebruik ze goed, overwin het slechte en red zo de wereld van de ondergang!

  

  Vaarwel!

  Hugues en Catherine de Payens

  


  


  Het waren bijzondere geschenken, maar geen van drieën wisten ze wat ze ermee konden doen. Het gedachtezwaard van Robert maakte af en toe onverwachte, vreemde bewegingen. Robert wist niet waarom en besloot om dit later uit te zoeken. Dori’s droomvanger zag er vreemd uit. Als ze hem oppakte, ging er een vreemde rilling door haar lichaam en zag ze onbekende beelden. Toen dit gebeurde had ze hem van schrik losgelaten, in haar tas gestopt en meegenomen naar haar kamer. Het magieschild van Oliver was versierd met een onbekend wapen. Het lag goed in de hand en voelde vertrouwd aan, maar wat hij ermee moest, wist hij niet. Belangrijk was dat de stok terug was, want ze hadden het gevoel dat ze die nog vaak nodig zouden hebben.


  Op school hing een sombere sfeer die week en ook meester Steenuil was minder vrolijk dan voorheen. Toen Oliver aan de meester vroeg wat eraan scheelde, had hij alleen maar schouderophalend ‘Ach, laat maar’ geantwoord.


  In het weekend kwamen de bosbewoners Sterre en Florius, samen met Benjamin, op bezoek in de boerderij. Ze werden vergezeld door de twee wolven, die onverstoorbaar op het erf van de boerderij waren gaan liggen om de omgeving kennelijk goed in de gaten te houden. Robert vertelde hun de avonturen die ze hadden beleefd en besloot met: ‘...en de stok heeft ons gered, Sterre, dank je!’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, ‘en je zult hem nog vaker nodig hebben.’


  Toen de bezoekers de boerderij weer verlieten, zei Florius: ‘Nou moeten we wachten op een signaal van de kinderen.’ Hij keek omhoog en daarna naar het bos.


  ‘Let op het signaal! Ondertussen zullen wij over het bos waken.’


  De twee wolven op het erf gromden naar het bos en huilden uit volle borst. Met een zorgelijke blik keek Florius naar het drietal.


  ‘De wolven zijn onrustig. Er is iets in het bos. We moeten op onze hoede zijn!’ zei Robert.


  Speciaal bloed


  Tot eind februari bleef het heel koud. In de stal, waar Noppius en de sarafeenhoorns sliepen, had Robert een houtkachel neergezet. Het hout dat Noppius, samen met Oliver en Dori, in het bos gekapt en in blokken gehakt had, lag in grote stapels voor de stal. In het begin at de reus af en toe mee met het gezin De Payens, maar hij bleef natuurlijk té groot en té breed, waardoor bijna elke beweging ervoor zorgde dat er wel iets omviel of beschadigd werd. Elke keer was de ravage weer enorm! Mary vond Noppius een lieve reus, maar op een dag, toen Noppius weer een tafel met borden omgestoten had, door een stoel was gezakt en de buitendeur uit zijn sponning getrokken had, viel ze uit tegen de lobbes.


  ‘Ik kan er niet meer tegen, Noppius! Je maakt alles kapot. Zelfs als je gewoon loopt, komen er al barsten in de muren! Je kán hier niet meer eten!’


  Noppius begreep het wel en besloot om niet meer in de boerderij te eten. Maar Mary had vlak na haar woede-uitbarsting alweer spijt van haar opmerking en bood hem aan om één keer per week, op zondag, met z’n allen in de stal te dineren. De reus, die van gezelligheid hield, vond het een feest als de familie De Payens bij hem kwam eten. Hij deed erg zijn best om de stal gezellig te maken en toonde zich een weliswaar onhandige, maar lieve gastheer.


  Elke dag werd er brood en een warme maaltijd voor de reus klaargemaakt. Soms haalde hij het op en soms werd het naar de stal gebracht. ‘s Avonds werd de maaltijd meestal door de tweeling naar hun grote vriend gebracht. Dori nam dan haar taal- en rekenboeken mee en gaf Noppius een beetje bijles. Noppius leerde snel, waardoor zijn spraak met sprongen vooruitging.


  In het bos bleef het rustig en af en toe gingen Dori en Oliver op bezoek bij Benjamin of namen ze een kijkje in de eik. Maar ook daar was niet veel te beleven. De martrollaars waren nog steeds in geen velden of wegen te bekennen. Bij Benjamin thuis waren de wolven nog steeds onrustig maar, volgens Sterre, niet meer dan gewoonlijk. Toch hadden Dori en Oliver het gevoel dat er iets sluimerde in het bos en ze bleven dan ook alert.


  Op een van de avonden zaten Dori, Oliver, Robert, Mary en Anna gezellig bij elkaar. Oliver besloot de stoute schoenen aan te trekken en zijn vader te confronteren met een aantal vragen die hem allang bezighielden.


  ‘Pap, Heer Oldor heeft jou toch verteld wie wij zijn? Kun je ons dat nu vertellen? Wie zijn wij? En waarom moeten wij de wereld redden?’ vroeg Oliver.


  Heel lang bleef het stil in de kamer. Het leek wel of iedereen de adem inhield, wachtend op wat komen zou. In gedachten verzonken, antwoordde Robert in eerste instantie niet, maar verbrak toen toch het stilzwijgen.


  ‘Toen ik jullie bij de eik vond, wist ik eigenlijk al dat er iets bijzonders in de lucht hing. Jullie waren de mooiste baby’s die ik ooit gezien had. Ik begreep eerst niet waarom jullie ouders hun dierbare kindjes te vondeling hadden gelegd. Maar later besefte ik dat het in werkelijkheid heel dappere mensen waren, die met heel veel pijn in hun hart hun kinderen moesten afstaan.’


  Robert keek naar Mary en Anna, die zichtbaar ontroerd waren.


  ‘En ze hadden een heel goede reden om jullie af te staan. Jullie leven was en is nog steeds in gevaar!’


  Robert stond op en liep naar het raam toe.


  ‘De profetie zegt dat er een tweeling geboren zou worden met de opdracht om de aarde te redden. Wat jullie niet weten is dat het een tweeling met bijzonder bloed zou zijn. En dat bloed is het bloed uit een belangrijke, eeuwenoude familie!’


  Hij keek Oliver en Dori om de beurt aan en ging verder.


  ‘Jullie vader komt uit die familie en wist dat vriend en vijand de profetie kenden. Hij wist dus ook dat zijn kinderen gevaar zouden lopen, omdat de vijand op de loer lag. Hij moest er daarom voor zorgen dat ze een anonieme jeugd zouden krijgen. Heer Oldor heeft jullie moeder en vader daarna de weg naar ons gewezen. Wij, afstammelingen van de familie De Payens, zouden jullie die onbezorgde jeugd kunnen geven en jullie tegelijkertijd kunnen helpen en beschermen bij de uitvoering van de opdrachten. Heer Oldor heeft mij verzekerd dat jullie tot je twaalfde verjaardag geen gevaar zouden lopen. Niemand zou jullie échte identiteit kennen. Daarna zou jullie anonimiteit worden opgeheven en zouden we zelf moeten zorgen voor jullie veiligheid. Heer Oldor vertelde dat alleen de boerderij tot jullie achttiende verjaardag, door een beschermingsspreuk, veilig voor jullie en ons zou zijn!’


  De tweeling keek hun vader een ogenblik ademloos aan. Roberts antwoord maakte alles nóg verwarrender voor de kinderen. Ze wisten inmiddels wel dat ze één of meer vijanden hadden, maar waarom ze die hadden en waarom ze zo beschermd moesten worden, begrepen ze nog steeds niet. Omdat ze uit een belangrijke familie kwamen? En welke familie was dat dan? Dori besloot nog een poging te wagen.


  ‘Maar pap, waar is dit allemaal voor nodig? Waaróm is onze familie zo belangrijk en waaróm moeten juist wij de wereld redden? Wie zijn wij en waar komen we vandaan?’


  Robert zweeg weer, maar nu heel kort.


  ‘Jullie heten Oliver en Dori! Helaas moet ik het daar nu bij laten. Later, als jullie eraan toe zijn zal ik het hele verhaal vertellen. Ik kan en mag op dit moment niet meer vertellen. Wat jullie moeten weten is dat het voortbestaan van de wereld in jullie handen ligt!’


  ‘Maar.’ probeerde Oliver nog, maar Robert bleek resoluut.


  ‘Nee Oliver, het spijt me, ik kan jullie niet meer vertellen.’


  Oliver en Dori waren teleurgesteld. Ze hadden zo gehoopt dat ze meer over hun afkomst te weten zouden komen, maar helaas, hun wens leek voorlopig onvervuld te blijven. Het was al laat geworden en tijd voor de kinderen om naar bed te gaan. Terwijl ze hun ouders en oma, teleurgesteld, goedenacht wensten had Oliver toch nog één vraag: ‘Hoe weet je zo zeker dat wij uit die belangrijke familie komen en dat speciale bloed hebben?’


  Robert keek zijn kinderen aan, pakte hun handen en zei: ‘Kijk eens goed naar jullie handen? Naar jullie ringen? Jullie worden één met het Extra Testament!’


  En inderdaad, de ringen leken versmolten met de vingers van de kinderen terwijl de stenen een zwak licht uitstraalden.


  ‘Heer Oldor heeft dit voorspeld en daarom weet ik dat jullie die tweeling zijn!’


  De nieuwsgierigheid in huize De Payens was groot. Daarom peuterde de tweeling de stenen uit hun vleesgeworden ringen en na wat vuurwerk kwam het doosje, het Extra Testament, weer tevoorschijn. Ze deden het open en zagen dat het helderblauwe plekje iets helderder en een beetje onrustig was.


  ‘Het zal best iets betekenen, maar Heer Oldor roept ons wel als er écht iets gaat gebeuren’, zei Robert en ze sloten het doosje weer.


  De donkere verte


  De lente schoot al aardig op en de zomer naderde. De tweeling speelde vaak samen met Noppius, Benjamin en de sarafeenhoorns op het erf en in het weiland. Alpha en Mon waren al aardig gegroeid en Alpha was zelfs bijna net zo groot als Nero. In het bos waagde de tweeling zich, na het verhaal van hun vader, niet meer zo veel. Ze waren voorzichtiger geworden en wisten dat ze waakzaam moesten blijven. Stiekem had Oliver nog een keer, gebruikmakend van zijn gave, het bos verkend, maar er was niets te beleven. Er waren geen enge Vuidels, Akradors of kevers te bekennen. Het schooljaar naderde zijn einde en de tweeling verheugde zich al op de zomervakantie, ook al hadden De Payens besloten dit jaar niet op reis te gaan.


  ‘We moeten hier blijven’, had Robert gezegd. ‘Er dreigt een gevaar buiten de boerderij. Er broeit iets in het bos waarvan we niet weten wat het is en we kunnen helaas geen risico nemen door op vakantie te gaan!’


  De kinderen waren natuurlijk teleurgesteld, maar tegelijk ook blij omdat ze dan de hele zomer met Noppius en de sarafeenhoorns konden spelen. Het werd voor de tweeling nóg leuker toen ze hoorden dat ook Benjamin niet op vakantie zou gaan.


  ‘Mijn ouders moeten het bos blijven beschermen’, zei Benjamin. ‘Ze kunnen niet weg, want er is iets aan de hand in het bos!’


  Aan Noppius hadden de drie kinderen beloofd dat ze de stal waar hij woonde, zouden opknappen. Ze verfden de muren van de stal, hingen mooie tekeningen op en maakten de stal wat huiselijker door er gekleurde plantenbakken en vazen neer te zetten. ‘s Ochtends was Noppius bloemen en planten gaan zoeken in het bos om daarmee zijn plantenbakken en vazen te vullen. Oliver, Dori en Benjamin durfden niet met hem mee het bos in. Toen het twaalf uur werd en Noppius al meer dan drie uur weg was, zei Dori: ‘Zullen we hem gaan zoeken? Hij blijft te lang weg. Misschien is hij wel gewond geraakt of verdwaald?’


  Oliver en Benjamin twijfelden, maar wilden ook hun grote vriend niet in de steek laten. Samen gingen ze ten slotte op pad om Noppius te zoeken. Oliver stelde voor om op de sarafeenhoorns het bos in te rijden. Oliver op Nero, Dori op Mon en Benjamin op Alpha. Onderweg kwamen ze langs de machtige eik. Noppius was nergens te bekennen en ze besloten dieper het bos in te gaan om hun vriend te zoeken. Het bos werd ruiger en de wilde struiken en dikke wortels zorgden ervoor dat ze steeds trager vooruitkwamen. De sarafeenhoorns werden ook steeds onrustiger. Hun hoofden bewogen constant zoekend en angstig heen en weer, alsof er elk moment iets kon gebeuren. Opeens stopte Nero, briesend en stampend met zijn voorbenen. Alpha en Mon volgden zijn voorbeeld en gingen dicht bij de grote hengst staan. Het was beangstigend om te zien hoe de drie sarafeenhoorns zich verzetten tegen iets onzichtbaars en onbekends. De kinderen tuurden het bos in, maar hun zicht reikte niet ver en het bos leek steeds donkerder te worden. Benjamin rilde van angst over zijn hele lichaam. Maar ook Dori en Oliver voelden zich helemaal niet op hun gemak en ze besloten om terug te keren naar de boerderij.


  ‘Noppius is er nog steeds niet!’ stelde Dori vast, toen ze bij de boerderij aankwamen. ‘Ik hoop dat hij snel weer terug is en dat hem niets overkomen is.’


  Maar Noppius bleef weg.


  Ontwakend zwart


  ‘s Avonds zaten Dori en Oliver vol onrust met hun ouders en grootmoeder in de huiskamer.


  ‘Morgen gaan we hem wel zoeken’, zei Robert. ‘Maar nu naar bed, het is al laat.’ En terwijl de nieuwslezer op tv vertelde dat alle gevangenen die dag van Raveneiland ontsnapt waren en van de aardbodem verdwenen leken te zijn, stonden de kinderen droevig op en gingen naar bed. Hun ringen gloeiden kort fel op, maar niemand zag het! Nóg niet! Op datzelfde moment werd er diep in het donkere bos iets verschrikkelijks wakker!


  ‘Meesterrr, het is voorr u, alles is voorr u!’


  De berg in het bos gloeide en een zwarte gedaante rees op uit een van de brandende en rokende gaten. Voor de berg zat iemand nederig op zijn knieën en met zijn hoofd schuin naar zijn meester gekeerd. Om de berg heen hadden zich duistere figuren verzameld die slaafs de actie van hun meester afwachtten. Te midden van de donkere wolken, die al de hele dag uit de brandende gaten kwamen, stond de zwarte heerser van het donkere bos.


  ‘We heersen, gorgelde de meester. ‘We zullen overwinnen!’


  Na een slaap van eeuwen was Heer Vuidel ontwaakt. Zich nog van geen kwaad bewust vielen Dori en Oliver in slaap...
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